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EN VNO DOS PAPELES. 


EL PRIMERO. 

--2^ | REPARO a el impresso, qve en las reales 

S|€& I m3 “ os nueftro Catholico Monarca el Señor D. Phelipe 
j$© Q. u * nto (s uc Dios N. Señor guarde muchos años) ddia 2.5. 
^||a dc Febrero de 1 75 j. años, pulo el feñor Marqués déla R o- ^ 
Ea , y dc la Mota, Señor dc Olmos, Comendador de las Cafas 1 © 
deCordovaenla Orden de Santiago, Akuazil Mayor déla ' 
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q v si a. yw la 

Real Audiencia del Reynodc Mallorca, dc el Coníejo de fu 
Mageftaü,y fu Real Bureo, Mayordomo dcla ReynaN.Se- 
nora, y de íus Altezas Serenísimas , y Gentilhombre 
de Camara del Rey nueftro Señor (que Dios 
guarde) con entrada* 


Y 


EL SEGVNDO, 


RESPVESTA SATISFACTORIA A EL SEGVNDO 

suc imprimió dicho feñor Maquis cn ,cf pU£ n a ’ 

a dicho Reparo. 

JVTOR DE VNO , T OTRO 
3 ® 'EL DOCTOR DON DIEGO ESTREMADOIRO 

3 ®l ¡ ‘ ” cn ' lla ' Calificador dc d Confejod. la Sama Gene, ai 

lo 6“ por la Vniverlidad dc Sevilla, CSó . í"' 
lopiode la Iglefia Parroquial dc Señor San “ I3 
Arqobifpo , y Parrono dc dicha Ciudad 
y Ar^obifpado. * 
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Con licencia : l^rejfo en Granada en U lienta de , j , 

Impresor, y JAercader de Libros , Sancht 


€§* 

f®* 


o 


JX»' 

,*v 


© 

C .X > 5 

tDCa 


, *rr i 
¿DO 

V-NT-Í 

‘oí * 5 

© 

© 


_ 

rr» 


© 

ác 

© 

© 

© 




DC 

Mr 


7 D( 


¿Di 

Oí 


CENSUA DEL MAESTRO F^. ALONSO DÉ CALVEZ, 

DoSior Theologo por la Imperial V niverfidad de Granada , Maefiro del 
Numero de fu TroYincia de Andalucía , del Orden de N. Señora del Car- 
men de ObferV anda, Trior que ha (ido délos tres Conventos de Monte Car- 
melo, E?jja } y Granada , tres ve^es Difinidor, la primera por la TroYincia , 
fegunda Ve^primero Difinidor Apoflblico,y tercera Ve^primtro Difinidor 
por el Capitulo General, Comisario, y Vifitador General , nombrado Tre - 
fidcnte para el Capitulo de dicha TroYincia y y Examinador Sj - 
nodal del Arcobifpado de Granada , 



c- - ' * • *-* *- ' -■ . * *. < - 7 ... * * - ' ■ " * c ^ : . X'j, \ 

D E orden de I feñor Provifor de efte Arcobifpado de Granada , lei dos 
Papeles en vno; el primero intitulado : Reparo á el impreftb, que 
en las manos Reales de nueftro Catholico Monarca el Señor Don 
Phclipe V. (que Dios N. Señor guarde muchos años) el dia 25» de Febrero 
de 1 73 1. años , pufo el feñor Marqués de la Roía , y de la Mota , Señor de 
Olmos , Comendador de las Gafas de Cordova > Alguazil Mayor de la Real 
Audiencia del Reyno de Mallorca , del Confejo de íü Mageftad , y fu Real 
Bureo, Mayordomo de la Reyna nueftra Señora * y de fus Altezas , y Gentil- 
hombre de Camara con entrada. Y el fegundo : Refpueña fatisfa&oria á el 
(■egundo , que imprimió dicho feñor Marqués en refpuefta á dicho reparo: 

Autor de vno, y otro , el Dodt. Don Diego Eílremadoiro, y Lucenilla , Ca- 
Eficadorde el Confejo de la Santa General ínquificiod ,Maeftro en Artes, y 
Doéto* en Sagrada Thcologia por la Vniverfidad de Sevilla, Beneficiado, y 
Cura Proprio de la Iglefia Parroquial de Señor San Ifídro, Arcobifpo , y Pa- •p^nei 
trono de dicha Ciudad, y fu Arcobifpado» Y acabados de leer, digo loque 
Plinio de fu Trajano i Initluni Uboris mirer ; anfinem ? Que no sé fi admirar 
mas el primero , que el íegundo de los Papeles •, ó mas el íegundo , que el 
primero. Porque fi miro efte , que dio principio a la literaria Lid , lo hallo 
tan modefto,y templado, qüe no dudé en tenerlo por dofto 5 porque fi como 
dixo el Padre Cornclio Alapide , es antecedente de lo tnodefto lo dodo: TroVer. tj, 
& u0 auh doBior , O» eft modeflior . Portandofe el Autor de el Papel en él tan «. *8., 
mediamente, no fuera razón de do áo negarle la alabappa, y por la mifma 
ratón el Autor de el Papel a que fe haze el reparo , no podra dar fe por fenti- 
¿o - porque fi cottio dezia el Rey de Italia Theodoro, íegundizeC ifiodoro* LikuÜp>< %) 
era de fu gufto la ceníura, como fucile 1 modefta : Toteflatis nofir cen(urant, 

Volumus ejfe modefliam. No íiendo efte de aquel ceníura , fino reparo tan 
idamente ; menos motivo ferá para el fentimiento , fiendo modefto , como 
lo es. Ni es de admirar hizicííe el reparo en vna eftatura tan deímefurada, 
como la de vna legua, ó dos, que atribuía ánucftro primero Padre Adam , y 
efto no en privada converíacion , que en voz viva paila de prefto , fino im- 
pi efto, que dura para fietnpre, como dezia Juan Auderno: 

Slt Verbum Vox ViVa licét , Vox mortua ( criptum > 

Scrlpta dlu VWunt» non ita Verba diu * 

Siendo mas que cierto, fegim Laurencio Beyerlinck, que no huvo Gigantes 
en ti mundo hafta que fe mezclaron los hijos de Seth con las hijas dt'Cain* 


Ep‘¿- 108 , 


rcrl.cY 


Cetcrttm Vero Verías ejt Gigantes prímum ex filtjs Seth & Caín, quos fcr'p- 
tura Vocat filos 'í)e¡ y cr filias bomtnum, genitos futjfe. Con que íe o un ( fte 


Do<2gr, micílip Padre Adám no fue Gigante, ni tan dilatado cuerpo' kcom- 


A 


pete i pues ios Gigantes empezaron defpues. Y también, porqueifíendo nuef- 
tro Padre Adam víricamente obra de Dios, y ios Gigante^ .todos monílruos* 

ni k Faíl . ' fegun dize Ovidio: ; ■ . 

'''■■> Tetra fe ros partas immania monfira óiganles 3 

Bdidit a ufa ros i» Ioyis iré domum. 

No parece muy acertado, ni verdadero dezir , que d primero * y que vírica- 
mente fabricó Dios fueífe monftruo. Mas todos los que tratan de Gigantes, 
att i bu yen á dios en fumo grado la crueldad , e impiedad i como fe puede ver 
en toáoslos Textos de la Sagrada Efcritur* , que hazen mención de Íos«Gí- 
g antes , yen todos los Eftpófitorcs, que exponen dichos Textos : con que 
ouerer dar á entender, que Dios criaffe á riuéftro primero Padre Gigante , es 
dezir,qnc lo crió cruel , fobervio , e impio, como lo fueron todos aquellos, 
de que W memoria, que fueron Gigantes. Mas, riendo eftylo de Dios no ha* 
z-er cafo de lo deícollado de la criatura del hombre, para paga ríe de ella, co- 
mofe lo di xo á Samuel á el poner los ojos en Eliab para vngirlo por R«y:¿fc 
re [pidas yuítum eius> ñeque altit udinem fiatur# eifts. Que ícguu Jofepho, 
fue lo miímo que fi dixera : Egoregiam dignitatem non confiit uo ¡n p rafia n- 
tia 3 ciega ntla corporis, fe d in animi yirlute', atque quiero, quis per fe Ü& 

fit Ulttftris ih pietate, ¡ndvfiria , fortitudlne inobe dientia r D¡Y¡nis man - 

datis praejl anda, Y a Viendo, criado Dios^ nucriro Padre Adam tan grande, 
y excelente en citas virtudes, que es lo que fu Mageítad quiere, findezir, que 
mieüro Padre Adam es Gigante en la diatura , es bailante para que fe pue- 
da llamar jAdximusi d Máximo entre todos los hombres * enrendípndofé» r t 


c,iy* 

Lib,6,ant¡q, 

cap. 6 . 


Cap, 14. 



Trlfig.Jbfd 
t'htij, lib, 1 . 


^xAmb, lib . 
*• «.15. 




Texto de Jofuéde Adám ¿ti fu ptríonáé 

A el modo, que para llamar a vn íagcto grande i JdicnflrM, qué 
mas acomodado lenguagc es para lo corporal, que lo gjs/lax¡ mo , fe puede 
muy bien deziríin tocar álaeftatura,como fuccdió ácl Padre Nicolás Ricar- 
dio de la efclarecida , y fíempre grande Religión de Predicadores , á quien 
oyendo predicar el Señor PbelipelII, de glonoía memoria. Rey dcEípaña, le 
llamó jAonfíVti&i y por eífo dcfde ¿lli adelante no fue conocido por otro 
nombre , como dize el Padre Adriano Lyreo : Ñeque alio , nifi jsfonftri no * 
mine faerit afpel/atus^Y no fe llama afsi, porque fueífe mooriruo en e! cúer* 
po, fino en la íabiduria 5 fino es que fe quiera dtzir, que la Efcritura figuióla 
cofiumbre de los Borniosenla Libia, de quien dize Juan León Africano, que 

Ex procer itate , aut linement 'ts ccrporis nomen jjngulis quibufque affigere 
f oleba nt,' Y afsi le llamó Adam jvPaxbnus por la eitacura del cuerpo, (inha- 
zer cafo de las dotes del Alma , que fe deben mas celebrar en las Sagradas 
Letras. Como lo dixo San Ambrofio íobre el jAagnus del Baptifta : Non 
corporis, jcd anima nvagnitudinem inte Higas, 

De el fegundo. profigo la cita arriba dc Plinio, diziendo: JAuU 
tum c/h quod perfiyerafii s plus tame » 3 q»od non timuifii , quod per federare 
non p o ¡Jes, Que es mucho perfeverar en lamifma modeftia > pero masen no 
averian ido, no poder perfeverar en ella: mas cito es,que el Autor de ambos 
Papeles miró nofolo el principiar ella obra, fino también el fin,quccsloque 
aconta jaba Tácito : 0 mnes 3 qu¡ magnarum nerum confilia ftifeipiunt , * fil- 
mare deben ? , an quod incboatnr , aut promptum ejfecht , aut ccrte non ar - 
daum jttl Y admimftrandolc los medios para perfeverar en ella fu mucho 
Líber , no temió á el repetirla lid , ni deílemplaríe en ella. Ni me admira ef- 
trivitfic che íegundoPapcl, en refpucfta del íegundo impreífo, aunqne en él 
eonn»-iía íu Auto» > qüe nunca J rt animo ha Jtdo defender poj sitiyamente l& 


üotlcíd de tan de [me [tirada efi atura en[Addm, Porque hallandoíe dicha no- 
ticia apoyada con ia fufcripcion di* vman autorizado fugeto, y como dezia 
San Paulino : Tam imbe cilla fuñí indicia huius tctnporis \ hl,qui leguni, 
non tan confiderent , quid legan t , quam cuikt legante Sin duda arraftrara el 
creditode muchos, que fin hazer reflexión fobre Ja noticia, íolo atendieran á 
la autoridad de quien la refiere. Y para cfcuíar efto dcriveeftardpucfia,no 
por modo de contienda , fino obícrvanao en todo los preceptos de la Ley Es- 
piritual, abrazando el coníejo de el Herrni taño Marcos \ Ot^e ne "ímquam 

t entes rem Sfficilei per contení tone dijjbfoeee ; fed perca efú# lex [pirita alie 
facienda mandato Afsi lo cumple en toda la réípuefta , que aunque la Een i 
de todasbuenas letras para detenía de fu opinión , ñapara ofender á fugeto 
alguno, acreditándote de pacifico en toda ella , como desda Sinefio ; Mam 
dixerim otnni ex parte , rebus ad pacem attinentibns injlruBztmejfe , ««/ 
eumimuriant itif erre nolit , propul[and¿e inluricC falca* atem fibi compar a\ y U \ 
Pudicndo deztr del Autor de ambos Papeles» ó délos labios del dicho lo que 
de los de la Eípofa dezia d Santo Efpofo ; Fd>»s dlfi illans labia tu a. Por lo 
que dezia fobre dicho lugar Güleberto: Efi ¡n Ubijs Spon[<e ¿alcedo [ola, 
du cedo plena, ¿alcedo [obria. Se llaman fus palabras miel deftilada de fus 
abiosj porque : lepar ando lo mordicante, que tiene la miel para quando ha- 
lla llagas, que limpiar, folo mueftran la dulzura para el paladar : ion dukura 
umphda , porque con ella fola fatisface plenamente quanto promete j y fon 

fon rñ nt ft dUlí “ fin faftidiat p0r ,a íobrlcdad dc «“«• ciñiéndolas á hlcZ 

í°?-” cnc 5 er ’ y no masi y no C( ™° °“ os - que por parecer dtrnafiadamenre 
labios , cfíudian mas en dezir cofas altas, y (inguiares , que no las que col 

ducen a el intento , como dezia el mifroo Gilieberto • StuArrt • C ,° 

í— «P'< Medrando lo copioío de fu caudal ttlTbfZ “ Z 

tras ; que íicomo Je aplicó a elle reparóle huvieran excitado para otro au V 

quiera, huvicra plenamente fatisfccho : porque fi comodezkSencca 2 * 

todos los grandes ingenios vnas ciertas íemillas de todas las cofas honcif ^ 

que iolo necefsuan de alguna excitación para manifeftar lo mucho, que p^ 

a nda ¿a ma " er ' ****** cent f llade &ego, fi con vn leve Íopíofc 

J Ü Z hazC V . n & ra ? t í c fue S° : Omnlam heneftarum rtrum femma anlllj* 
runt, qa* ad momtionc 'achantar, no» alitcr quam (tintilla , fiatu /fv 
achata, ignemfaam explkat. Por fin emendóme á la obligación de Ccnf„ 
digo con Judo Lipfia: tíoc ¡pfo, quod ¡nterdam malta fimal dkere >olaJ, a ‘ 
g debemos, dsomas paaca. Ello es , que no hallando en ambos PanrUc s> 
fa, que fe oponga a nuefira Santa FeCacholica.doótrinadc Concilios vT°' 
tos I adres, fe le puede dar la licencia, para que falgan á publica ln-, l¡ *, n ' 
ficnto, en elle Convento de nueftra Señora de la Cabeza Orden del Ca S ‘ ° 
de Obfervancu de Granada, en 4. de Agofto de 1 7JÍ . años.yb fi'S 


Fr lo Tifo ¿e Calvez,} 
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'OS elDodtor Don Jofeph Gómez, Canónigo de k Santa 
ta Ciudad, Provisor , y Vicario General de efte Accobtípado , por en- 
fermedad dei feñor Don Joícph Fernandez Zapara, que loes en propnedad 
por el liloíirifsimo Señor Don Franciíco de Perea rm Señor , Arpobiípo de 
Granada -*idel Confejo de íu Magcfiad, &o. Por k pr cíente damos licencia, 
para que fe pueda imprimir vn Papel : Reparo áel i m predio , que en Jas Rea- 
les manos de nuéftro Catholico Monarca Don Phelipe Quinto :( que Dios 
guarde) el día veinte y cinco de Febrero de el año pallado de fetecierítos y 
treinta y vno , pQÍo el íeñor Marqués de la Roía , y de la Mota , que fe ha> 
compueílo por el Dodor Dqn Diego Eftremadoiro y Luzenilla , Calificador 
del Confeso de la Santa, y General Inquificion , Maeftro en Artes , y Doétor 
en Sagrada Theologia por la Vniverfidad de Sevilla : Atento á que por la 
Cenfura puefía por elM.R, P, M. Fray Alonío de Galvez, Dodor en Sagra- 
da Theologia en la Vniverfidad de eíla Ciudad, del Orden de N. Señora dc4 
Carmen Calcados de ella , y Examinador Sy nodal de cite Arpobiípado , á 
quien le cometimos , confia no contener cofa alguna contra los Myficriosde 
H. Santa Fe Catholica, buenas, y loables cofiumbres. Dada en Granada ea 
feisdias del mes de Agofio de milíetecientos y treinta y dos años. 


•f a 


i * r ■ - *• 

Boa. D, Jofeph Gomu, 


:* >v 


I IC 


r.n 


• ¿irí i 


■ i 


• * j 1 1 


i (» 


i't • ; / 


■ r> r, ( 


» 

í/J» \ 


i* » * , 


> * rs . 


* o: 


* j 


ylt í 


A Wf . 


-,-r 


zsnt 

liüO 




h! 




0 O i 


7> 


Por mandado del Señor Provifor» 




.nrv.» 


v- 


‘ - » • k 

. V\ 




"re-i) f 


(i.'l M 

í * i Jé 


V 


* f 


w ¿JU& RavanaL \ l 

■ ■ * ■ ; ' . Not» May, 

.;Vl L. V S'.V* VA W V»' V* . i f.v^TS *f; »' jj ; 

. V :■ ( 1: :¡r,'- r ! .>*•.*" Ufrten y p , n <:Í!?i -v* t^-ávWÍ. .x.w -.y -V yi 

5 > -.b riii i?j< hxoitQ/ ’ O vi «fi*¿ L i«r '•')•;! wó í,l 

sti-df/q í : oop r t £iomoií ti obo«q vi \A *r i 

u? ^,.2t?ñc . r r ? i ob efior A vb .Ji no ,f t,:.r.¡r,D e ! 


'Ifí ¿V ra í ■ , J > ‘ \ 


,.Í.V-?ít; J 'i 0 \W:N «Vi 


I* f 






CENÍ 


GEN SERA, T APROBACION DEL P. MAESTRO 

. . Fr. Geronymo de San Agujtin , Profeffo del Real Monaf- 
ds San Geronymo de Granada , Jubilado en Sagrada 
TGoL,T¡ a) y p rcc l¡ ca d or deja Ad age fiad Calbolicd. 




H ordcadcl fcñor Don Leonardo Vivaftco y Angulo i Cavallero del 
* Avito de Calatrava ¿ delConfejo de íu Mageftad, fu Oidor en efta 
Real Chancilleria , y juez de Imprentas de efte Reyuo„&c. he leído 
vn Efcrito, que compfehende dos:- El primero intitulado : Reparo al Impref 
fon** en las manos Reales d e,nueflro Catholico Jalonare a el Señor ‘Don The - 
hpe VJ< que Dios nuefiro Señor guarde muchos años , el dia 25 .de Febrero de 
1 73 * • años pufo el jenor Jdlarqués de la Rofa^y de la Jtfota , C>v. Y el fe* 
gu n do : Refpuefia fatisfjttforia al fegundo , que imprimió dicho fcñor Jtfar* 
queseen re fpue fía d dicho Reparo i Autor de entrambos Efcritos ¿ el Doótor 
Don Diego Eftrcmadoiro y Ltízenilla , Calificador del Confejo de la Santa 
General Inquificion, Maeftro en Artes, y Doótor en Sagrada Theologia por 
la Vniverfidad de Sevilla , Beneficiado, y Cura Proprio de lalgleíia Parrón 
quial del Señor San Ifidoro , Arpobifpo , y Patrono de dicha Ciudad , y fu 
Arpobifpadoi En los quales Efcritos habla con energía, y difputa eon íoli* 
dez, y iubtileza contra la gigantea ejl atur a , que quifieron algunos atribuir 
a nueftro I adre Adan , tomando por ocafion aquella fraile de la Efcritura 
Iofue 14.- qüe ai tratar déla Ciudad de Hebron,antiguapoírefsion de Caleb 
llamó máximo á Adan : v.i Momen ídebronantea yocabatur Carlath Atrb * 
‘ Man ‘ »**inm* ib* ínter Enayn fitas ejl , Y concluye , que térra cefíml 
aprtUjs ; pero no parece, que los entendimientos han ceffado íobre el MA 
XIMVS en las batallas de íusdifcurfos, MA ' 

No hazia mal la Antigüedad (aunque en la deydad fingía) en pintar 

armada a Minerva , porque es cierta batalla qualquicra literaria difputa ; y 

afsi nezia el Sabio : Bufque la (abiduria.y ruvomi entendimiento que luchar, 

paraaveda de éonfeguin dfiutefiY* fapientiam ;S colluüata ejl anima mea i» 

nía, Ecclt. 51. >cr/,i8. Eftofignificaba Ig lucha de Jacob, Genef. 3 2, 

Ecce T>,r luñabatur cum e o yfcjue mane , en quien muchos Expoíitores for. 

man la idea del contemplativo Theologo , fiempre en continua lucha de en¿ 

tendimiemo j como fobreefte paíío explica Ja erudición de Pineda: Wc 

deas ‘Ibcologum # arque fapientem luttantcm cum Angeló , cumque Deo ■ 

porque aunque estanfuperior á nueftras fuerzas, quiere no obftante^auc 1^ 

conozcamos , y parece que tiene fu diveríion , ludens in orbe ferrar um en 

venir a las manos, y Juchar con Jo: humanos ingenios* <@ uanYis enim ( fiane 
el Autor arado) W fuper¡0> . fi( mj)r¡s yj has . 

fus deS^ "Pprtbepdi i ntelligentia ¡ y parece también , que tiene 
do fu triumoho “thasfagradas, liamandofeel Dios grande, y celebran^ 

nojlram , que deafa°E' l 'f 'T ¡ ™*¿ ttus y ‘ ace » í fii™tiam 

ca el IJerte el £ 2 Je *, T C0nCÍp0nde en d Hcbre ^ fignifi. 

de vencer mieftra f ° " y * ™° mtüd * TOm <> b * 

«acias, queaki eülf flá 1 va r í I or , tíe J acob - <f ue «mo bienenfeñado en lasEf. 
4 explican losBebreosaquellosTabernaculos, dondenos dizc 
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Job ybi fuj. 
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la Sagrada Efcritura , que Jacob habitaba : Iacob autem V,? fimpkx habita, 
bat in Faber naculis,e . ntendiendolos de dos i vno en que cnítñó iVLlchifídrí ir 
y otro en que hizo Hebct lo mifmo . como refiere el Autor f f 
dem Hebra: i per TaberhacuU intelligunt [chola, y el gynafía fu publica líe o. 
¿og,*, la quorum altero dlcitur docuiffe Jdehhijedeeh ; in altero yero tíeber 
( J‘“ ct J a ' n [[*}*>* DiVina fapienthe dochr ; como bien cxcrcitado pues" 
Jacob, y con aquella Ungular aplicación, que nos da á entender la Efcritura’ 
que tema en aquella palabra SIjdTLBX : SimplMtatí, , ataree irritad 
fludiofus (glofla Pineda ) C* ah Omni externar um rerum , atque [olicitudi. 
ttum alienas , yt qui totas intendere deber et in rerum Diyinarum conte v> 
platlonem , luchaba animofamente entre la obfcuridadde la noche ■ efto«' 
k obfeundid , en que fe oculta la fabiduria , hafta que por la mañana fue 
Dios férvido decmbiar aquella Aurora de la inteligencia. Vfque mane- di 
emm ¿feendit Aurora, J " am 

Conocería aquí pravamente elle infatigable Thcologo , la infali 
ble verdad de aquel Divino Oráculo : Tr, ahitar japientU de ocultis ; tl f ¡ 
la fabiduria de ciertos finos ocultos , y como caliginofos ; aludiendo á efio 
mifmo el nombre Soph.a, con que la explica el Griego, que fe deriva de 11 
pbospe quiere dezir cierta caUginoía \bfcurldad. lil/iglleTclal 
ZC el Autor C'tado) qaajt tn calígine , cr ignora tione delitefeens. Efta i v :_ 

que vencer, a cite fin eran las fatigas , las continuadas luchas, losexereiH 
dé las Eícnelas, elabftracríe de ocupaciones efirañas, que pueden divertí 
el cntregarfe á la contemplación ¡ que como dixo el Philoíopho.el faber n,?;f 
re quietud : mínima qulefctnaofit fapiens, ^ 

t a- if'! J y* cum P liclQ J ic °b el mandato de íu Padre , quando le dixo 
fuelle á Mcfopotamia , a cafa de Bathuel Padre de fu madre /y allí bufeafc 
cfpofa : K 0.1 acaperejoniungem degenere Cbanaam ,fed y ade , & profieif. 
cere inJd fopcjamiaSyns ad domí Batbuel patris matris taa , fccL 

té, mde y entra aquí prcgütandola agudeza de Philon: Qual « 

la ca,a de bathuel.donde fe manda holpedar clmeditador Jacob, ó afóle II t 
ma,iigmendo la Thcologiea idea? Balhuel^ua y¡Bath ubis fjf 

mqaam fe recip.t meditator Iacob ? Refponde, que en las Sagradas Letras G 
llama la fabiduria Batbuel, nombre compuefto de dos Hebreas^, f 
Wa, y faltándo la N.^.que quiere dezir //, > y El, vnode los' nom” 
btes de Dios, que figmficael Fuerte : de modo que fe lcinrimaba n,,.. r 1' 
a cafa de la Sabiduría Sagrada, hija del fuerte, omnipotente 
íandola coníu entendimiento, en cierto intelectual lazo, fe hallarían! * *r°' 
para luchar contra laobfeuridad , y confeguirlas luzes del faber A í 7 °i,°* 

Xequaquam Iacob appellabltur neme» tuum , fed IfraeT jlSf ' 

7>Cam f°M S a“^¿‘ ^ ant0 m4 i is ‘O”*™ iodiues prrtaldid ™ 

halla , y quan vetetaVo'^Tliteraif ' íc 
placien de cofas naturales, y Divina ^ *** Cn . 5s en la contera* 

rcle£hialcs, que aunque fe le opongan óf„ 9 ascont ! n ,°J s ^fputas, ó luchas in- 
á vifta de la agigantada eftatura ni , 1 ? " ? ’ 01 a , a P nn ’cra vezdefmaya 
de , ó fatigado ÍC vence I u^ ’ i fe § und °‘°‘»l>«e, ó temerofo fe ti„. 
tiempo mifmo; C 1 V no manifeñ/ 5 ? r ? adani ^ rte * obrando dos efefios á vn 

Adá,,, , d o„„, C ;££ l '" 1 “;s ?■*“«•>* « g ,«™ 

u ““ "*** “ 

* 4 . 


Batbael , hija de aquel Dios fuerte , en quien por tantos años contempló eri 
las taréasde fus c iludios, con tanfclizcs progfeffos, como conocen todos y 
mueftran fus efcritos. Valiófe de las luzes del Doótor Angélico, de quién 
puede dezirfe : ^Acredite ad eum , & illum'iuammi ; y como confefsó por fu 
mama boca, que aquella iabiduria mas la avia aprendido del Crucifixo, que 
adquirido con fu trabajo , no ferá impropriedad el que la llamemos Bathuel, 
film Vr, fon,, pues como el Profeta nosdtxo, cu la Cathedra de la Cruz 
maniíefto Íu fortaleza Dios : Ibi abjeondiia efl foríitudó eius . Y con las 
alas de luz de aquel Angel Maeftroi fqpo uucílro Autor remontarle á la con- 
templación de las perfecciones Divina* i y digámoslo aísi , en continuada lu; 
cha intele&ual : fult fortis contra Deum, cómo no han de prevalecer fus 
fuertes, folidoSeficazes difcurlos , quando folocs la batalla contra humanos 

ingenios , bien que fean también agigantados ? ¿¡¡Manto mam contra homU 
nes pr*J>alebis \ 

Apoya lus difeurfos con tanta erudición Sagrada, porque alli es don- 
de cita om,us armatar* fortiam .. jugando con tanta dexteridad, y ineenio 
de eftas armas, que le podiemos deztr , lo que mi Máximo Geronymo en fe- 
mejante pallo dczia al Grande Agüftinó : Corté qhtiqktd kci pota¡r i & fab- 
Umi ingenio de Scripturarum [ánñarum baunri foótibas , d te pofitam, & 

f r"™ c *' P ,x0 nueftio eruditilsímo Autor fobre elle punto ¿"que trata 
de la eltatura de Adán, todo quanto ay que dezir ; y todo qüaotó de lasco- 
piofas fuentes de las Sagradas Letras , y Padres puede vn iublimc ingenio fa- 
car , para perfuadir , como lo haze , vna regular eftatura en nueftro Padre 

primero, contra la imaginaria , mdnílruofá , gigantea proceridad, que fe le 
quería atribuir i v fi fuera ^ r , .. ^ i uc ie ie 


quería 
feótifsimo 


atribuir ; y f, fnaa perfección, noíe 

^ fc di 8^tom,r íu naturaleza: 


y de quien entienden algunos aquella femejlnya : 

tudmem nofiram. ^nafi y nUs cx mh¡s \ ft¡ y fi c$ > >*£ 

truo a impcr eccion, no es razón, que confideremos, como Tertuliano* dezii 

cariño J da «*> al genero humano , y mas tan de ,u 
“J* mea cam fil‘/< hominum , con ía foimacion de vn nionf- 

Sf® ; ^d^ rvino otr: ! ■ <1UC íu DiVina Mano : FacUm ^ 

«“"«■•<« * ,tt **«* ■■ 

íuocrieJ’uAA S c Sf0r ? ati el Autor efte P unt0 con ¿a valentía de fu difeurfo, y 

bien Pico Miran da réi n h Cen °‘n T ^ P revio 

modo : la ; pfa >„ fl hah, , T“ C 5 V ”??«> 'jWK'maitc de elle 
agones defulandi ? a , de la Clcncla ) ^ r f ítlle »dá , (y aagenda quot 
tatum ? 4 ai *.ft as 3%°/ " >euttda P r f li * ? Sed qua ¡ntus proceihe tempe f- 
clam, modo aper te £5? d ^doEí”- *** * ^ um ¿üdis te rodi s lacerari , modo 

tionem penltus coti)>dllenda ' ^ f‘ e P e etiam indoElis^qüi tuam exijlima - 

bañe luem effu&iés ; fed mJÜ- , cant * Ne V* e *»"* fi in altum afeenderisd 
filfa , feriantqne fümmos futro* ***** mci ^ es * Cíim ^°r inflar igkis , petat 
finques, tanto morís impeirí/ a ™ ontes ' ^¿anto certe magis f afligió p r0 - 
te vencer, val.cndffede Sasfe t3mblen fcñof Dolor en lia par 
mftra la iabiduria : jifo* e a p ra j , ní -. t>ran P^cncra, quetambien las m : 

meen diziendo ; y otras, que fe vencen 7ln A J cofas » <l uc { 


S.tíier.Epi 

ad 


r 


A 


Joan, Franca 
Ticas 

rand.de fi li- 
dio D¡y. e>> 
human.Thi - 
loph . Ub, 2¿ 
cap % 6* 


_ ^ tu* en - - W 

Vencen diziendo ; y otras, que fe "vencen e ^/ oríltftJo * Ay cofas , que fe 

Profeta en fu boca vna pueVa ¿ ^^iSilaS Í <1Uep0f effd P^^cií 
™ -• h . , l LUnft ancia : Tone Domine caflodiam ori 


*? > ^ ^ circanflantu im " 

- í. 7 ^ tuu °aioesla razón, cortio 

£X* 


Tfalmi 140»’ 



/ 


ViryfJjlc . expone San Juan Chryfoftomo, y la lleva la prudencia; que es la que átiende 
F ' á las circunftancias del dezir , ó del callar: Os ergo noftrum perpetuo, cufio - 
dianws, CP* tanquam cla)>em> prttdentiamadbibentes, non l>t t perpetuo cían* 
datar ,fed >í congenie ntl tempo re releretur : nonnunquam cmm fikntwm 
efl lo que ¡a qnemad-modum loqutla quoque Jilentio. Dáá encender en 

eílo mifmóv que no folo en la do&rina, lino en la modeftia también es difei - 
pulo verdadero del Angélico Doftor, Y porque , leída varias vezes íu obra 
contra la agigantada eílarura de Adán , no encuentro cofa contra nueftra 
Santa FéCatfeolica>niquc defdiga devna doftrina fana y ni tampoco que íe 
oponga contra las buenas columbres ; antes si mucha vtilidad para los que 
la leyeren a foy de fentir, que es digna de la luz publica , en que ceda al bien 
común el aprcciable theforo de fu erudición. Afsi lo Tiento a íalvo, 3 cc. En 
efte Real Monaílcrio de San Gerenymo de Granada , en 4. dias del mes de 
Septiembre de 1732» 

■ ** ( •• f,' * 0 

♦ 

Fr. Geronymo de S.Jgupin, 
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licencia del jvez RBAL. 

, M la Ciudad de Granada en di^dcl mes Vivíico 

B v r c r *» * fa “■* 

M - J . rt0 . 8 ’l‘ j , ta RcalChancilkiia, luez Privativo de laslmpren- 

geftad , y iu Oydo. u '' ua ‘ „ . A vicndo vlftbel Memorial dado pot- 
ras de Calificador del Confcjo de 

clDo&or Don i *c'g - . “ v< ae ft rocn Artes,yDo6toren Sagrada Iheo- 

U Santa, y General de que íc 1c conceda li- 

iogia por la \ w ¿Rampa V n Papel : Reparo a el impreflo , que en 

cencía , para que fe de a c | lolico Monarca el Señor Don Phelipe V . 
las Reales manos de nuc - cincod e Febrero de fcteckntosy treinta 
( que Dios guai de ) el di Y ^ Mou . la Ccníura , que en virtud 

pufo el íeñor Marques^^ ^ godM. R. P, M', Fr. Gcronymo de S.AguL 

de decreto de í Monaftcrio de Señor San Gcronymo de eüa Ciudad, 

tin, R eligiólo en M “" Pred ¡ C ador de íu Mageftad , en que ex- 

Jubilado en Sagran. ' J. q J f e de ala cilampa, por no contener nada 
prca i, Dr c.!gno (' at holica, y buenas coítumbres; Atento alo qualdi- 

eontra nucid a para que en qüalquiera de laslmprcn- 

tas'^efta dicha Ciudad, y iu Rey no le pueda imprimir el referido Papel, » 
fe ¿ por te ítimonio. Y ais, lo proveyó, y firmo. 


■I). Leonardo de Viyanco ^Angulo- 


Ante mi. 

D. Tcdro de Laque CaftroVtcjo ; 


ERRATAS DEL PRIMERO PAPEL. 
m vcufu t lee exeurfu r. N.5. & libro operis,&c. 1 ecCTlib. 6. ópet¡tmprfe?í¡. R?. hafta aquí 
_ , N ’ 3 * [ecGa U tl «o. N. 10. Saotiíssma Cruz, lee Santifsima Crtr%. R 1 1. y corno Icmilla era vn delgado 

V illocn U boca de vn cadáver? Ya fe véjque ninguno, lee era vn delgado faliUo^yque inconveniente ayra* 
¡£ „ ge ¿"pueda boner vn delgado p ahilo en la boca de vn cadáver ? Y a fe v¿ } que ninguno. R17. que la de Santa 
Cruz, lee que la de la Santa Cru^ N. l?. quia hortelanus eflec , lee quia bortulanus tjjct. N. 19. inGcneh* 
lee in Genefis cap. 13. Río. püesías Autores, lee pues los tutores. N.10. bel efe&o, lee b en el efecto , que 
ortduce. N.n. que en dieba Ciudad, lee de que en dicha Ciudad. N.n. Turre tom.io. lee Turre tom.u 

Y ERRATAS DEL SEGVNDQ PAPEL. , 

N.9- pero dichas palabLas,lee pero dichas palabras. N.jk de fu Señoría el DoCl. Gcfv i, lee r. S, . fijar*, 
(i» es diré el Doü. Ceryh N.9. ala pregunta , lee a la pregunta. N. 10. cünfequencra abíuluta , lee abfiiuta» 
¿4. x 4. la buelva, lee la buche . N.i 5 . que fus puntas íe nxan en la agua, y no en la tierra, lee que fus puntas 
no fe ¡han en la agua, fino en la tierra. N.io. por si mifmo no podra, lee por s, mtfmoi no podían. N.t x . Ne 
li o (no illud, lee ne homo illuc. N.13. quoniam locus ipíos, lee quoniam locus ipfe. N.34. quibus fuera exu- 
tus , lee quibus fuerat exutus. N. 41. luego fegun elle Texto, no Texto hablas lee luego fegun e fie Texto nú 
habla. R 4 i . y eft* no con el mundo, lee y ejta no principio con el mundo. R47» a laeculu confregifte, lee <¿ 


muchos ailOSj icis a via ya mu c dos aws. ***** r * • "} ) • 5 n 

tum potefi- N.6 i. nec modicis fpatii, lee nec modicisfpattjs. N. 67. quia nuil US, lee quia nullitis, N» 69. Gi-» 
dant^ce Gigantes. N.7x.oo propia (entencia, lee no de proptia Centenera. R7 3. crat arca damuatoram , lee 
er<»í atea damnatorum. N.78. Catholici tener, lee Cathtlici tenent. N.7 $, vel aproprietate, lee vel apropíate» 
>1.79. cita las Autores, lee los ¿Autores. R82,. lntelegible, lee inteligible. N.84. quam aereen, lee quamaeJ 
rern. N.8 ?• a Deo eOndltus , lee d Dea coniitus. ^.91. fe cxiftaladüdd,íecye e¿cit 4 la dticia. N.^j.fivc 
quaternos cubífos , lee fi\e qúatemos cubitos. N. 94. íi exiguis corporibus prseditis , lee fi exiguis ccrporibus 
praditi. M. T02.. el dodto Siíucira, lee eldofto Silveita. R iot. yconduyeel Santo Garó , lee y concluye el 
Cardenal de Santo Caro. Ri íz. y reverencia, lee a reverencia. N.Í15. f ? d illud quo ad lecundum,lee/eíf 
illud quod fecundara. R 1 16. en el principo, lee eti el principio. N.l i<j. adfcriptum illi telimus, lee adfitrip- 
tain illi velimus. Ru?.* & labiorum gratia^ leeCT - labhrum gratiam. R118. y te bendigo, lee tt bendi- 
go. N.l l 9. deformen! carnii, lee deformem carnis. N.l a que otro caneaba , lee q«e otro contaba. N. 117- 
fin que de ello infiera, lee finque deejiofe infiera. R119. ob traditionum, lee ob traditionem. R 12.9. de 
Mafilicoí? Btemond, lee dtl Mafilienft Srtmond. R 1 30, emraedio de lasalmas> lee en medio de las armas . 

PftGa 


A Viendo el feiíor Marqués de la Rofa> y de la Mora , Señor de Olmos* 
&o, dado a fa luz publica vn Papel,que el dia 25 .de Febrero dedfé 
año pufo en las Reales manos de nueftroRey, y Señor D. Phelipe V. 
{que Dios guarde) eferivi vno con titulo de Reparo a dicho Papel, que no íe 
imprimió $ á mi manuícritorefpondió fu Señoría con otro impreílo, a clqual 

aora reípondo: y para que el que leyere fe imponga mcjordale impteflo vno, 
y otro Papel, 

v llegó á mis manos de el feñor Marqués el fegundolmprcflb, 

leí íus Aprobaciones, y en k de el M. R. P.M. Fr. Juan de Naxcra> de el Sa^ 

grado Orden del Señor San Francifco de Pauia , vi, que en la viveza, que es 

propiiade lu fubtileza, y gran lireratura *diftingue tres efpccies de Gigantes, 

vnos naturales , otros monürofos , y. otros fabulofos : naturales (dize) ion 

aquellos, que fon tales por cafta, ó propagación , yqueateodida laEícritura 

' a & ra acs mas probable*, poner á Adám entre ellos i ya porque eítosfuc- 

ron cojancos con el mundo, como lo fignifica aquella palabra a f<ectt!o de g\ 

. cueíisi ya porque afsi lo asegura Saiiano con varias razones que cita ; y ya 

raZ í a conceder efte privilegio á los hombres antediluvianos, y en- 
tre ellosanueüro Padre Adám. } 

dar • t n . Cftcmodo dcdlícur ^ conel Rmo.Padre Naxcra no puedo concor- 
car á AdÍm mC1 ° íl ? 0r ^ Ue atcndida ld Escritura, no es io mas probable el colo- 
Sagrado « 1 ° S G ^ anccs de propagación i antes si atendido el Texto 

d e k muerte qüC IosGi g antcstu vieron fu principio défpues 

contiguicntc nofu cr o° adr 5 ? ^mero. Veaíe mi Papel dcfde el N. J9.) 7 por 
do ^ porque las razoné? GaaundoG0 ^ anc os N. 40. y figuientes, Lofegun- 
n, on) ñoptu'éban 3 n u '?] c Alkno (dadoquedichoPadre defienda tal opi- 
ton aquella palabra a Sh ^ v? ntCj exd L e ton defde el principio del mundo 

Lo tercero * ^ dc4 P ucs explicó como íe ha de enten- 
dí? dcd mundo, pbrqufqoc? UCUÍ> ^ e b^erc, que huvo Gigantes defde 

? ^EfadreCornehcO 90* años (837. 

C ^° l os Euvoantcsi ^ defde el añ ^ hUv ° ligantes de fpues del diluvio: 
rao afuma c] Padre Tirino deíh»° e 10 L 2 * el diluvio fue el año de 1656. 
‘ Y cí ^ ván 614. a ñ os ^ en , c l Uarenta ydo s haftafeifcientosycinquen 

^ V *i nos > y tai hbién alon^^ U j!* í ’ [-, 00 * y e!Ílftlr . l0S 


í 7 /w°¿“‘ H LücUo >* ¡»c¡doefyu4á?c7 ¡ÍtZ. 

, C? L. C inteligencia de dicho fe* Sa ^Geyonymo, Sin duda falieracor- 
/■ Lh’gante-ctf el cuerpo io o Cxco ^^hüyiera probado, que Adám aviafi- 
“»e corriente la dicha 1 iníelio™^ todaVia no fe ha hecho, y por ella caufa no 
• Uado autoridad del Do&o?M Clá * * C§un afírraa fú Reverendísima, ni fe ha 

4 ‘ ^ ddm W<tx¡mus íeTb * C ° qUC dÍga 3 qUC Ias P alabr2s dc J°- 

]<■ r ^0 Texto lo explinn- i c bcn cntcndcr de material magnitud, aun- 

¿;si ñp ^datbentohazen cSlir dS ?^oaor, de nücftrp Padre Adám, y 

? < 1 UC J'* 4X ¡&o del 1 exto def T T ' f ,°^ or Máximo los que defienden , que 

líK:' I íT P®rpura!de^den < ^ t c * 0, 'P ora l magnitud, 

«BUen « 1 » ndl od atado Texto de Adám. Veafc 

En 


En lá fegunda efpétic de Gigantes *•■ que íoh los raonílrofos * tío fe rae 
ofrece reparo > folo ú , que dizc d Padre Maeítro : ffíddih no fue monjlro, 
todos eflamos obligados d confe ¡Jarlo . Supue-fto tile antecedente, infiero yo: 
Luego Adam no fue Gigante i porque todo Gigante es por la cítatura deí- 
mefurada monftro, Veafe el N. 89* en que pongo con el Padre Conidio» 
quede lo gigantea íe infiere bien ia monftroío 1 Luego fi fu Reverendísima, 
afirma, que Adára no fue monftro , no es razón el que patrocine, que fue Gi- 
gante* En lo tercera eípecie , que fon los Gigantes fabuloíos > por aora lu- 
puefta de los Rabinos la Fabula ( dize el Padre Maeftro refiriéndola ) que te - 
miendo los ^ydngeles tanta corpulencia (dio es en Adáro pidieron a T)ios , 
que le abreVia ¡Je, y le dexben novecientos codos , aunque ejiewos d la abrevia- 
tura * Jt tornamos por codos (no los Vulgares * ni los geomé tricos) fino !o¿ fa* 
grados (ame ¡i mal no me acuerdo , tiento por media docena de los Vulgares 
codos) kfacarémos de legua, y fus polvos, fin temor alguno * En el num. 1 2 ¿Ñ 
de mi Papel* digo con autoridad del Señor San Aguítin, como ti codo geo- 
métrico es * el que equivale á feis codos de los vulgares 5 y al num, 98, con 
difamen de el doétiísimo VilUl-pando afirmo* que el fagrado codo, ó legal, 
folo añade al codo vulgar quatro dedos; pero aun concedido * que los nove- 
cientos codos a que Adam quedó abreviado, fueran geométricos, digo , qué 
no fale de vna legua Adam, ni aun con muchos polvos mas > lo quai mam- 
adlo aísi* 

Vna legüa confia de tres mi) pafíoscompuefios , Cada patio compuefta 
confia de cinco pies, y por coníiguientc vna legua fe compone de quirtzemil 
pies. Pues aora* novecientos codos, aunque lean geomerricos,que cada vna 
equivale á ícis codos, hazen cinco rail y quatroeitntoscodos vulgares, el co- 
do vulgar tiene de longitud pie y medio , los 5400. codos componen ocha 
mú y cien pies *con que fcguu efta quenca 4 faltan para íacar vna legua muchos 
polvos : y aun concediendo , que el codo fagrado equivalga a media dozena 
cada vno, y que todavía cada vno de titos aumente quatro dedos como fien - 
te Vilíalpando , todavía no facan vna legua de longitud ; porque fi a 54®^* 
codos* ácada Vno íe le añaden quatro dedos , componen veinte y vn mil y; 
íci (cientos dedos, y mil trecientos y cinquenta pies á razón de diez y feis de- 
dos cada pie , los quales juntos con 8 roo. hazen todos nueve mil y quatro-* 
cientos y cinquenta pies* y todavia faltan para facar vna legua cinco 
nientos y cinquenta pies, que fon algunos polvos mas* Ni oí empeño c - c- 

ñor Marques es íolo dar, quien dixcífe efia noticia, corno a rma u cvercn-* 

diísima , pues á fer afsi * fe avia defempeñado baftantcmcnte fu Señoría Crt 
las planas 29» y 30, Todo lo dicho afsi lo fiemo , faívo el íupenot difamen 

delR. P.M«Naxera, á quien fiemprc oygo con admiración* 

En la de el M; R. p. M. Fr. Salvador Garda , Regente en el Colegia 
Mayor de Santo Thomás de e fia Ciudad , repare * que en ella reprehende á el 
fe ñor Marqués , y á mi, áfu Señoria en aquellas palabras: Tero como no todo s 
fon para todo* a difiera Ver los e, (ludios bien repartidos , para cjue fue tan me- 
jor tratados, Y mas adelante : Traten en hora buena los JAilitares ¡a iM a p 
thcmaticajos Toliticosfus tíiftorias , los JdLedicosfus iAphorlftnos>y experi- 
mentos', pero querer entender en tododfuerr^a de erudito Jo tendré fie mpré 
por extravagancia * por mas queje abulte tel alentoi Como que fu Señoría no 
fondo de profefsion Theologo , en efta ocaíion fe ha querido introducir i 
Efcmurario, puede fer, que yo me engañe en efte juizio. 

A mi me reprehende en lo dicho , y porque efiiel Padre Regente * en 


A Viendo el Tenor Marqués de la Rofa,ydela Mora , Señor ot Olmos* 
&c, dado a Ta luz publica vn PapeLque el dia 2 5. de Febrero dt cite 
año pufo en las Reales manos de nücftroRey, y Señor D.PhehpeV. 

( que Dios guarde) eferivi vno con titulo de Reparo a dicho Papel, no íe 
imprimió ; á mi manuícrito refpondró fu Señoría con otro impreílop a clqual 
aora r eípondo : y para que el que leyere fe imponga tncjor,fale iinp* vno, 
y otro Papel. 

Luego que llegó a mis manos de el feñor Marques el fegundo Imprcífo, 
lei fus Aprobaciones, y en la de el M. R. P.M. Fr. Juan de Naxera> de el Sa^ 
grado Orden del Señor San Francifco de Paula» vi, que en la viveza, que es 
propriade íuíubtileza, y gran lireratura , difiinguc tresefpcciesdc Gigantes, 
vnos naturales , otros monfitofos, y. otros fabulofos : naturales ( dizc ) ion 
aquellos, que Ton tales por caña, ó propagación , y que atendida jaEícritura 
Sagrada es lo mas probable, poner á Adám entre ellos; ya porque eftosfuc- 
ron cojancos con el mundo , comolo fignifica aquella palabra a f¿ecu J 0 de el 
Genefis; ya porque afsi lo aííegura Saliano con varias razones que cita ; y ya 
porque es razón conceder eñe privilegio á los hombres antcdiluvianos,y en- 
tre ellos a nueílro Padre Adám. 

En efte modo dedifcurrh- con el Rmo. Padre Naxcra no puedo concor- 
dar : Lo primero, porque atendida la Efcritura,noes lomas probable el colo- 
car a Adám entre los Gigantes de propagación ; antes si atendido el Texto 
Sagrado, es lo mas probable, que los Gigantes tu vieron fu principio dcfpues 
de la muerte de nueltro Padre primero. Veaíe mi Papel dcfde el Ñ» $'9. y por 
configúrente no fueron con el mundo coetáneos N. 40. y (iguientes* Lo fegun- 
do, porque las razones de Sábano (dado que dicho Padre defienda tal opi- 
nio>n) no prueban , que los Gigantes exiftieron defde el principio del mundo 
con aquella palabra a Jaculo , N. 43. y dcfpues explicó como íe ha deenten- 
dci dicha palabra. Lo tercero > porque uóíe infiere, que huvo Gigantes dcfde 
d principio del mundo, porque los huvodefpucs del diluvio 900 . años (837. 
dizcd Ladre Cornelio) y fe infiere bien huvo Gigantesdefpues del diluvio: 
Luego lns huvo antes , dcfde el año de 1042* el diluvio fue el año de 1656. 
como afirma el Padre Tirino, defde quarenta y doshafta feifcientosy cinquen 
ta y feis ván 614. años > en clqual tiempo pudieron principiar , y exiftir los 
Gigantes antediluvianos , y tambie n algunos de ellos del añode 1042. pudie- 
ron tener principio, fin que fe puedan numerar á Ádam entre ellos. T afsi (di- 
zc el Rmo* Naxera) fale corriente la inteligencia de el Texto de Iofue , para 
U (jual fe deben citar * no folo luán Lucido , fino ^n lucido efquádron de Ta - 
drtslyde t Modernos , cuyo Capitán fea SanGeronymo, Sin duda íalieracor- 
íiente la inteligencia de dicho Texto íi fe hu viera probado, que Adám aviafi- 
ón Gigantccn el cuerpo, lo que todavía no fe ha hecho, y por ella caufa no 
fale corriente la dicha inteligencia ¿ fegun afirma fu Reverendísima, ni fe ha. 
atado autoridad del Doétor Máximo , en que diga , que las palabras de Jo- 
íúé cap, 1 4. ¿A<lam JsAaximus , fe deben entender de material magnitud, aun- 
que el citado Texto lo explique el Santo Do&or , de nueftro Padre Adam, y 
aísi fin fundamento hazen Capitán al Do&or Máximo los que defienden , que 

aquel jAa*'imo del Texto de Juíue Te ha de exponer de corporal magnitud, 
porque ía Purpura deBeien encendió el citado Texto de Adám. Veaíe 
eÍN.81, Eíl 



En li fógundá efpcicic de Gigante- « n „t l , 

O&cce reparo * falo * , que diz C c ? P ¿. • tro fe me 

Luego Ada® no tue Gigante ^ yo- 

mefurada monltro. Veafe el N. 8o, „ Zt n § pt>r U «Batum ¿¿ 

que de lo giganteo fe infiere bien lo monftroloTf u4o fi'f P « drc Corncl to» 

«-» 2. I»."»'* «H>. ,« fon lo, S,n , 5 ,Co,‘‘”- 1"' OÍ 

puefta de los Rabinos la Fabula (dize el Padre Maeftro refi ° S * P ° r aora íu ~ 
mlcndo los ^Angeles tanta corpulencia (ello es en Adám ) H (ie te* 

$# e le abreVia !Je>y le dexo en novecientos codos, .aunque efi '****? °* * ^ los > 
tura > Jt tomaos por codos (no los Pulgares , n [ lol o eoml?** “J*^^**- 

£r „dos i<i«c ji'gí no me acardo , tiento Por medií Jorc/iZ*} l ? s f*- 

todos) ¡«Jaremos de le £a a,y f»., poicos, fi u Um9r ^ “ g ‘°* >“&*»«.• 

de im Papel, digo con autoridad del Señor San A«uítin r L Jaum*i2 6. 
métrico es , el que equivale áfeis codos de los vulgares : !“i° ** Codo 6 to - 
dictamen deel doíWsimo Villalpando afirmo, qued íao’rfV ‘ 1U , m- 9 °' con 
íolo añade al codo vulgar qnatro dedos ¡ pero aun concedido C ° d °,’ Ó lc § al > 
cientos codos á que aAdam quedo abreviado * ^ Uc os nov e- 

«lo J. »> **» A«». »■ «. di f • 

fieíto alsi» * ‘ * qual maní-;. 

Vna legua confia de tres mil palios compuefios cad^i ít 
confia de cinco pies, y por coníigu¡ cntc vna Lana fc cotnpuefl™ 

pies. Puesaara, novecientos codos, aunque lean acomrrfi dc quinzernil 
equivale áícis codos, hazen cinco mi l y qbatroeicntoscodo s °vm UC Cada Vno 
do vulgar trene de longitud pie y medio, los 14.00 rodo vnl S ar «» el Co , 
mil y cien pies ¡con que fegun efta quenta.falcatr para’facar u C0 " n P c,ncn 
polvos : y aun concediendo , que d codo íaarado eouivf.10 ^ kgua mlKho s 
cada vno, y que todavía cada vno de clin* «ni™»#. ^ l & a a ^ediadozcna 

te Villalpando , todavía no íacan vna legua ^ Ua y° dedos como fietv¿ 
codos, á cada vno íe le añaden quatro dedos 0n 8 lluti » porque li á 5 400* 
feifeientos dedos, y mil trecientos y cmmientro,° m ^ nnCn Vcintc 5* vn mi1 y 
deseada pie , los quales juntos con 8 too. hazlTm/"' 0 '’ dt dkz y íeis de * 

cientos y cinquenta pies, y todavía faltan Dan f osn ! levc mil y q ua «o-» 

nientos \ cimenta U/que 

ñor Marques es folo dar, quien dixdít efia noticia, como afirma fu Rcvercn* 
oiisima , pues a íer alsi , fc avia defempeñado baftantcnicnte fu Señoría en 
las planas 29* y $0, Todo lo dicho afsi lo liento , hlvoc 1 íuperior difamen 
del R. P. M« Naxera, a quien íiemprc o ygo con admiración» 

Bn la de el M; R, p, M. Fr. Salvador García , Regente en el Colegio 
Mayor de Samo Thomás de c fia Ciudad, repare, que en ella reprehende á el 
leñor Marqués * y á mi, á fu Señoría en aquellas palabras: Tero como no todos 
fon para todo , ejuifiera Vr los e /ludios bien repartidos >p4ra que f vetan me- 
jor tratados, Y mas adelante : Traten en hora buena los Jrlilitares la 
t han a tica , los Toli ticos fus tíijlorias , los Jdledicos fus tydphorifmos, y exper'u 
Tientos ; pero querer entender en tododfuerr^a de erudito 3 lo tendré Jíemprc 
por extravagancia i por mas que fe abulte tel alentó. Como que íu Señoría no 
fiendo de profcfsion Theologo , en efta ocaíion fe ha querido introducir á 
B eruuiario, puede íer, que yo me engañe en eftejuizio. 

A mi me reprehende en lo dicho , y porque efta el Padre Regente » cñ 

ílrtfli que 


que me he apartado de la do'&rma de mi Angélico Maeílro , afsi lóheoydo 
dczir, y r¡o lo creyera, fino leyera, que dize íu Reverendísima rn íu Aprobar 
ciou : Como porque es de tutores de mi. Efiuela, d quienes Jegüite fievipred. 

Y podiendo detenerle en ello íolo , paila áieferir vna celebre ícnteneiadeel 
Doótm Melifluo* profcííandoíe dilcipulo de San Agullin, y. San Ambrollo , y ; 
de fp.ucs -de referirla dize aísi; En mi ^ngelieojciaejlro hallo ambos/DcBo^> , 
r€s con que [ere immutdble en el propojito de San Bernardo, pues como elmij- 
tno Santo diré en el lugar citado. Ñeque enim. f apie nt lores fumus , quam 
Tarres nojlru Pregunto : Paraíeguiral Macífro Gonct, y los Autores de la . 
EfaUeJa, es ncceííario traer la autoridad de Señor San Bernardo , y lo de ícr 
im mutable cu fu piopolito • fSo ftñor ; lino que es preciíío , para dar la cor-> 
reccion a vno, que cftudióert efte Colegio de Señor Santo 1 homás , y como, 
qivando eílüdiaba todavia eflá fugeto ala palmeta. 

Puc fortuna mía, y grande el avereítudiado en dicho Colegio ; pero ja-' 
más juzgue fer, como fuy, tratado. B1 Padre Maeílro Regente ‘leyó en la pla- 
na 1 1 . del Icnpreflo de el íeñor Marques las palabras >quc íc liguen : 2 Jten- 
ten lo contrario otros muchijsimos con Santo '1 bomas [u ¡jMacjlro de yjled,- 
( a quien era ra\on laxar la calcha ,y jegulr en todo ,y no en parte como fu 
di fe i pul o ) fió vermi Papel (porque yo no be Y fio el original, di^e fu Rn?a.) 
dio alíenlo á dicha Clatiíula i y aunque con íolo leer mi Papel le desháze la 
nube, que quiere obkurccer laclara realidad de mi drícipulado, no obílante- 
he íentido, y Ciento' grandemente, el que feaya creído, que yo me heaparta- 
do de lili Angélico Maeíiro, y que no íiendo cierta tila íeparacion , í ca por 
elfo reprehendido. Dize el Padre Regente , que es Soldado de la Compañia 
de Chullo, y qUecoino tal íolo en dos ocafiones ha de reñir, ó contra lascuU 
pas, 6 contra las heregias, y errores, V que por configuiente debe arñirfe á la» 
guerra, que le corrdponde. Yo también ioy Soldado de la mifma Compa-- 
rna, { ojala fuera bueno! ) ñ riño contra las culpas , lo publicará la continua 
tarea de mi emp\eo,y fin embargo he entrado entila pendencia hteralia ; por-» 
que jtjóguv, que en ello no avia culpa, m era ageno de vnTheologo tratar de^ 
tila materia, deque fe trata^y .pertenece al cap, i. del Gene fu Xa 6*, • 

. . Dize mase! Padre Regente, que el Theologo no hará poco, fí aplicado* 
á lasmaterias Tbcologicaa todaíu tokmodlcga á coníeguir va mediano co-> 
nocicnicnto de íus arcanos, y trac aquellas palabras dclRcal Profeta Píal. 72 " 
V,i6. ÍExifilmábam j cognofeerem , boc labor efl ante me * Y íobre ellas la 
expoficionde Hugo Cardenal, que dize : cílopüeden dezir muchos Clérigos, 
principalmente Theologos, que prelumen, quedtído luego tienen , ó han de 
tener ciencia déla Divina Eícritüra,pcro tilo es vn trabajo máximo i Et /*- 
bor efl ante me, quia fcientia femper fuglt, CE elabitur 9 ficut \mbra homi~ 
nis feniper fugit >ante ipfum >fi Iselit eam aprehenderé. Su Eminencia pqnc 
H cxtmplo en muchos Clérigos ; pero no excluyendo muchos Religioíos* 
porque lomos iguales vnos, yotrosen la materia , deque habla dicha Purpu- 
ra. El P. M* Regente á mi íolo aplica dicha expoficion i porque aplicarla á v 
los Cluigos en eoimun, fuera fin duda mucho dezir, aviendo muchos, y doc- 
tísimos Clérigos Theologos. 

La Sagrada jEíc ricura es tan profunda, y de tan difícil inteligencia, que 
aunque Clérigos, y Rtligiofos aplicaran á ella codo fu tfludio, íiempre huye- 
ra.dt v nos, y otros, como fe retira la fombra , á ello hazc aquella fentencia. 
plaufible de Señor San Aguftincn la Epdlola 1 37 - Herirá a Yolnciano, don- 
de al N-3 . dize : Tarta efl enim Chrijt lanar um.projundit as l> terarum , i*f 

eis 


e's quofidie proficerem* fi eas f olas ab i n eunte pueritia y [que *¿¿ e ^ e p**** % 
feneblutem , máximo otio , fummo /ludio » meliore ingenio con are r a * 


non quod ad ea> qu* necej] aria ¡unt falut infanta ¡*eis ptr^eniatur 
tute : fed cum quifque ibifidem tenuerit t jtne qua pie> reaeque non 
tam multa , tdm que multiplkibus myfteriorum > mbraculis opácatá intelli- 
genda proficientibus rejlant , t antaque non folum in >erbis 3 quibus [fia ¿C< a 
junt 3 yerüm etiam in rebus , qua? intelligenda funr, latet altitudo ¡apientiO’, 
y, annonifsimis ¿ acutí fsimis h fiagranrijtimls cupidirate dkendi hoc contin- 
pat quod eadem jcriptura quoadtn loco babet * cum confumma'iierj.t homo 
tune incipit, Sicfto dizc de si la Luz de la Iglefia, como no podrán de ¿ir 
si lo raiíino, y con mayor razón los C'lcngos, y Rcligiofos? 

Siendo cierto* y linduda á que las dificultades Theologicas fon cantas,, 
y tan profundas, qUe fi el 1 hcOiogo loio pone íu aplicación en fabei las todas* 
ademas de no coníegúirlo* vendraa 1er puro¿ puro 1 heologo , de que podrá 
provenir aqüel mal, deque en U oración de Deitaie jilij , iii?bla San Grego- 
rio Nifeno*ibi: Subitarif ¿ arque tumultuar!; Theelogica^um [enrentiarum 
iSÍuthóresi Si qúent eoru rh de obclis intcnogcs ille tibí degenití, C* ingen 
ti natura Thilofopkatur. £¡uod jt de pretio * <ejhmatione pañis fcifiite- 
ris, Tdter malar tne efl , inquit , Cr filias jubktlns * quod fi la^acrum ccm ^ 
modumejje dixerUi ille ex noncntibusfilium ejje cenjet ♦ Ñefcio , quonom.ne 
hoc malum oporte at appelUrc f*nefim i anjurQrem~ 1 t Nd repruebo ¿ linoala¿ 
bo, y venero (dizc el Etnioentiísimo Cardenal Aguirre en íu tomo de Juegos 
Salmantinos en lU idea operist a. losThtplogosEítoiafiieos , que carecen do 
el ornato de la erudición, por citar íkmprt acentos, y ocupados en cofas mas 
graves : Nec.tdmen ideó non probo ¡f.fed imó l^eró laudo , ác yerteror pr<ejlan-, 
tes quasltbetTbeólogos ex ¡cbbJáftkis^ quamquam graYioribus ■ ¡emper iejtcn^ 
ti 3 orna tu cruditionis caruerinti. Pero ts cola que admira, que al Thcologo* 
fe le ha de prohibir, que lácrddkion fiquieia no la ha de leer , y til i lee, le 
ha de afirmar, que revienta de Theologojy qüebuíca,Colásnucvas, cuuoías* 
y eruditas, en que emplear fu s(iudio¿ La citada Purpurá.dizc : que la erudi-, 
cion no ha de fer deípreciada ¿ porque aísi lo juzgan algunos : ütenim eru • 
ditionis pojymathia ¿;>/ inqiiit Sanllus (¿regonas Nadante ñus , in Vili ha- 
be nd a non efi> quia aliquibus ita Ytdetuf* a * •' * 

Muy R. P. R cgentc¿ yo no reviento de Thcologo, folo si íoy á lá Jf 1co ~ 
logia afedo, y también alas ciencias fccularcs , porque \eo > que Jas fama ^c 
Aguila de los Doctores í aísi lo dizc el Máximo Dodor ha án °^ n 4 c 
ñor San Aguftin en la Épiftola 75. entre las AgüftinianasN.5. 1 ¿ J U ‘~ 

dtm re pato , cr i» frcalart literatur * , O 1 i» D¡>¡»¡r M™ l ‘£'0 e ‘* y .? rt ~ 
halle. Mi Angélico Maeftro en el opafcalo i 9 ■ “*P - * 1 • dlze : c l u< v los Rcll § 10 - 
fos pueden cmplc.if fu cftudio, no folo cu la Sagrada Eicntura¿ uno ett las fe- 
ciliares ciencias, y lo prueba con autoridad de SanGeronymoí y Sa Aguftnv 
ibi : Keligiofi , quod non folum fiudio literarum facrarum : fed etiam ¡ludio 
literarttm facularium (audabiliter yaccare pojsínt exprefse habetur per 
Jdieronymum in Epifiola ad Tammachium^c. Luego fi en los Religioíos el 
cftudio déla erudición es loable; por qué razón en mi ha de fer reprthenfi- 
blc? Y porqué no podré yo vfar de aquello , que los Santos enfeñaron con 
la d odrina, y el vio? Eftoy finalmente cierto, que puedo imitarlos en aque- 
llo, de que fe valieron , y vfaron , probando i defendiendo , y exponiendo la 
Sagrada Efcritura, y los Theologicos Dogmas. 

Confielía el Padre Regente , que la erudición es loable : La étitdkibn 
*-G ' (di- 


ííJizc-' en todo "enero de icmt /* tengo por Mío, y bknf/trecidk. Pero fei-v 
fraja el tiempo, en que fe puede embicar en dlacUttuuto.ibjt Las artes,, y\ 
fn tul tañes naturales fon Uts criadas, c¡uc firmen la Caja ‘Palacio de USabid# ¿ . 
ria-, parecen muy bien par* adorno, y ¿ala de {«¿randera •, pero es primero * 
-orrnar con el cjhdio edificio tancojlefc.quc tratar de las firYtcti tes, y coL\ 
J parle tapicerías. Se gurí cite difamen, nunca ie puede aprender ia erudición} ^ 
'poi que c* primero fof mar vn edificio tan codoío, y deípues tratar de las fir--. 
vientes, y criadas : Esaísi, que como be dicho con el Señor San Agufiin, la, 
fabrica de cfte Palacio dura toda la vida por dilatada que lea :■ Luego Jies^ 
primero formar efic edificio , deípues que je acabe la vida íerá tiempo ocia-, 
bricar las colgaduras, y por configúrente nunca íerá tiempo de aplicarle a cL 
•iludió erudito. Jamás he formado juizio, de q«e puedo hazcf lo todo , aun* 
que fepvm mi voluntad , c infiera íer para mucho ; pero como ti dedeo, mas 
que la execudon, camina, la voluntad quiere mucho, pero bus txcciicionea 
ion para muy poco. Ni la enfermedad, de que habla San Pablo 4. aáThimo* 
team , fe a juila bicná los que tienen deííeo de íaber cofas buenas , y licitas* 
porque dize 1 1 Santo' Apoftoi > que vendrá tiempo > en que Ja dedrina lana 
délos A po fióles, y de Chuflo íerá para algunos odiofa : Non ¡uflincbuntpd. 
cj} y erit eis odiofa Y jira ¿citrina, fciUcét Chrijlu Dize aquí mi Dodtor An-^ 
gel, por tanto apartando de la verdad el óyelo, lo tcooran folo para las fabu*- 
Tas atento, y cüohazen los hombres, que tienen en lasorejasprurito: Et ta- 
ha hütnines Mentes in auribuspruritum yclunt au&re. Dizemi Angel : ef- 
tos hombres, de quicncshabla aquí el Apodo], íegun la Angélica cxpofícion, 
ion losHereges, que fiempre guílan de oir cofas nuevas, inauditas, y curioías* 
y algunas vezes dañólas: Jn auribus yero ( diEC Santo Thomás mi Maeílro) 
^¡ui ¡emper y«lt audire inaudita , curiofa (¡uandoque noxia ac« 
tormn 17. ^Athtnienfes ad nibil aliad y acaban f, mjlaut difeere , aut audire 
tdiquid noy i y c?° ideo multiplicatur doBrina bdretica: Luego fegun el Apoft 
tol con la expedición de miDoélor Angélico, no fe reprueba la erudición, n¿ 
ti querer Iaber noticias curiólas , y eruditas , fino las dañofas» no aquellas, 
porque todos losSamos Padres, y Autores las vían; fino eílas,por lo que da- 
ñan , y porque al mal indinan , y porque todos las repruebas Sev fervidor 
ex corete dt el Padre MaeftroRe.gcq^ * 
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L dia 16 . de Marfo de 1731. años , leí vn Papel jtnpreíTo, 
que dio a luz el íeñor Marqués de la Roía * y cj e j a m üu * 
íeñor de Olmos , en el qual quiere probabilizar la eftatu- 
rade nueftro Padre Adám : ibi: La efiatura gigantea de 
^ 4 dam de \na legua» que ye [enté ,y de dos 3 jegun di~ e 
mi hijo y {cuya memoria es mayor que fu cuerpo ) aun~ 
que ninguno de los dos hemos dado con el ^Autor,y donde 
lo puf) afsh 

N, 1 * A el inflante, que leí dichas palabras en el imprcíío ¿ fofpcché, 
el Autor , de que no fe acordó el íeñor Marqués, es Joan Lucido , que en el 
Libio 1 . detmmcnd atiene temporum tap % \y afirma , que fue Adám de cílaturít 
Gigante i y entre los Gigantes mayores el Máximo i el fundamento de Joan 
Lucido confiího en las vicuñas palabras dd cap. 14 . de Jofué , ibi : Notncn Fíe- 
hron ante yocabatur Cariatbarbe » ^sidam ^JCÍaximus ivi ínter Enacim jitus ej} % 
Los hijos de Enacim fueron Gigantes ; confia de el cap. 73. de el Libro de los 
Números , quando los Exploradores , que Jofué mandó a la Tierra de Prcmif 
fion, para reconocerla , le informaron de lo’ que avian vifto en ella , fe explica* 
ron aísi : El Pueblo, que hemos vito , es de Vna grande t flacura , en ella vimo¡ 
aéreos monftruos de los hijos de Enac de calla de Gigantes, que noíotrcs con* 
parados con ellos parecíamos langoflas , ibi : Vidhnus monflra , quadam fili 0 . 
r um Enac de genere Giganteo , quihus comparan , quafi locujll yidebLur. 
Luego fi Adam era máximo comparado con los Enacinos, íiendo tilos Gigan- 
tes, le figue, que Adam nueftro Padre fue Máximo Gigante* 

j aj' * 2 *r» j ^ a S ra< ^ a Efcntura, en el lugar citado de Jofué , .hable 

de Adim, Padre de el genero humano, fe prueba con la autoridad de el Dofí* 
Máximo San Geronymo , que íobre el cap. 1 7. de San Marhco , movido de el 
citado texto de Jofué exprcffamentc afirma , que Adám fue fepulrado en He- 
bron, y no en el Monte Calvario, y eíle fue di&amcn de muchos. Pero la íoL 
pecha mia fe defvanece , porque el íeñor Marqués fienta , que la cftatura de 
Adám era de vna legua , y fegun fu hijo de dos , y efto no lo dizc Joan Lu- 
cido i porque folo afirma, que Adam era Gigante, y entre todos los Gigante* 
el Máximo* 



N.g. El Emincntifsimo Cardenal Aguirrc en fus JuegósSalmantinos 
ludo 4. excu fu 1. pone diverfas eftaturas de Gigantes, que fe han hallado en di. 
verlas partes , y la que mas liega á íer es de treinta varas , como la eftatura de 
San Chriftoval , de quien dizc Luis Vives fobre el libro 15* de la Ciudad de 
Dios, que en Valencia, Ciudad de nueftra Efpaña, en vn Templo fe rooftraba 
y vio vn diente de dicho Santo , que era mayor que vn puño : Confiable ¡pfutn 
ratione habita ad magnitud ine m dentium fuijfe longum [uprdylnas Iripinta 

dizc ^^pura citada. Señor Sao Aguftin hb. 15* de Civitatc Dei 

que vio vn diente de vn hombre, de el qual fe podían hazer cien dientes com¿ 
los nueítros ; y afsi aquel Gigante , de quien era aquel diente , equivalía á cien 

hotn- 


hombres. Finalmente Vivaldo en íu Candelero de oro part. 2. n. 132. dizc: 
que el año de 1560. vio en Salamanca la rodilla de vn Gigante, que tema 
24. libras Caftcllanas de 16. on^as de pefo cada libra , y que hecha la quinta 
de efta á las demás partes, hallaron Médicos, y Cirujanos , que la altura de el 
dicho feria tanta , quanta es la altura de el Colegio Mayor de el Arpbifpo de 
dicha Ciudad de Salamanca •, y aunque no dizc cite Autor , quanta es la altura 
de dicho Colegio, no temo fea , como la neccísita el feñor Ma-rqués para pro- 
bar fu intento , que es vna eftatura de vna legua. El Padre Martin de el Rio, 
lib. 2. de fus diíquiíiciones Mágicas q. 13. refiere muchas eftaturas de Gigan- 
tes > ya de 20. codos , ya de 2 2. pero ya fe ve , que para que vn Gigante fea 
Máximo , reípefto de eftos , no es necefíario , que fea fu cuerpo de vna legua 

N.4. Porloqual foy de difamen , que Joan Lucido no es el Autor, 
Con que , fegun el leñor Marqués , fe puede probar , fer la eftatura de nueftro 
primero Padre de vna legua, ó de dos. No obftantc, antes de paflar adelante, 
reíponderé á el fundamento de Lucido , no fea, que á alguno parezca íuficien- 
te , para probablemente afirmar , que fue Gigante Adam i y aísi digo : que 
aquel jMaximus de el texto de el cap. 14, de Jofué * no fe entiende de 

Adán Padre del linage humano, fino de ArbaGigante Máximo, que fue Padre 
de Enac , de quien tomó el nombre la Ciudad de Cariatharbc , que defpues fe 
llamó Hebron : afsi lo afirma el Cardenal Aguirre en el numero citado. 

N.$. Digo mas: que entre los Hebreos efta palabra <yíddm es, y fig- 
niñea lo mifmo , que entre los Latinos efta palabra homo , hombre i y por con- 
figuientc lo mifmo es dczir el citado texto ^ddm JAaxlmus , que fi dixera 
Hombre jAaximo : y que cftoíea afsi , fe prueba de la autoridad de San Pablo 
en la primera Epiftola adCorinthios cap.i 5. v.45. ibi: Fattus ejl primtts homo 
^Adam In anlmamyiyentem » noYifsimus t^Adam in fplritum ^iyifica&tem* Y, 
defpues immediatamente á los que avia nombrado con el nombre de Adán, los 
llama hombres : Trimus homo de térra terrenus , fecundas homo de Corlo cáele f+ 
t\s, Sun Aguftin afirma lo milmo lib. 1 5. de Civit. Dei cap. 17. & lib. Opcris 
impttftfti contra Julianum cap. 3 1. ibi: Sclmus ^Adam ficut commemoras tía* 
brea llngua hominem dici : Luego aunque el texto de Jolué diga ^A dam Jrfaxi- 
mus 3 no íc figue, que hable de Adám nueftro Padre , lino de vn hombre Máxi- 
mo, como fue Alba, Padre de Enac, el qualfe dize Máximo , ó por íu eftatura, 
o por lo célebre de fu nombre ,iluftres hazañas , por íu poder , y amplitud de 
dominio, ó porque fue Fundador de la Ciudad de Hebron. Veafe á el Padre 
Pereno Hb./\.¡nGenefimquoefl. 3. 

N.6. Lo qual fe puede confirmar con la V eríion de los Setenta , que 
trasladan aísi el texto de Jofué : Nomen autem Harbronis, olim 'rrbis ^Arhe pr<t* 
c/pua yrbs Enacim ¡fia. En las qualcs palabras fe dá á entender , que dicha 
Ciudad era principal, y Metrópolis de aquella Región, que habitaban los Ena- 
cinos. Y cali lo milmo dizc la Verfion Hebraica, pues el citado lugar de Joíue 
lo lee como fe figue : Nomen Httbronls ollm fuerat Cariatb-isirbe , h fuerdC 
homo maxlmus ; donde es digno de re paro , que en el texto de Jofué fe dizc 
^dam Júéximus , y fegun la Verfion, ó Efcritura Hebrea, fe dizc Homo JA*- 

ximus i porque como queda dicho, es todovno, y por coníequenciaoo e in c- 

re del texto de Tofué, que hablede Adám primero hombre. 

N.7. Quiero conceder , que el texto de Jofué íc aya de interpretar 
de Adám primero hombre , por h autoridad de Señor San Gcronymo, ) ec 
Angélico Doétor mi Maeftro 3. p> q> arft IO * ^ uc * un a 0S CR C c j 1() 


eho texto * tienen por fin duda > que Adám fue fepultado en Hebron j porque 
aun admitida fu interpretación , no fe ligue, qne Adam fuera Gigante j pues 
aquella magnitud , que dize el texto i^dam jvlaximus , fe debe entender de 
la qualidad de virtud, y no de la quantidad material del cuerpo: que no ay r¿u 
zon alguna * que lo perfuada i y por dos razones fue Adám Máximo , no en la 
altura de el cuerpo * fino en la dignidad : la piimera > por el origen > pues fue 
criado immediatamente por el miimo Dios, y fue principio de todo el genero 
humano i y la fegunda, por losdones, y beneficios, que recibió de ia Mageftad 
Soberana, concediéndole la jufticia original, ciencia de todas las cofas, la mu 
mortalidad, y el Parado para íu habitación* 

N.8, Siendo cierto, que aunque Joan Lucido fintió, que nueftro prL 
mero Padre fue Máximo entre los mayores Gigantes en la altura material de 
el cuerpo , no es el Autor , de que el leñor Marqués no haze memoria : Paflb 
adelante, á ver íi el dibujo, que haze , tiene verosimilitud i pucS ya confidíj el 
leñor Marqués , que ni él * ni ÍU hijo han dado con el ^ Autor , y donde lo pufo, 
Encuentro, pues , dize fu Señoría , que los Hebreos di%cn , que Set b por manda, 
do de el fdco la femilla de ejle ^Arbol , y U pufo en la boca de <^4dam y 

donde efia>a fepultado , de el qual falio el ^ Arbol de la Cru 0*c. Y poco def- 
pues , con que fe infiere nó feria pequeña U boca de > n cadáver >pard quien era 
>n tyírbol [entejante, como delgado palillo . 

N.9* Sobre eftas palabras de el feñor Marqués , fe ofrece reparar la 
telacion de los Hebreos, que íegun de los Rabinos refiere Galatino lib. 6. cap* 
vlt. es como fe figue : Diaen, que Adam embióáfu hijo Seth á el Paraifo á ¿nu 
plorar la Divina mifericordia , para que le perdonárafu culpa ; y a viendo Seth 
llegado á el Paraifo Je dixeron los Angeles ( dándole Vna rama, ó vn palo,q Ue 
cortaron de el Arbol de la Vida) que la plantara, que luego que llevara fruto, 
defeenderian {obre Adám las Divinas miferkórdias , y fe abrirían las Puertas 
de el Ciclo. Tomo Seth la dicha vara, y la plantó en el defierto j defpues de 
ella cortó Moyíés fu V ara prodigioía j y que viniendo los iíraclitas á el Lugar 
de Mara, y no pudiendo beber fus amargas aguas , Dios moftró á Moyíés cite 
Arbol , y con él endulzó las aguas , y en efte Arbol pufo Moyfés la Serpiente 
de metal, por la qual determinó Diosfalvar el Vniverfo, y inviar íu miíericor- 
dia (obre Adám, y que cito feria quando viniere el Rey Meíias: Tune n',mh<ec 
arbor fruflus geflabit , OV* Hafta aquí Palatino; y como de ella fe reconoce 
es la mifma , que refiere el feñor Marqués : folo que Galatino dize , que Seth 
plantó aquel palo en el defierto, y el feñor Marqués afirma con los Hebreos, 
que en la boca de Adám : Galatino, que vivia Adám , pues le invió átl Paral- 
lo ; y el feñor Marqués , que eftava fepultado > pues en la boca de fu cadáver 
plantó el Arbol* 

W* to* Y fi dize el feñor Marqués , que la noticia de los Hebreos h 
halló, como la refiere : yo también diré, que la hallé como la he referido , con 
ja autoridad de Galatino* Y también digo, que puede íer , que los Rabinos re- 
fieran vna, y otra narrativa ; pero no falta quien diga , que fi fe examinan f u ¡ 
noticias, fe hallaran en ellas muchas mentiras , y aísi me admiro^que la crudi 
cion de el feñor Marqués aya querido fundar la éftatura de vna legua, y de dos 
de nueftro Padre Adám , íobre vn fundamento tan ruinofo , y fantaftico Pero 
dexémos , y demos , que la noticia fea como la refiere el feñor Marqués 
proj.guc : Saco la fallía de ejle M (eftoes Seth ) , la pufo en la boca de 
donde e flaVa fepultado. Saco la ícmilla : por efta palabra no entiendo 
yo algunos granos, como es la común inteligencia de efta palabra femilU ; ¿ 


ya fe vt, que nó querría dar á entender efto el feñor Marques ; fino vna vara 
de aquel Ai bol de la Vida, para plantarla, y que creciera, y ic tomara dcfpúcs 
Arbol capaz de hazer de ella Satinísima Cruz , y en cito no me parece, que ay 
repugnancia , que en la calavera de qualquier cadáver , ti le taladra la parte* 
que w a U tierra, por dicho taladro, ó agujero paíTe vna vara, y hxe raizes en 
la cierra , aunque dcfpuescontl aumento del tronco íc aya de partir el caico, y 
dar lugar, á que la que era a ti principio vara, fea dcfptics ea ganos años Ar- 
bol corpulento. Hilo lo digo, para queie vea la tuerca , que tiene la noticia de 
el feñor Marques , y la confcqucncia , que infiere : « Que no ye/ ia pequeña la bo- 
ca de J>» csM'ficr , Para quien era >« ^Arbol ¡enejante cono dn delgado palillo, \ 
Y o concedo , que la boca no feria pequeña ; pero no *e es a «-ante á el íeñor 
Marques, para convencer fu intento, que fea verdadera la conlcqucncia , aísi 
como Ja pone i fino que avia de inferir el íeñor Marques, con que le infiere, que 
la boca de el cadáver era la que corrcfponde a vn Adám de vna legua , y de 
dos: y ella coníeqúencia ya qualquier a puede reconocer , que con muchas le- 
guas no fe infiere, aun defpuesde conceder > que íea cierta la noticia dcíosHc- 
Ereos, que cita el feñor Marques, 

N. 1 1 . Mas es mi reparo : Tara quien era “Vn ^Ar bol ¡enejante como 
delgado palillo ,dizc ti Sr. Marqués : Dos Arboles ha dicho fu Señoría i [acó. 
la fe milla de efle ^ Arbol* es el vno i de el qaal [alio el «t Arbol de U Gy^,csc 1 
otro. Pregunto aora : Aquel Árbol f enejante , a quien fe refiere e A el Arbol 
del Parar! o,o a la Santa Cruz ? No á el Arbol del Paraiío,- porq efte en toda fu 
corpulencia no fe faco de ti Paraiío para ponerlo , y plantarlo en la boca de 
Adara defunto , fino la fcmilla de cite Ai bol , y como íemilla era vn delgado 
palillo jeir la boca de vn cadavcr* Ya íc ve, que ninguno. Ni fe puede referir 
aquel ^[irbol [eme jante áel de la Santa Cruz > porque aquella Iemilla > ó pali- 
llo delgado fe pufo en la boca de Adám cadáver , y defpues fue con el tiempo 
Arbol crecido i pero no á el tiempo de plantarlo , afsi lo afirma ci feñor Mar- 
ques, df el' (¡da l [alio el ^Ar bol de laCrv \ i >' finalmente, de lo que dexo dicho, 
íc conocerá la poca fuerza deel difeurfode fu Señoría, para quitar eldefmayo 
a noticia , de que la eftaturade nueftro primero Padre fue de vna legua, y, 
dos , que no íe (chalará Autor de algún crédito, que tal noticia refiera , y in- 
tente probabiliza ría. 

N.1 2. Profiguecl íeñor Marques , y dize: Que para dar mayores lu- 
zcs á fu propuefio dibujo , fe ha de valer de las noticias , que encuentra en los 
que tratan de el Paraiío; y que tiene por cierto, que Moyíés tuvo noticia de él» 
íoio por Divina revelación , v que fin ella no es pofsible faoene donde eflá . y¡ 
poco antes dixo el íeñor Marqués, que Scth por mandado de el Angel íacóU 
íemilla de tile Aibol,&c, Y de cita noticia infiero yo aora : Luego Scth efiuvo 
terca de el Paraiío : Luego labia donde e fin va inundo Luego por noticia na- 
tural íupo donde cftavai fi no es, que el fenor Marques quiere , para irconu- 
suicnte, afirmar , que Scth por revelación Divina tuvo noticia de la fituacion 
del Paraiío, y eílocíla obligado para no ir contrario á probarlo* , 

M. 1 3. Refiere las noticias el íeñor Marqués , con que aoulta e¿ di- 
bu ; o ,y dize : que á los hombres cania horror , y a Hombro el ruido de aquel 
gran Rio, con que fe riega el Paraiío, a cuyo eíhuendo enfordeccn e c uc- 
go fus comarcanos habitadores, y por cite fentir refiere á San Bajilm , y ban 
Auvbrójio, y otros, que juzgan efta iropofsibilidad natural; y San Juan L/amaí- 
céno, que afirma, que confilie en la notable altura de fu filio* y c i Comoígra- 
u’h> Lncifío, qúe afuma, que el Paraiío es impracticable , portee vna montaña 
• •• >'• alta- 


altifsima , y continuada 5 y qne iPtolomeo ai^e \ que la Luna difia de la tierra 
die^y flete yerbes mas, que c fia tiene en diámetro, que fon cien mil ynóyecientas 
millas. ( Aquí dexó imperfeta el feñor Marqués cfta clauíula, como íerá conf- 
íame á el que don atención leyere.) Y queCatarino dize . que ei Paraifo eftá 
muy cercano ala Luna * y finalmente , que otros Autores llevan > que entre il 
PatailOi y nofotroscftá vn iromenfo Mar Occeano. Pues aora> yo nopeíutro¿ 
cómo de cílos antecedentes fe pueda inferir , que ia eftatura de Adám era de 
vna legua, ó de dos, V.g; las aguas de el Parailo por I11 ruido enfordectn a ios 
hombres* y eftá tan alto, que eftá muy cerca de la Luna* y entre él , y noíotros 
ay vn Mar Occeano: Luego la eftatura de Adám fue de vna legua > y de dos 
No ay Lógica* que en (eñe á inferir tales confcqucncias , y por coníiguicnte Ls 
razones referidas íolo íirven de abultar ; pero no dan luzes á el dibujo , que ti 
feñor Marqués intenta* 

N. 14. Pero parece, que oygo á el feñor Marqués responder : que d c 
fus antecedentes muy bien íc infiere la eftatura de Adám de vna legua j porque 
May fésBarccphas en el libro* queefcrivió de el Paraifo * defiende * que ^idam 
fafso el referido jA«r Occeano defpues de ayer falido del Taraijo * para ir ¿ 
otras Regiones, y d la de ladea, donde murió, y fue fepultado . Hada aqui el fe 
ñor Marques; y defpuescon letra curíiva profiguc refiriendo á dicho Barcephas: 

2 no tuyo dificultad en paflar el ¿Mar * por fer entonces los hombres Gigantes 
yafsi pudo yadearlo . El qual difeurfo parece* qüe el íeñor Marqués lo formara 

f Sl : al dc cl Pdra * ío vadeó á pie el Mar Occeano : Es afsi* que no 

lo pudiera vadear fin tener vna legua de eftatura : Luego la dUtura de Adám 
era de vna legua. Pero no se como el feñor Mjmnpc .-.a > 

claufula ,y no tuyo dificultad en pallar el Jtfar ^or & rc P a tO en aquella. 
Gigantes, Si Adám qüando vadeó d Mar fue ^ ^ e *tonces los hombres 

rato, de el qual falló dcfpues de a“ e pecado v dC “ Ver hM ° dcl Pii 
hombres Gibantes > Ya conozca ^ Y? Í 1U * ^ Uc entonces eran los 

íiíaZ; ¿j, í ,x°: rcitv? ™ • «r *» 

dichas Anror/»«; \ Con U °P inion le favorecía, no reparo* que 

de !<; n 1 ’ 10 Y 00 cra ’ ni P°*a • n¡ que la opinión de eftc , ni 

d, ir r , ° '^° Cra contormc á 1 » Sagrada Efcritura ; fegun Ja qual cap. 
uc l Geneíis , los Gigantes no cxiftieron antes de la muerte de Adám , fino def- 
pues, ibi: Gigantes erant fuper terram in diebus Mis : pefiquam enim ¡ngrefsi 
funt Filij ‘Del ad filias hominutn , Marque genaerunti ifli fute potentes df*cui 
lo y¡ri famofi ; ni déla ncccfsidad de faJirdcl Paraifo, y paífar cl Mar Occeano 
fe infiere, que lo vadeara á pie, fino que en algún barco lo pafsara. 

N. 15» Ni menos tuvo preíente el Señor Marques , que la opinión de 
Moyíés Barcephas la ceníura el Padre Cornelio Alapide fobre el cap. 2, dei 
Gcncfis v « 8. y I a llama erron San Efren* (dizeGornclio ) citado de Moyíés 
Barcephas* juzga, que toda nueftra tierra eftá rodeada del Occeano, y mas allá 
de el Occeano eftá fituado cl Paraifo en otra tierra, y en otro orbe : S . Ephrem 
apud ,jAo[em Urcepham lib. de Taradyfo putat totam terram nofiram ciño i 
Occeano , O* >ltra illum in alia térra i O 9 orbe éfle Tatadyfum fed e>> h\c error 
tjh Y da la razón de fu ccnfura en la figuicnte forma : Los quatro Rios> q Uc 
falco de el Paraifo , y riegan toda la ticrra*cftán en nueftro orbe * y en nueftra 
tierra : Luego también el Paraifo : Namquatuor flumina Taradyfi \ n no f¡ réí 
fant terrajen orbe . Sino es, que dize dicha opinión , que los quatro Ríos páff in 
cl Occeano para venir á nueftra tierra, afsi como preciffada de lo qu c defiende 
fe ve obligada ádczir , que Adám era de eftatura de vna legua* para q afsipu¿ 

B fie* 


diera á pie vadear vnimmcnfoMar Occcano,qay entre tlParaifo,y nofótro s, 
fin hazer memoria de lo que Adam (y lo miímodc Eva,qavia de tener la miíma 
eftatura) avia de comer, porque avia de vadear el Mar >y no en corto tiempo, 
pues era immenfo, y era preciíío, que la agua retardaría los palios, porque vna 
nave anda mucho mas veloz , que Adam pudiera caminar por la agua» pero ya 
conÍKieiu , que ii le quifiere defender vn yerro , es preciílo , que le defiendan 

otros muchos. _ a • 

H.i 6. Para que el Señor Marques vea * que Adam nueítro primero 
Padre no tuvo la eftatura , que juzga , diícurro aísi : Challo nueftro Salvador* 
que tue concebido por obra de el Eípiritu Santo, afsi en el alma , como en el 
cuerpo fue perfeftilsimo i afsiloaííeguraelRealProphctai^r/^/or^^ 
filtis bominum, PÍ.44^-3^ Esafsi,quc Chrifto nueftro Señor tuvo vna eftatura 
no gigantea, fino proporcionada , como fe prueba de la carta , que Publio Len- 
tulo eícavio á el Senado Romano, en la qual fe dize hablando de Chrifto N. Se- 
ñor : Es y n hombre bien difpuejlo ,y ¿Je buen cuerpo', alto» aunque no mucho de - 
ñafiado, y agradable d ti que le mira. Refiere dicha carta el Autor déla Hifto* 
ria Pontifical tomo i. lib. i. cap. a. y dize: que dicha carta no dexa de tener 
autoridad, porque muchos Autores graves la refieren, 

N.17. L a Santa Cruz , legün la opinión común , tenia de longitud 
quinzc pies, y de latitud ocho , y era grueíía baftantemente ; pues aora , tres 
opiniones refiere el Padre Jeremías , Drexelio de la illuftre Compañía de Jcíus 
tom. i* p. 2. cap. 7. que ay acerca de el modo , que tuvieron los Judíos en 
crucificar á nueftro Salvador : vna , que afirma , que eftando la Cruz en 
tierra, le crucificaron ; otra, que defiende, que eftando la Cruz eredh , y puefta 
tn tu fitio, ala qual fubípío Magcftad por efcaloncs á vn tablado , y afsi le cla- 
varon en ella» otra opinión media, q lleva, que las manos de N.Redcmptor fuero 
clavadas, eftando la Santa Cruz en el íuclo, y los pies, eftando la Cruz levanta- 
da *, y á la íegunda parece » que íc inclina el citado Drexelio , y cita á Jufto 
-Lipfio hh. a. de Cruce cap. 7. yen eftastres fentcncias, principalmente en Ja fe- 
cunda, íc conoce claramente , que la eftatura de nueftro amado Jcíus era pro- 

peu clonada, pues es mucho menos, que la de Santa Cruz : y fegun efta opinión 
iegunda fe verifican aquellas palabras de los Cánticos cap, 7. v , 8. ibi : 7 ) 1 x 1 : 
afeendam ¡n pal mam, a prebendan fru'cius tius. 

N.18. Pero, aun con mayor claridad fe halla comprobada cftapró- 
puefta en el Evangelio : porque fegun losEvangeliftas, Jofeph ab Arimathea 
compró vna (abana, para amortajar el Cuerpo de nüeftro Señor Jcíu Chrifto: 
lofepb atítetn mercatuafindonem , depone ns eum in)>oh>¡t ¡indone . Afsi San 

Marcos cap, 15^46* y lo mifmo afirman San Matheocap. 27. v. 60. y San 
Lucas cap.23* V* 53. y íi la compró , íin dnda feria délas vfualcs , y bailante, 
•para la eftatura del cuerpo dequalqüiera períona, pees efta va expücfta aquella 
(abana á la venta , y con ella le amortajó e l Cuerpo de Chrifto defunto : LueJ 
go dicha eftatura era común , aunque entre las comunes la mas perfecta. Dcf- 
pues de fer amortajado el Sagrado Cuerpo de nueítro Salvador, lo pufo Jofeph 
en vn fepulcro nuevo , que tenia luyo ; Tofjult in monumento fuo noyo , afsi 
San MathcO i cu el qual no avia (ido puefto cuerpo alguno: In qtto nondum qnif- 
quam pofsitus fucrat, dize S. Lucas, y San Juan cap.i 9. v.41, de lo qual íc co- 
nocen doscofas : vna, que fe dize, y es, que el Santo Cuerpo fue puefto efi aquel 
depulcro de Jofeph i y otra, que fe infiere , y es, que aquel. fepulcro ÍC avia he- 
,ch*> para dar ítpukura á los cuerpos de la familia de Joleph , aunque no avia 
'ILgado el cafo de averíe enterrado alguno » quatido íe pulo en el el Cueypo c 
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Chuñó \ Inquo nonti um qoifqndm poftitus fuerdt ; y aquellos cuerpos , pai a 
que el lepulcro (e avia labrado, eran de eítauiru común : íe ligue , que la elij 
ulra de el Cuerpo de nueftro Rtdimptor.que íe pulo en él, era de citatura co- 
mún , aunque entre las eftaturas la mas perfcélai y mejor. Finalmente dice el 
Evangeliza San Juan cap.ao. que preguntándolos Angeles á la Mgdalena,qu e 
llor aba junto a el fcpulcro, por que derramaba lagrimas-, jíiuiier, quid ploras 
Reípondtó : porque hurtaron á mi Señor i y tío se donde le han pueíio ; y cae 
a viendo dicho citas palabras, miro a las eípaldas, y Vióá Jtíus: ht yidit Itíum 
jlantcm . Le preguntó fü Magcftad, á quien buícaba ? Y ‘juzgando h M »o,n- 
tena, que era el hortelano de aquel hueuo , ledixo aísi: 
tu has íiao,el que llevó elGuerpode mi Ducho, dimelo: illa exiftimans ¡. quid 
hortclanus ejj'et*, dicte ei : ‘Domine i Ji tu fitjiulijh eum , dicito mibi. De lo qual 
íe deduce, que la Magdalena , aunque por entonces no conoció , que el q Ut * ] e 
baziá la pregunta era Jcfus i peroíLvió , que la eftatura de el que le hablaba 
erdi como la de vn hombre qualquicra, pues juzgaba, que era el hortelano i y 
Tiendo el hortelano de vna citatura común , equivocándolo la Magdalena con 
Jeíus, fe infiere, que la eftatura de el Salvador , aunque la mas perfecta ¿ no fue 
gigantea, fino común : Pero para probar Ío cierto, bafta lo dicho. 

Y N,l . 9 ‘ # Y fi preguntare, alguno: á qué viene todo lo dicho > Rcfpon- 
do : para inferir la figmente cohfequencia : Luego Adám nueftro primero Padre 
no fue de eftjtura Gtgance, fioodc vna eftatura proporcionad^ y común; y cita 
confeqüencia fe prueba de el (¡guíente modo : Las obras de Dios ion perfiYtas; 
aísi al cap*3 i. de el Deuteronomio, v.4. Del perfeBa funt opera : Es afsi, que 
Adám fue obra del miíolo Dios : Faclámus bominem, que dize el Gcncíis cap 1 
v. 26 : Luego Adam fue formado , y en fu formación perfeóto. Dizelo Seño* 
San Aguftin de Gentil adliteram lib. 6. cap. 1 3. mi Angélico Maeítro 1. p^r 
q.34. art.3. ibi Et ideó. i ficut primus homo inftitutus eflin ftatu perfeBo * 
quantum ad corpus. El Abulenfe in Gentil cap, 13, q¿ 382, de ^ídam omnel 
tenent quoi fmt formatus in tute Y tr il¡, Util; babens corüus ,«a mnonum 
perfeñum j C 1 ' robujlam homo in Yrili ¿tale. Y aísi todos los fheolo’ 
gos figmendo a clMacltrodc las Sentencias in 2. dift. 17. á quien ligue ci doc- 
to adre Gonet ditp.i. de hominis crcationeart.t.n. 1 1. defienden, que Adám 
uno de las manos de Dios perfecto en la edad, y eftatura de el cuerpo. Pues 
llora : aísi como Chrifto nueftro Señor concebido por obra del Efpiritu Santo, 
tuvo vna eftaturi común de la fuerte, que dexo dicho, fl endo Adám formado 
por el mifma Dios, ni fe ha de dudar , que falió con eftatura perfeóta , ni tam- 
poco , que lo perfecto de vna eftatura ¿ íe halla eii vna eftatura común ; y por 
configuiente es fin duda, que en Adám, por fet formado immediatamente por 
Dios, fe halló vná eftatura perfedai con fer eftatura común ¿ á la manera, que 
en Chrifto obra la mas perfe&a , fe hallaron vnidas en laeftatura de fu Santísi- 
mo Cuerpo, la perfección, y la eftatura común.- 

N.ao. Y la razón de todo lo dicho cs¿ porque de la Divina mano nó 
puede íalir cofamonftruofa,y fi Adám tuviera vna legua, y dos de eftatnra, fm 
duda fuera tnonftruo, pues las Autores aísi definen á el monftruo \Teccatum na 
tur* aberrhis afine id efl peccatis per excef im, W defetiuin fuá operatíon e 
Aísi lo define Gonet vbi fup. art.2.n.23. quando la naturaleza falta en fu obra ' 
e! cfctfo¿quc produce por exccíTo, ó por defc£b,entonccs fe llama monftruo^ 
fin duda, qüehu viera en Adám defcéto por exce fío, fi Dios lehuviera nrodu ' 
do con eftatura de vna legua , porque tanta eftatura no era necefíaria F oa 
fi n? a que Dios le avia criado ,pucs con vna eftatura regular podía fer Señor de 
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eM/i-ivetío, y Padre de ti linage humane» Cuñadío, y Labrador de el Paraifo: 
Z7> nherarctur , CP* cujhdirct illum. Gen. cap. a. v, i 3. Sin cjuc fea ncccílano 
*T / aon altura a íu cuerpo, íolo por ci fin de vadear el Mar Ocecano, coir. o 
Í ¡maguró JtaKcphas, puthendo paliarlo embarcado, dado el calo de que fuera 

C,CrM N.i°r P ! tn0n 'Amcs de poner fin á mi difeurio , quiero referir lo que dizc 
r ,1-iriel Bremond Malüieníe en íu camino á Jci uftilen 11 b. cap. 27. que en 
d, h a Ciudad perícvera en fu vigor , y fc«S* U tradición , que dcfpucs de d 
diluvio,por diípofition Divina, ciertoSanto Pama rea tr«o la cabeza de Adam 
¿cid: Hebron a Jerufalem, y la colocó en elmifmo lugar donde avian de cruel- 
ficar á Chuflo nueftro Señor, y la traxocn vna pequeña vrna de marmol , que 
tenia de longitud pie, y mcdto, y de latitud vn pie, de lo qual aque lugar romo 
el nombre de Calvario : efta noticia la trae, y no la reprueba el detfiisimo 
Turre toro. 1 o. traíh 1 . cap. 5 • appcndice 2. num. 1 5 8. quitados los grutííos de 
dicha vrna.afsi por longitud, como por latitud, y confidtrando, que en ella avia 
de eftar la dicha Cabeza no puefta á golpe de martillo, claramente fe conoce, 
que efta Cabeza era de vn cuerpo de vnacftatura común , y regular, como ya 

dixc era. el de Adaiti* A . x c 

W. 12» Omito tratar de la quclhon, que pregunta : n fue manpana, 

ohmo U fruta de el Ai bol vedado? Porque no es de mi intento, y porque folo 

es curióla, y no vtil > y fu certeza por vna parte délas dos impoísiblc ¡ afsi el 

Padre Gonet difp. 2. de ParadyfoTerrcílri arc.y, num. 48. ibi : Exifiimo huius 

tndgis curio f* 3 quam^tilis quxftionis refolutiomm ejje prorfas iwpof sibiles 

Ni quiero tratar del origen de los Gigantes , porque eíta materia no viene á el 

cafo > que folo fe reduce á la cftatura de nuetfro primero Padre > fi fue de vna 

legua, y de dos, ó no & y en cfto, como en todo íugeco mi difamen á el íuperiot 

de los Eruditos , y de el Señor Marqués de la Mota , y de la Roía. Sevilla * / 

Mar9031.de 1731. años. 
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VEGÓ que tuve noticia, que el feñor Marques de lá 
Roía i y de la Mora refpondia á mi Papel , qu C da 
principio á eñe, difeurri, que fu refpuefta fe reduci- 
rla á esforzar el medio * que en fu primero Impreíío 
avia tomado* para afirmar,que nueftro Padre Adára 
avia tenido de cft atura vna legua y dos , legun fa 
hijo, Pero quando lei el fegundo Efcrito* que el fe- 
* ñor Marqués dio á la luz publica , reconocí no era 
lo que yo avia diícúrrido, fino lo contrario i pues fu Señoría en la plana 6,dize: 
Lo cierto es , Señor * ( habla con nueftro amado Rey Don Phelipe V, que Dios 
guarde muchos años) que debajo de ejTc fupuefto encontré dias pajeados y na 
( efto es cofa ) bien ridicula , que d fuer de tal no me acuerdo de el t _Autor ; por 
ayerme parecido mas digrla para el de f precio» que parala memoria : y era , que 
i^Addtn nueftro primero Tadre ay ¡a tenido la ejt atura de y na legua* o de dos, de 
alto, Y cola plana 134 Tor tal (eíto es extravagancia ) la referí yo^y por taifa 
juzgo. Y en dicha plana 13. JMi animo nunca ha /¡do defender fofsitiyame ntc 
la noticia de tan dcfmefurada e fia tura en i^iddm. 

N.2. Al leer yo citas Claufu)as>dixe : Si el Señor Marqués,en fu p r ¿¿ 
mero Impreíío, huviera puefto alguna de eftas declaraciones , fin duda alguna 
fe huviera eícufado cfta difputa ; yo no huviera eferito, ni fu Señoría fe huviera, 
fatigado en eferivir vn Papel tan lleno de ideólas noticias ¿ tan particulares , y 
eruditas i pero folo cito tuvo mi Papel de bueno * pues fus tinieblas , y íombras 
Gestionaron (aunque con la peníion de tanto trabajo) tantas luzes , y tantas 
claridades, Pero como en el primero Impreíío , fu Señoría nada, de loqueen 
efte, explicaba, no fue mucho lo contradixera , pues en élleivnaeítatura * que 

diííonaba; . t . . 

N.3 . fen la plana 6 . refiere fu Señoría , lo que paísó en converlacion 

con nuelíro Monarca ( que Dios profperc fu vida ) y deíde Juego na a noto en 
dicho párrafo, antes si lo venero, y con ilrcfpcdo mas rendido Jo miro . y fi fu 
Señoría en élexpreífa el motivo , que dio o catión para fupntnero bícnto ; yo 
rambien digo aora el motivo , que tuve , para eferivir el mió . que no fue Otro; 
que diíTonarme el leer; el que la eftatura de nueftro primero Padre avia fido de 
vna legua, ó de dos de alto 5 y ver* que cito fe avia dado al publico, y como tal 
ya no era ajfumpto de^na cohyerfacion particular , y pri^ati^a * fino vn 
aífumpto común, al qual quaiquiera pudiera hazet le vn reparo : aísi intitulé yo 
el tiño; porque impugnar el del feñor Marqués, ni era para mi rudeza , ni pof- 
fible á mi ignorancia. Diré en elle, lo que yo notare en el de fu Señoría > pcrQ 
íerá de fuerte , que á dic-z quentosmas, órnenos, que contra mi trae , no ref- 
ponderé fiquiera con vno : procuraré, que mis palabras fean tnodeftas, imitan- 
do la modeftia Apoftolica , como notó San Juan Chrifóftomo homil. 34. ¡n 
Matthxum : Cttm decenti tnodeftia refpondendo , Y en qüanto fuere poísibl?; 
tendré prefente el confejo, que da el Apoftol á Timotheo fu difcipulo , quando 
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le dize : lAÍrgue* obfecr a , tu argüir íca rogar, Y en la Epiítola i.adTimo- 
theum cap. 2. Mira diícipulo querido , que al Anciano no has de reptehender, 
fino que como á Padre le has de rogar : Seniorem ne increp aterís, fid obficra ye 
Tatrem. Tu argumento fea en hora buena argumento en quanto contradize; 
pero fea vn contradezir* qüe no parezca re prehender, fino como el que á vn Pa- 
dre rendido llega á rogar : t Argüe* obficra * 

N.4. Diga el Señor iMarqués en íu plana 3. ^A falta de los Sdcrámcn* 
tos de la Iglfia, ha^e otros muchos de las cojas , que ocurren polyticas en Sevi- 
lla. En la 4, t A que fin ha eferitoel feñor Cura efieTapel > y ha metido tanto, 
ruido nó efperado ? En la 5 . tíuVierafido mejor > que exorcifmdra mi Tape L 
En la 12 > Como fi ejlo no lo tuViera puejlo de letra de molde el Tadre Cornelio 
dilapide. En la 30, .^Aunque me han levantado gratis efie teft ¡monto. Y en di- 
cha plana 3 o. Bien se yo , que el fanto Cura no pudiendo morder de faifa la cita , 
dirá , Todos cítos dichos los entiendo, y pudiera dezir algo ¿ perodigalos en 
hora buena , y mas fi guítare fu Señoril* porque todo lo merezco, y en mi cita 
bien empleado* pero no hablare afsi del íeñor Marqués, porque fie tupie lo he 
de tratar con aquel rcfpc&o, y veneración, con que vn hijo mira á íu Padre : Sed' 
obfecr a yt Tatrem* y cftoy cierto , que quando fu Señoría en íu Papel me cele* 
bra, no es porque yo afsi lo merezca } fino porque fu Señoria , como es bueno* 
habla, como quien es, bien de todos. ¡ 

N.5 . En la plana 7. dize el feñor Marqués : ^AdVirtiendolc con todas » 
\eras , que no he de bofocr á rcfponder á otro, (cito es papel ) Ji me le ernhiare 
porque efia farándula de dimes y diretes, es buena para facetos, que Je alime 
tan de fu pluma por oficio . Yo aífeguro á fu Señoría lo mifmo; porque el alimen- 
tarme de la pluma , jamás ha fido mi oficio. A la plana 3 3 . dize el Sr. Marqués:, 
±A el feñor T)onT)iego Ejlremadoiro, dígale V.md. filamente , que le explique, 
por donde infirió fu merced la confequencia , de que yo he creído, y defendido,quet 
^Adámtubo'rna. , 6 dos leguas ? A la qual pregunta defde luego refpondcré , y 
no daré la rtípueíla,que juzga fu Señoría, ibi: Bien me perfuado,que defio re fi 
ponderá, que de el modo, que yodigo de efie ( eíto es íu Papel ) que la prefente \ 
apología, d titulo de tallo es, filo porque quien la intentó lo quifi afsi . Porque, 
preguntado , foto á mi me toca rcfponder , yaque me hallo con la fortuna de, 
que fu Señoria me quiere preguntar. 

N.6. Inferí (digo) la confequencia, porque leí en el. primero, 
ImpreíTo del feñor Marqués , Jo que fe figue : Y figa cada y no lo que quífiere, 
que á mime contiene ponerme por^nratico á fu lado , por Vr fi puedo bolyer> 
algo en si la noticia, que quedó tan defmayada por falta de mi memoria i y defi, 
precio , que hi^e de ellaffibre el ^Autor , que dibujó la efiatura gigantea de: 
de y na legua, que yo finid* y de dos, figun mi hijo,CAc * Antes de paífar: 
adelante,reparo, que íu Señoría al fin déla plana 32. refiere las citadas pala, 
brasenlafiguiente forma: Dexando la noticia, que quedó tan defmayada, CAc . Y,- 
no aviendodos imprefsiones del primero Imprtífo,fino vna,dcbo cítara las pa- 
labras citadas, y. no á las que fe leen ; Tiexando la noticia j&c. Eíto advertido* 
digo, que el íeñor Marqués fentó ( de y na legua * que yo fente) que vn Autor 
avia dibujado lacítatnra de Adám de vna legua, y de dos, y en cito fe incluyen 
dos cofas: la vna es el Autor,, que la dibujo i y U otra es la noticia , de que 
Adám tuvo de efiatura Vna legua. Su Señoria dixo,y femóla noticia , y no di-* 
xoel Autor i ydtze * que* cita noticia quiere vér fi la. puede bolyer. algo en si . y 
de uqtii inferí yo,que íu Señoria defendía la noticia 1 pues noticia, que por def- 
mayada quiere ,qy.e budva en si x jcs feñal, que la quiere defender , pues defie 


darle el vigor que le falta, fegun el defmayo explica ; pues á nofer afsi , « 0 i e 
diera cu y dado al íeñor Marqués, qUe la noticia ícdclrtidyára,nique íc muriera. 

Mas: Aquel deímayolo ocafionó lafalta de memoria ¿ tan defd 
mayada por falta de mi memoria * y aísi aquella Clauíula \T def precio , q achire 
de ella, no fe refiere ala noticia ; porque mal fe Vnen entre si, querer bolverensi 
Vna noticia defmayada,y deípreciar la noticia, con que el dejprecio íe refiere á 
la memoria^ qüal merece ícr defpreciada,pues porfaltar á confervar las cipe- 
cíes, dexó dtfmayar vna noticia* que por eípecial, y averia íentado íü Señoría/ 
merecía tener álgün vigor ; porque cito de dezir el Autor> que avia dibujado la 
efiatura de Adám de Vna legua ¿ lolo ferviria para poder dezir : Erubefiimus 
Úutn fine textu loquimun 

N.8. LaíTa adelante el íeñor Marqués, y da el vigor á la noticia def- 

mayada , y pone loque dizeti los Hebreos ::: Como fe infiere * no feria pequehd 
la boca de >« cadáver , para quién era > n ^Arbol feble; ante como í>n delgado 
palillo: Y deípues * Tara dar mayores luTfs d bíi propuefio dibu ¡o ¿ me \aidrd 
como de fombr as, quele abulten délas noticias* que enquentro del Tara/foTer- 
renal, en las objcuridades,y fombras de los que tratan de ¿U Todo eftoesde íj 
Señoría en íu primero Imprcfío :dclo qüal claramente fe infiere, que el dibujo 
Ú: la eítatura de Adám de Vna legua , era dibujo noíolodel Autor, que aísi lo 
avia dicho* fino del fenor Marqués, que aísi lo avia Tentado, y propuelto, y con 

U propuefta lo avia hecho luyo , ( mi propuefio dibujo ) y como tal , para qué 

bolvicra en si de íu defmáyo, le quena dar mayores luzes 4 <¡ue ¡o abulte», aúna 
que lacadas de lombras, y oblcoridadtsi 

„ *?• J , Pcr ° d,ze / , cl íeñor Marqués cafi al fin de la plana 3 a. Su reñ 
puefta jalo debe fer efla reflexión enbre^e, palabras-. d^uien motejomi Jmflj? 

fo podu aVer le, do con reflexione /los rengloncltos, Y yo digo , que los leí con 

alguna reflexión i y ya dexo dicho, como kilos primeros, los Landos ib¡" 

r alómenos. Señor ,f¡ no fe confirmáronlas dos leonas de fu eñatura le «o, >' 

’ en ca í° neceffarso le aplicaba él Dottor CerYi de las fr egar En 

rílnli r S ’ ^ T d£ fuSeñoria > £l Dodtor Cervi en LloCjd 

rio aplico friegas a Adam de dos leguas de eítatura, y eftd la juzga impudica- 

ble ; pues a lo uicnos fi iui propüefta noticia, que enfuerfa de los dichos fundar 
montos be fentado, ó firmado, no fe Confirmare , íe avrémos de conceder pier- 
ñas de longitud inficiente, que hagan la receta igualmente impofsiblc* y enefiá 
ipteligécia no ay aqui^umba alguna; Los terceros renglones dizé aísi én el pri- 
mero Impreíío del íeñor Marqués: T?e todos fus aforijmos libre T>ios dV % j^lá^ 
gefiad, dándole tan perfedla ,y larga la falud 3 qtue fu duración fe haga en los 
futuros ^ Anales , aun mas increíble > que merecí fer efla noticia . De las qualeS 
palabras qualquiera inferirá i que efta noticia por si merece fér increíble ; y íü 
Señoría quiere, y deííca , que la falud de íu Mageftad( Dios le guarde ) featáit 
perfecta, y dilatada,quefi es poísible,íehaga aün mas increíble, que eftá noticia 
por si merece en los futuros Anales ; pero dichas palábíaS no dizcn , qué era 1 ¿ 
noticia increíble para el íeñor Marqués,quc la avia fentado, y propuefio, y q Uc 
con fundamentos le avia querido dar vigor, y bolveren si. Con eftas íeflexió 
«es. leí los renglones del íeñor Marqués > y el qüe fin pafsioti los leyere dirá 
tu Señoría defiende de Adám la eftatura de vria legua* y íegun íe exól’ - * ^ UC 

verlas Claufulas de clic íegundo Ífiípreffb, todavía quiere probabilidad * ““ 

lo »ot» ¿en fus proprios lugares, y aísi me parece he rcípondido ala 
que íu Señoría me haze en la plaua 33. por medio del íeñor D Fundía, 8 
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DOY RESPVÉSTA A ALGVNOS REPAROS, 
que ei feñor Marques haze a mi Papel enfu fegundo 

Impreffo. 

H.io.'O^ra evitar confu (iones daré íolucion aora álosreparos, que haze fu 
Señoría á algunos párrafos míos , y ti primero es, que dizc en fu 
plana 10. ^4l ydr ante mis ojos tantos Gigantona\os , Caliente caterva de ellos 
(dixe) yaque Vienen aquí e (los tarascones ? A la pregunta refpondo : que en 
mi párrafo 3. refiero ios Autores, que afirman las tíbturas de los Gigantes, 
que en dicho párrafo íedizen, para argumentar al íeñor Marqués, como fi yo 
dixera ; efias fon las mayores clUturas. Esaísi , que para que Adam fuera Má- 
ximo refpcéto de tifos ( que es la fentencia de Juan Lucido ) no era ncccfíario* 
que Adám tuviera vna legua de cftátura : Luego no la tuvo; efto cxprcífamen- 
te lodixc afsi al fin de dicho párrafo, ibi; Teroyafe >r, que para qaeí>n Gigan- 
te fea Jtfaximo re (pello de ejtos,no es necejfario , que tenga y>n cuerpo de y na 
legua de alto. Y G como afirma en dicha plana 10. viniera el íeñor Marqués 
por y>n ladlto d poner mas abaxo efie rotulillo : Cien hombres ordinarios tienen 
dómenlas y<iras de aleo: Luego ¡i ^Addmcra mayor , que cíTe Gigante, y clMa- 
jdmo entre los Gigantes, &c* poco cuydado me diera, ni la coníequencia ¿ ni el 
rotulo, porque folo mi argumento procede eníupoficiendecl di&amen dejüan 
Lucido (que yo no admito,) Aora pregunto yo á fu Señoría, aquellas palabras 
del feñor Marqués en dicha plana ; Tero lo califica de Gigante ¿y bien alto* que 
de ninguna manera quiere concederlo el feñor 'Ton Diego , que lo fue ¡fe \ quictl 
da cfta calificación * Yo ñola doy, el íeñor Marquésii, quede vn antecedente 
con adito, quiere inferir vna coníequencia abíuluta ; queeftaes como (i fe dixe- 
ra, íupuefta la fentencia de Juan Lucido , Adám era Máximo Gigante : Luego 
abíolutamente, y fin cita íupoficion era Gigante Máximo , óá lo menos era Gi- 
gante, y bien alto. Lo qual esfalfo, 

N.i 1* Ni el Cardenal Aginrrc esa Señor San Aguítin contrario; 
porque Jas palabras ,que cita fu Señoría , no fon de fu Eminencia, fi no mias: 
puesdixe en mi Papel, que la eítatura de Señor San Chriftoval era la mayor, 
lefpcéto de aquellas á quienes fe lesícñala codos en la eítatura, en los lugares q 
los refieren > loqualíe manificíta del tenor de dichas palabras , y la que mas lie* 
ga dferes de treinta "Paras, cñ oes, la tftatura,que alli refiere el feñor Aguirre, 
es la mayor la de Señor San Chriftoval, como fe puede ver en dicho feñor Car- 
denal, y no fon dichas palabras del tenor, que dizc fu Señoria , ibi : Con otrole-* 
trero, que de'zja : ^ue aquel Gigante era el viayor ¿ qtte el ayia encontrado , y 
confiaba de treinta yaras , Y dado el cafo, que yo errara la propoficioii,dizien- 
dola abíolutamente, para el intento del Sr. Marqués nada conduce, porque fi fu 
intento es el que Adamfue de vna eítatura de vna legua, para probar efto, nada 
firve, que cien hombres fean de mayor altura, que treinta varas de alto. 

N. í s. El íegundoreparoes,el que el feñor Marqués pone en fu plana 
1 2. donde dizc : Di%e el feñor DoÜor ¡que ya muda de parecer , y fe drfyanece 
fu fu (pecha , de ¡i ferd luán Lucido mi ^Autor (ohddado por las objecciones que 
le haré )y añade , que para que nadie juzgue, que ^Addm fue Gigante , quiere 
re (pon de r d el fundamento de Lucido* La Clauíula dicha no cita afsi en miPa- 
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fí\ , fino como fefigue : fAl inflante , i xjut leí dichas palabras en el Imwejjo 
Jo f peche , fiel ¿Autor 3 de qne no je acordó el fkmr ¿ 7 vlarqués > es Juan Lucido* 
Y en el párrafo 5 .de mi Papel digo afsi ; Tar lo qnaifoy ¡de diclamen , que luán, 
Lucido no etel -Autor 3 KAcy.\ no ob fiante, ante* de pajfar adelante , ref pondere 
al fundamento de luán Lucido, no fea > que d alguno parezca [tifie unte para 
probablemente afirmar ,que j ae Gigante tAddm,y pallar de la íoípecha á formar 
dictamen, no es mudar de parecer. 

N.i 3. El tercero reparo es,quc en la plana i 3. dize el feñor Marqués; 

Troje qui leyendo el parrajo%. donde el fenor ‘Doltor (desbaratada ya la íoípe- 
cha de Juan Lucido ) reftá, di%e, di/sipar la congetura del. fenor J\darqucs, con 
que pretende averiguar el aparente motilo» que pudieron tener los tAu/ores dé 
aquella extravagancia, que parí tal la referiyo,y por tal la juzgo* como fe conven- 
ce de la Vi tima Clattfula demilmpréjjo* Yo buíqué tales palabras, y noeftán en 
mi Papel, y íi íe convence, ó no de la vltimaClauíuia dellmprtflo, que fu Seño- 
ría tuvo por extravagancia entonces, la que por tal aora confitfta , ya queda di- 
cho cu el num. 9. Bl quarto reparo es , el quedUcn la plana 14. dizcei feñor 
Marques ; Amigo , quando lei efto , por poco hago pedazos los caicos de la 
mía, cito es, de mi cabeza, porque me daban golpes de paquee* ejlos di jet* rfi líos* 
Ñoqui fiera al ver al íeñor Marques con golpes de jaqueca atormentarle Ja ca- 
beza, repitiendo ejión di fe arfe líos j pero me es preafío , porque Veo , ítgun efte 
dezir, que yo no me he llegado á explicar , dixe en mi Pápela Tero dexemos y y 
demos , que U noticia Je a, como la refiere el fenor Jetar qu es* Y de aqui, que íe 
infiere ? Que fea verdad, que Seth Jaco la femilla de efte ^Arbol y yJa pufo en U 
boca de -Adam, donde efta>a fepultado . Voz es fon de íu Señoría en fu primero 
Iaipretfo. En íupoficion de admitir por cierta (aunque la mego) dicha noticia^ 
pn donde, ó en que faltó al concierto? 

Nki4» Dize el íeñor Marqués : Torqae la noticia de los Hebreos no 
di%e 3 que huVo tal agujero, ó taladro , ñique je partiejje el cafco. Y pregunto 
yo a! íeñor Marqués : Dize dicha noticia, que Seth pulo la femilla en la boca de 
Adára ? Y dize también , que allí dentro fe quedaron las rateas de el Arbola 
que creció defpues tan corpulento ? Refponde iu Señoría : que aunque no fe di- 
zc pfe infiere . Y yo digo también, que aunque no íedize,fe infiere el taladro, y 
fracción de los caicos de la calavera ; porque íupuefta la noticia, fe ha de inferir 
de ella lo que la dexc exiftente, y no lo que la haga repugnante , y la dación de 1 
feñor Marqués la buelva impoísibk ; porque no es dable , que en Arbol que 
creció defpues tan corpulento , fe quedaran dentro de Ja boca de Adam las raí-' 
zcs de él, pues era preciífo longitud, latitud , y profundidad de tierra u icicnte* 
para mantener raizesde vn Arbol tan grande, y. efto ya íe^ve, que es vn delirio; 
pero exiftiendo la noticia, fe compone bien con ella mi diícuríillo del agujeró, ó 
taladro, y fracción de los caicos de la calavera , ni ay para que fu Señoría haga, 
fucrca en lo material de la fraile, ibi : ría pujo en la boca de ¿Adam ¡ porque i 
ícr afsi, íolo fedixera, que la pufo en lo que es propria, y rigorofamentc boca, 
y no en lo que eftá dentro de ella , y paila por la boca parafixar dentro lasrai- 
zcs, que es lo que dize fu Señoría ( como parece íe infiere. ) 

N.i 5. Ni obfta el exemplo de la maceta, conelqnal quiere el feñor 
Marqués argüir de impropria mi locución , en que dixc , que íupuefta la dicha 
noticia, podia la varica finar la raíz en la tierra, y que efto no es poner en la bo- 
ca propriamente , fino paífar por la boca , lo qual no dizen los Hebreos ; á la 
manera , que ft alguno le quita a vna maceta el fuelo , lo que en ella fe fiembra 
no fe podrá dezir con propriedad, que fe fiembra en la maceta , 6 úefto , Cmo en 


tlmifma plantel , aunqne fajja porU dicha maceta. Dig}> ¿ que no obfta el 
txemplo, porque íicndo el lenor Marqués tan taimai, díkurri, ¡ 4 Uc íl0 dvi\n ic. 
paro al u uno en laque : yo dezia, como no lo ay en U íigiucnte forma de hablar, 
echaron al agua la ancora; y qualquiera labe, que íus puntas fe fixanen la agua, 
y no en la ticrra,*unque palla por la agua alo turne de la tierra. O no ex rapio 1 , 
en el 24. dtlGcndis v. 20. fe dize : bfundcnjque hydriam i» canalibus* Y es 
cierto, que lo que íe derrama no es el cántaro, tino la agua¿quc en él íc contiene, 
que pafla por el cántaro, y da en la canal. Otro exmplo es del Geocfis cap. 3. 
v. a4 . en que íe dizc,quc Dios pufo vn Querubín ante el Paraifo, para guardar 
el camino del Arbol de la Vida : ^íd cují odie ndam Yiam ligni Yt<e. Pregun- 
to : Lo que guardaba el Querubín no era el miímo Paraifo ? Es confiante \Col- 
locaYit ante Taradyfnm. Pues como dize el Texto , que lo pufo Dios para 
guardar el camino* Es el caío,que por el camino fe paita al termino de él, que 
es el Par aifo , y fe dize , que- lo que íe guarda es el camino , ad cujlodiendam 
Yam-, aunque el Paraifo es el termino de los paííos. Todo cito afsi íiiccdc , y 
es víado modo de hablar por la figura metonymia : por lo qual mi locución no 
fue impropria, íinoen rcthorica muy viada i ni la coníequencia cita de forma, 
que fe pueda inferir, dada, y no concedida la noticia de los Hebreos, porque es 
bailante ouc le admita en lo que hablan , pero no en lo que no expreífan , ni en 
io que infiere el íeñor Marques con repugnante modo , porque de folala pofi- 
cion de laíemiliaen la baca ac Adata, quiere ti Ieñor Marqués inferir,. q ue allí 
dcncrohuvo fitio, y tierra íuficicnte , para que vq Arbol tan corpulento fixara 
fus raizes , y no como quiera , finóle no í cr ‘ lA pequeña la boca de }# cadáver, 
para quien era y» ^drhol ¡eme; ante como y» delgado palillo. Repare el que 
quifiere , que íegun eíla explicación de íu Señoría , le fobraba todavía mucha 
boca: porcftodigo,que dicha coníequencia no íc infiere, ni con muchas leguas; 
y ni aora en el íegundo lmprcíío de iu Señoría eíla de modo,que no fe necefsite 
alquilar caleía,ó cavallo para traerla detaniexos* 

N.16. El quinto reparo es , el que haze el feñor Marqués en íu plana 
15- en U qual dize, que por eíla palabra/™*///* entiende, lo que todos, no cita 
vanta. y que yo le quiero preciüar a que fea varita , y que no ay neccísidad pa- 
ta que lo tucfTe, y de ella lalicfle el ArboLdc tiueftraRedctopcion , V que qual- 
quiera hortelano fiembra vnos granos , o imilla, como quiere , ddpües fe halla 
con vn Arbol muy crecido. Pues aora pregunto yo : P Ucs { c acabó el con- 
cierto* Que dize íu Señoría en iu plana 1 ¿\*E/lo es faltar el feñor (Don (Diego al 
concierto, que conmigoha hecho* Pues al referirla relacion¿que yo ha«o citando 
áGalatino , digo : ( dándole ^na rama , o palo , que cortaron de el J¡ 4 rból de U 
Yida ) y el íeñor Maiquésdize : Saco la femllla de ej^e ^rbol , y la pufo en la 
boca de K yiddm, y al hazer yo cotejo de vna,y otra relación , no pule diferencia 
alguna de íemilla á rama, Ó palo i pero no falta quien diga , que fi fe examinan 
fus noticias, fe hallaran en ellas muchas mentiras ; y no como dize fu Señoría, 
que fi fe examinan fus bijiorias, y conficífa,quc es afsi , que en las noticias He- 
breas ay muchas mentiras, ibi : Es ajsi, amigo : y no oponiéndole el feñor 
Marques á mi relación referida de Galitino, ni obílando para el aftumpro de íu 
Señoría, el que fuelle varita , no quiere paitar por ello , fino que precisamente 
ha dt fer íemilla, y que el Arbol ha de íer íembrado , y no plantado , que es lo 
que dizcn los Hebreos , y la pufo en la boca de ,^ 4 ddm, y no dizen la fembraron 
en. la boca de Adám. Haga aora fu Señoría memoria de aquella impropria lo# 
cucion, con que en la piaña 14. me quiere argüir. 

N.iy* i Elíexto reparo es de íu Señoría en la plana 1 5* Y refponde á. 
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la pregunta, que yo hago .* quien fe refiere aquel t yirlol feme jante como bn 
delgado palillo ? Y dize íu Señoría , que á el que dio materia á Ja Santa Cruz. 
Eíta bien: pero como el íeñor Marques no avia determinado grueíío y]u l)no 
á quien comparar el Arbol i V. g. íi tenia, ó no el Arbol , que dio materia a J4 
Santa Cruz, media vara , ó vna en diámetro, entonces fe entendería bien aque- 
lla Claufula , para quien vn Arbol feme jante (cito es de vna vara de grütflb) 
era como vn delgado palillo i y lo mifmo íi dixera, que era como el mas gruef- 
fo cedro. Pero ya el íeñor Marqués explica eJ grueíío de dicho Arbol en dicha 
plana \Ydeel afirmo > que logró quanto gruejjo fe le quiera conceder ¡fin aber 
para eflo quebrado la calabera^ en que ejlaba plantado , porque por robu fio que 
fue (fe y comparado d el hueco de fu bafo , podía fer tenido por bna 'barita muy del- 
gada. En efle fentido , pues , entiendo lo que yo digo en aquel mi imprejjfo Tape /, 
tocante d efle punto , no se que tenga que oponerme el Jenor TtoBor. Vaígarn e 
Dios N. Señor, que diga el íeñor Marqués, que no íabe , qué tenga yo que 
oponer á íeroejantc dezir 1 Logró quanto gruejfio fe le quiera conceder . Con 
queíi yo, ó otro qualquicra quifiera afirmar, que dicho Arbol tuvo cinquenta 
varas de grueíío , ó mas , de el dixera íu Señoría, queescierto que Jo logró; y 
lo miímoíi íc dixera , que tuvo de grueíío cien varas , y que efto lo logró fin 
aver quebrado la calabera, én que tila va plantado, y que por robufto que futf- 
fe , comparado áel hueco de fu vaío, podía fer tenido por vna varita muy del- 
gada. El que menos difeurriere , vera quan grande ícria la calavera de Adám, 
aora fi no dudare afirmar, que es increíble tal macera , y que es mentira lo que 
dizen los Hebreos tocante a efte punro , y nada tengo , que oponer al íeñor 
Marqués ; íolo íi quiero íe tenga preíente , para quando íc dude de el fentido 
del primero Papel del íeñor Marqués, ó para quando afirma en Ja plana 1 3. q Ue 
fu animo nunca abia fido defender pofsit iba mente la noticia de tan defmefura- 
da eflaturade «> Addm\ porque efta explicación, que queda citada, íi noesbaf- 
tante para inferir vna pofsitiva defenía, pregunto, qual otra ferá ? 

N.18. El Padre Radcro refiere de vn fragmento de cierto Chroni- 
con de la Bibliotheca Palatina al num. 5 «que íiendo Seth de 40. años , repenti- 
namente lo arrebató vn Angel, y no pareció en 40. dias, en cuyo tiempo íupo 
por revelación, que fus hijos avian de pecar , que el mundo con el diluvio avia 
de perecer, y que pocos de la innundacion fe avian delibrar, que avia de venir 
al mundo Chrifto N. Redempcor ,qucefto lo manifeftó á fus Padres, y que en 
aquella platica con el Angel adquirió vn reíplandor , que todo ^ 0 ro ^ ca ^ e 

duró todo el tiempo de fu vida i y de dicha relación recela, y con un amento 
( dize Saliano año del mundo 150. num. 1 o.) n.o q ÜC efta ic ación e aya a- 

cado de los librosdc los Hcreges Sethianos, que afirmaban, que Seth fue arre- 
batado, como dize San Epiphartio bsércíi 4 o * <] uc cs ^ } os Archon- 

ticos. Aora el Padre Saliano i Ex Sethianorum h*ret¡corum hbns , qui rap . 
tum ferehant Sethum , >/ refert Epiphaniut harefi quadrageftma , qu<e ejl 
iy 4 rchonticorttm 4 Si dicho Padre recela, que dicha relación fe ayafacado de los 
libros de los Heregcs ; porque eftos afirmaban, que Seth avia fido por vn Angel 
llevado, diziendo los Hebreos en fu relación caíi lo mifmo, puedo yo también 
tener el mifmo recelo; y porconíiguiente de dicha hebraica relación no fe debe 
hazer cafo, ni darle crédito, y para que efto quede notado , quiíe hazer efta ad- 
vertencia antes de dexar de hablar de efta noticia, encuentro.puet , que los líe* 
breosXfc, que fu Señoría refiere en fu primero Papel. 

N.19. El Sr.Marqués en el primero Impreífo dize afsi: Tengo por cierto , J 
que Jtfoy fe j U defcubrjó (efto es el Paraifo) filamente por noticia de el en re'be* 

¿ la* 
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Ucio tul 'tVind,* if fin til <i no es pofsible fdbtrf? ¿ende ella, Y poco antes djso d 
Sr.Maroues ; ghieSeth por mandado de el .ylngel [acó la fimlU de'tfie^AeioU 
A dio dize íu Señoría, que iyo dixo, ni afirmó tal cofa. y Qdc lo que no na dicho 
le haga cargo, y que aquellas palabras ; Y poco antes dixo ti fimr ^Marques , 
k deben rayar, m por debaxo, fino por encima, y que eqfu lugar fe deben poner 
días ; Y poco antes d¿\en los ídehreos : aísi dize en la. plana jó, en lo qual íoy 
Botado de faifa, ( pero no importa) lo que>ñ eftraño es el modo del íeñor Mar- 
qués, pues afsi quiere evadir la dificultad de vu argumento;, que khazc á vna: 
opinión, que fu Señoría figue, diziendo,eíío no lo digo yo, fino otro, y ie f titula, 
cu aquello miímo, que dize, ejj o no lo digo yo. Señor Marques, íi V.S, defiende 
vna opinión, el fundamento en que fe íunda lo ha de defender ; porque no es 
razón dezir para reíponder al argumento, yo no defiendo , lo que defiendo , ia 
autoridad, ó razón en quelofundo ¡.bien pudiera V.S. def ende i vna opinión 9 y t 
no el fundamento con que algunos la probaban i pero tílava obligado V. S. á 
probarla con otra razón , 6 fundamento i pero no puede V. S. negar el miímo 
fundamento , conque íu opimon ha probado, Pero defpues diré de otra reí* 
putfia íemejantca la dicha, de queco otra pártelo Señoría vía. 

N,io» El feptimo reparo es , en la plana 1 6, dize el íeñor Marques: 
que no fabe por cierto , que inconveniente t', ene el ferrar > que Scrb f»po ir al 
Taraijoco-n rtyciac'ion , o fin tila \ porque fi fue con tila , que prueba * aunque, 
fia aparente, fe da raen cent rano 1 Y jt fue fin ella (como parece Jcr) que npé* 
ro tiene el que ¡o fu pie [fe , porque acafo fi h> disc&^úddm í A cito digofacilmcn*» 
te , que no pudo ir con revelación , porque íituvo revelación para tr al Parai- 
fo , dicha revelación feria contraria al intento de Dios N. Señor, que difpuío, 
que el Paiaiío eíluvura oculto i porque como dize Señor San Agufiin libro 8, 
de Geucjis adiitctatn cap, i* afsi como el Parailo fue fabricado : Occulto opere 
<2>cl , aisi también con cípecial cuydado , y providencia del miímo Señor tila 
oculto, Y cafe il Eximio Dodtor de opere fex dierum lih » 3» cap. 6 , nnm, 40* 
M.;s ; Sj tuvo revelación para ir; Luego quería Dios, que Seth fuera alParaifo, 
elíocra contrario al Angel, que pufo Dios con la cípada de fuego a la puerta 
de el, como fe dize en el Geneíis <*/>.$. >.24. ibi: Eiccitque ^Aitam , CP" eolio - 
caYit ante Taradyfum Voluptatis Cberubim , O fitmmeum Vadlum , arque 
Verja tile ni ad cufiadle ndam yiam iigni Vita, Aun algo mas , que upare otes loa 
eílas pruebas, y afsi ay razones que preíuadan, que San no fue al Paraiío con 
revelación, ni pudo fin revelación hazer Scth elle viag aporque acafo fi lo dixo 
^Addm, Porque á e.ftp obfiaá lo primero ,que no confia , que Adám huvicra 
dado a fu hijo Scth cfta noticia : \ lo íegnndo, porque no íe puede averiguar, íi 
Adamfabia , ó no donde eftava el Para ño , defpues que fahb de el ; pues es 
creíble, queDios borró de íu memoria lacfpecie decl camino , rcfpe&ode íer 
fu voluntad, que aquel fitio eftuviera oculto,'/ de la noticia de los hombres re- 
tirado ; y dado, que Adám á fu hijo Scth lvu viera hecho fabiuor deeftc camino, 
Seth también pudiera aver dado ia milma noticia i fu hijo Enós : afsi el Gene- 
Üscap.^V.y, Vixit cjuoque Seth cent uní quinqué annis , CP* genttit Unos, Tenia 
Seth ciento y cinco años, y tuvo por hijo a Enós , y por configuicnte efia noti- 
cia huvitra venido de Padres áhijos, á lómenos á los tiempos cercanos al dilu- 
vio, porque efia era vna noticia tal, que no era para olvidar : Lo tercero , por- 
que como dize miDrxfior Angélico 2.2 ,q, 1 64. art, 2. in Corpore* nuefiros pri- 
meros Padres fueron cafiigadoscon la fubfiraccion de aquello > que les compe- 
lía por razón de el citado déla integridad, y por quinto por si mifmonopodia 

boivtr al litado déla innocencia ,fue conveniente fe le pulieran impedimentos 

para, 
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para que nobolviera, á lo que competía al primero eíhdo. Aora mi Angel 

Maeftro : Et quia ad illum flatum prima? innoce nt ¡te per Je ipfum red ir e non 
poterat, conyenienter ¿ppofsita furtt impedimenta > ne redirct adea , qtt* pri^ 
moflatui competebat fcilicet a cibo ne fumeret de ligno y¡t<e> d loco » 

N.aii Y lo quinto* porque el Paraifo es inaccefsible por las razones, 
quccxprcííael Angélico Do&or i.p. q,io2. art,i> ad 3. por razón de montes» 
y mares, que cílán interpueftosenrrcel Paraifo , y noíotros, ó por razón de al- 
guna ardiente Región , que no fe puede paífar ; 4^ia ya locus Ule ( cito es el Pa- 
raifo , dizc el Santo ) feclufus efl a nojlra habitatione aliquibus impedimentis , 
>e/ montium,yel marium^ W alicuius <efluofa t Ppgionis^quar pertranfiri non 
pote ] ?. Efto tercero lo aprueba abfolutameiue mi Maeíiro 2. 2. q % art% 2% 
ad 5. el qual argumento era como fe ligue ; El lugar donde cita el Paraifo 
Terrcítre íituado por si es inaccefsible : Luego en vano fe le pulieron otrosim- 
pedimcntos,convieneáfabcrelQuerubin,y la típadade fuego, para que Adán* 
no bolvicraal lirio de donde avia falido : Locas tile Taradyji Terreflris de f& 
dicitur ejfe inaccefstbilis * frufira crgo appofsita junt alia impedimenta ne bo± 
mo illue rc^erterctar , fcilicet Cbernbim ¡, & jlamtneus gladius* at querer fari- 
Hs . A el qual argumento reíponde el Dc&or Angélico, no negando, antessí 
concede > que el Paraifo por si es inaccefsible > y que áél no pudo Adám bol- 
ver : Ne homo illttd reyerteretur \ pero si afirma, que le parece , que es inaccef. 
íiblc principalmente por la vehemencia del calor en los lugares intermedios , y 
que ello fe origina de la cercanía del Sol , y que eíto lignítica la efpada de fue- 
go ,qucfedize verfatil , por la propriedad del movimiento circular caufativo 
de tal calor» Aora el Sanro DcClor ; lile locas pracipue y i detur ef]e inaccefsi- 
bilis propter ysbementiamaflus ¡n locis intermedias ex propinándote Satis, O* 
boc f.gmficatur per fUmmeumgMivm, <¡ui ‘Perfatilis dkLrprcVUr provrie- 

' Délo dicho fe forma el í¡- 

i!! 5 r V d V qUe esínac cefsible aquel lugar á donde no le puede 

o * e fe efl , que no fe puede llegar al Paraifo, porque el calor vehemen* 
te, que ay en el intermedio , es impertranfiblc : Luego es inaccefsible el Para- 
lo . Luego Seth no fue al Paraifo,ni con revelación, ni fin ella. Ellos Ion los in¿ 
convenientes , que tiene el fentar , que Seth fupo ir al Paraifo , que es lo que 
dizc el ienor Marqués, que no labe* Por io qual dizen los Autores, que es apo* 
cryfo lo que algunos afirman, de que San Macario fue , y llegó alas puertas c 
Paraifo, y otros que fe citan por el padre CaftriJlo tratado 3. al principio del 
capitulo 4. al folio 145. r . 

N.2 2. En la plana 15. el feñor Marqués refiere vna propoíicion mía, 
y dizc en la figuiente forma : 7 ?ire el feñor CDoclor , que afsientoyo t que ¡olo 
Jtfoyfes por re' y ¡>clacion‘l)i)>ina tuyo noticia del Taraijo ; y la propoíicion , co- 
mo y o la refiero, es afsi : r que tiene ( cito es fu Señoría ) por cierto , que jtfoy- 
fes rayo noticia de el ( efto es de el Paraifo ) [olo por T)iV¡na rcyelacion , y eíti 
propoíicion esdiítinra de la que dizc fu Señoría que yo refiero i pues dizc que 
yo afirmo : <^ue folo Jhfoyfes por reyelaaon ‘Diyina tuyo noticia de el TaraiJo % 
Y cita propoíicion haze efte fentido : Moyfes tuvo dicha noticia , y rio la tuvo 
otro alguno, lo qual no dize la propoíicion, que yo puíe en mi Papel , porque á 
otros avrá Dios hecho manifeílacion de la fituacion de el Paraifo en revela 
cion deSanMethodio, lo afirma Pedro Comedor fobre el Genefis capitulo i* 
Sed JKÍethodius jAartyr ajferit dnm ejfet in carcere , C? reyclatum efl e¡' 
fpiritu de principio ,C^ fine mundl La propoíicion de fuSeñoria en íu prim * 
10 Impreífo es , como fe íiguc : Tengo por cierto , que Jioyf es l c defe, Lio fo 

E * u. 
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lámeme par noticia Je ¿l en rebelación Viblna ; y de eíh fuerte es la mifma.quc 
pufe en mi Papel, ibi : Jvloyfes tubo noticia de el folo por ' Dibina rebelación, af . 
tifa es ena proppficion cxpopiblc, que íe explica aísi ; Moyíestuvo noricu eiel 
Pararlo, no por modo natural , lino por Divina revelación. Las tres coníeque ri- 
elas, que yo pongo en mi Papel, fon ilaciones preciffas en t'uerpa de loque ante- 
cede nte mente dice lu Señoría , conviene á faber : Setb por mandado de el _ An . 
sel faco U fe milla, C^c. ( y noto de pallo, que aquí no íe duc, qué Angel traxo 
la i llaucana á Scth) porque fíSeth íaco laíctmlla,cra preeillo eftuviera cerca, y 
li eíluvo cerca, fupo fin duda de la licuación del Parado, y o lo tupo por noticia 
natural, y ello no puede fer por las razones ya dichasal num. 20. ó por noticia 
en revelación, y ni efto puede íer j porque como dixc al num. 20. y a cita o> por 
averíe de fuponer, que era noticia para ir , lo qual lena oputllo a la Divina vo- 
luntad, y por elfo dixe en mi Papel : Sino es que elfenor parques quiere pai 4 
ir confluiente afirmar , que Setb por rebelación Dibina tubo noticia de i afi- 
nación del Taraifo.y efio efid obligado, para no ir contrario a probarlo. V o no 
dixe.v efio eda obligado d defecara no ir contrano, como afirma fu Señoría en 
la plana j6.de ninguna lucrie preciffo yo al feñor Marqués, fino digo, que fiíu 
Señor ia quiere afirmar , que Sc-th tuvo noticia de el fino de el Parado por Di. 
vina revelación, íupueíío que efio quiera dezir, lo debe lu Scñoria probar, 

N.23. Aora ti íeñor Marqués pone cftc entimema : Jrfoyfes no la 
pudo faber,{ cftoes donde chava el Parado) ni otro alguno defpues del diltt - 
y i o fin re^eUs Ion : Luego ni Seth. Efte argumento diícurre íu Señoría en la 
plana 16, que yo haré contra íu mododedilcurrir,y me pregunta ; Tor yentu* 
ra es e¡la conferencia mejor , que la c l ue el ftñor'Dothr que yo faco ? Def- 

de luego digo, que la coníequcncia de dicho entimema íe infiere mejor* que no 
la del (eñor Marqués , en íu lugar diré el defc&o de la coníequencia de lu Se- 
fiorta^aora diré la bondad de la coníequencia del dicho entimema* Aquel defi 
pues fin reyelacion , dáá entender, que Moyícs, ni otro alguno , defpues del di-- 
luvio , pudo íaber íin revelación donde cftava fitüado el Paraiío : Luego ni 
Seth , aunque fucanttsdcl diluvio. El antecedente es cierto por lo dicho al 
-num. 20. y por la autoridad de el Señor San Aguftin//A 8. Genefis ad litcrtnt 
cap. 7, ibi : t^uonlam locus ipfos Taradyfid cognitione hominum remotifsimus 
¿ft. Y la coníequencia íe infiere i porque lo queíedize de Moyícs en quanro á 
ello, fe verifica de Seth, pues la diferencia de íer vno antes, y otro de fpues de el 
-diluvio , no prueba el que Seth tuviera la noticia , y Moyfes ignorara de el Pa- 
raifo el litio* 

c N.24. El Padre Tiríno tom.i. cap* 1 1. afirma* que defde. la creación 
de Adam hada el diluvio,„paííaron 165 6. años , y en todo eüc tiempo ningún 
ho-mbre halló el Paraiío : aísi el Padre Caftrillo tratado cap. n.$.fol. 147- 
-dizc \ Lo r arto y (jue lomas creíble es y ninguno de los hombres defde el primero, 
bajía los y! timos y que oy fon, ha llegado a eU Aísi también el Padre Suarez dc^ 
jopere fex dierum cap. 6. 40. respondiendo al argumento, que contra si 

,opuío en el num. 37. que era enlaforma liguente: Defpues del diluvio ninguno 
halló el Paraiío 1 Luego el Paraiío fue deftruido por las aguas del diluvio i pues 
á no íer aísi, ya alguno.lo huviera deícubierto. Y ácfte argumento reípondeel 
Do^tnr Eaimio: antes de el diluvio exiftiaei Paraiío. Es aísi, que ningún hom. 
bi t hallo el Paraiío antes del diluvio : Luego lo miímo fe ha de dezir deípucs 
de el diluvio ; cftoes, que exilie, aunque ninguno todavía le ay a hallado. Ao- 
ra datado Padre Suarez: Idem argumentum fieri potui/je ante diltñ>ium 
.prttcejfieruut enim milfi qnltfgc.nti anuí in quibus nnjlus hominum Tara jjpnt 


in)>enit. Idem ergo potuit contíngere poft diluYtum . Scqi^ d Dodor citado 
ningún hombre antes del diluvio halló el Paraifo , Seth fue antes de el diluvio: 
Luego Seth no halló el Paraifo, y en ello fe funda la conexión de aquel ante-i 
cedente> con la confequencia lobre que el feñor Marqués me pregunta ; y tile 
es el inconveniente* que ay, para que el ^Angcl traxcjje "\>nd tnan%ana 9 y le di- 
xejje ( efto es á Seth ) abrela , faca las pepitas, y planéalas en la boca de ^ddm 9 
aísi Gize fu Seno i i a en la plana i y* porque íi cftc traer el Angel la mangana fue 
a donde Seth habitaba 3 dado qüc en eíto no aya repugnancia , ay el inconve- 
niente* de que eflo es fallo* y íi el Angel craxo la manyana á Seth* que avia lle- 
gado á la puerta del Paraifo* ya queda dicho al num.2o* el inconveniente, que 
ello tiene, y para faberlo no es neccftario deícollar tanto¿ 

N.25* El oótavo reparo es* el que lu Señoriahaze en la plana 17. en 
la qual dizc, que yole cenfüro de poco Logico, porque dixe en mi Papel : No 
ay Lógica, que enfeñe d inferir tales confequencias ; y aora profigue fu Señoría: 
r digo mal , porque no eftritoyo en difeurjo logical ,_ fi [olamente en la relacio * 
de Jdloyfes Barcepha * Aunque el feñor Marqués eftt ive en la relación de Moy- 
fes Barcepha * y no en el diíciirfo logical i pero íu Scñoria eftriva con diícur- 
fo , poique va a inferir la eftatura de Adám de vna legua , como fe conoce de 
aquellas palabras de íu primero Imprcífo 9 y para dar mayores lares d mi pro - 
pue/lo dibujo , y toma por antecedente la autoridad de Moyles Barcepha , y los 
demás, que pone en la plana 5 * de dicho Imprtífo primero , y de ellos infiere la 
confequencia, de que yo digo : que no ay Lógica, que ral eníeñe á inferir i poiv 
que dicha tonfequcncia no íc infiere de el primero antecedente í á los hombres 
cauía horror, y aííombro el ruido de aquel gran Rio , con que fe rie^a el Parai 
fo : Luego la eftatura de Adám fue -de Vna legua. Ni de el íegundo : otros J 
que juzgan * que el Paraifo es inaccefsible naturalmente : Luego Adám 
Ni de el tercero: San Juan Damafceno afirma , que el Paraifo es inaccefsible' 
por la altura de fu litio : Luego lo mifirio que antes. Ni de el quarto : el Co- 
ofgrafo Encifo dizc * que el Paraifo es impracticable ¿ por fer vna montaña 
a ti sima , y continuada : Lucgo,&c* Ni de el quinto *. Catharino lleva , que el 
ra o e a muy cerca de la Luna : Luego Adam, &c. Con todos eftos antcce- 
entes quiere el feñor Marqués dar mayores luzes á fu propuefto dibujo , que 
eia la eftatura de Adám de vna legua , y de todos ellos la procuró fu Señoría 
inferir; pues como dizc en fu plana 15. JdLe cenfura el fenor ‘Dottor de poco Ló- 
gico ::: como ftyo de todos ellos facajje la mia. Y fi íu Señoría de todos dios no 
laca la confequencia, á qué íÍ,n vienen dichos antecedentes en el Imprc o . 

N.2 6. Efta confequencia no feinficre de dichos antecedentes , por 

efto digo, que no ay Lógica, que tal enfeñe á inferir , en lo qual conviene con- 
migo el feñor Marqués en aquellas palabras: Corno fi yo de todos ellos faca ¡Je la 
mia. Ni vale dezir el feñor Marqués* que efta confequencia es como las que 
yo pongo ; vna , que Jhíoyfesnofupo, CYc. de que ya dixc al num. 23* y otra, 
que fu Señoría me objecciona en la plana 2 2. de la qUal hablaré en íu proprio 
lugar. En la plana 17, dize fu Señoría i que eftriva en la relación de Moyfes 
Barcepha ,y que es cofa fuerte 9 y inaudita , que fe cenfure almo de mal Logico , 
porque refiere puntual hna autoridad. Y proíigue fü Señoria poco deípues: 
Efto folo me baftaba para defenfa,y de%ir al feñor DoBor , que embie el repar o 
hecho no d mi * fino al bueno de Barcepha d el otro mundo. Efta es la íc°unda 
vez, que el feñor Marqués huye la dificultad. Señor , el que eftriva en aí°un a 
razón, ó autoridad, fin duda fe funda en día ; V.S. dizc , que eftriva en la^da 
eion deMoyfes Barcepha, para de ella inferir la eftatura de Adám : Luc°oV-s" 

' b fe 


ÍC- funda en dicha relación : Luego efta obligado V. S. a defender el eftrivo , y 
fundamento ; porque no es razón, que quiera el feñor Marques, que fu opmton 
exilia, y permanezca, y que quando fe le haze contra fu opinión algún reparo, 
quiera que lo llevemos a el otro mundo; ni íu Señoría es folo referente , fino 
como Autor, puespara defender íu opinión eftriva en la razón . o autoridad de 
ei Amor de quien es dichaopiniou, y la haze opinión propria . pues toma a fu 
encadóla defenía; ni es favorable al feñor Marque-sel cxemplo de los Aterí. 

' porque fi alguno relacionara , que los Atrillas dezian , que no avia Dios, 
y que fe fundaban en las palabrasdcl Real Propheta al Plalmo 15. v. 1. Dixit 
¡Jipkns ¡n cor de [m non efi Dens , efte fi folo fuera referente de aquel error, 
y nada mas; pero fi alguno en la citada autoridad efinvara, para de ella inferir, 
que no avia Dios , y contra íu error ie le argumentara, fuera bueno , que ref- 
undiera con elle argumento á los Atadas, que rtípondan ; porque yo folo for 
referente de fu er ror ; ya fe ve, que no refpondrera bren ; pues lo mrlmo digo al 

feñor Marques. 

5. 11. 

EN QVE SE PREGVNTA , SI ADAM TVVO VNA LE- 

gna, ó dos de eílatura? 


N.17. A Ntes áar rtfrdudoíKñ efta dificultad, fupongo, que ya el feñor 
' /\ Marqués afirma , que nunca fue íu animo defender cftatura tan 
defmelur¡da en Adám , y que íiempre efta noticia la tuvo por ridicula ; pero 
con todo efto es tanto el conato , que pone íu Señoría en dar lolucion á lo que 
contra efta noticia íe objccciona, que qualquiera reconocerá, que no conviene 
la confeísion que haze , con loque en íu fegundo Impreíío executa* También 
íc ha de íuponcr , que no íe pregunta de el ícr eípecifieo de Adám > porque es 
de íé, que l'uc animal racional , como lo es qualquiera hombre > y afsi la pre- 
gunta es acerca de el fer individual de nueftro primero Padre, También le ha. 
de (oponer, que en qualquiera cuerpo humano le confidera la integridad de los 
miembros , la magnitud de el cuerpo , la quantidad proporcionada > y acomo- 
dada á cada vno de ellos , y finalmente la difpoficion , y temperamento de el 
cuerpo, y debida proporción de los humores, de la quai íe figue la fanidad, y de 
todo lo dicho fe origina de el cuerpo la hermofura. . , 

N.28. No pregunto en efta queftiondevna eftatura fantaftica i y fe- 

bulofa,como la que refiere Corndio Alapidc, íobre el capitulo 14. de Jofüéal 
verfo 1 2 . donde dize , que San Athanafio quenta , que á San Antonio Abad fe 
le apareció en vna ocalion el Demonio , en la forma de vn Gigante de altura 
tal , que levantaba , y efeondia entre las nubes la cabeza : SanBus vAntomtts 
te fie ^Athanafio ~)>¡ait quandoque D'idboiuw ¡pede Gigantis caput Inter nt* * * 
AttollerCy G2* condere* Ni como aquella, que refiere el citado Padre íobre el ca- 
pitulo 13. de los Números verío 34. que íegun el delirio de los Hebreos cenia 
Adám , que con íu cabeza llegaba á tocar al Cielo : Tofl rento figmentum , ac 
fabalam tírfbreorum de Adam tam y afta mole* d térra Coelum capttc confín - 

cerct, Mi como la que refiere, y reprueba el Padre Atanafio Kyrchcrio , en 
tomo Mundo Subterráneo, lib.8. lección 2. diíquificion 1. (que . 

trasladó de Hiftoria Arábiga a la lengua Latina) y es como íc í J gu« renie ua 
Galle llana : El Gigante Og, que vivió antes , y dcípues del 01 uv * 

Noé vna irreconciliable enemiftad , al qual continuamente bu c p . * 
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rarlc !n vida ,y r,ó pudíendo Hoé rcíifttr tanta altura, huyendo fe cfcondU <j e 

lo» montes en las cuevas , a donde no pedia Og entrar por la magnitud d^ftnc. 
furada de fu eflatiíra. Sucedía, pues, en vna otafion ,‘cjuc a viendo Og acome- 
ndo a Noé , que fé reriró , como otras vezes , y íiguiendole , aunque en vano, 
pues no podía akanyarlo, fe arrancó toda la barba , y la tiró contra Noé, laque 
al inflante fe convirtió en vna fe! va desarboles, que ocupó fiel Campo la dilatada 
llanura, de fuerte, que quintasen fu barba eran pelos , en ei campo eran otros 

tdnccs ccdtos, de ios quoiesdeípucs fabricó la A: l j Noe. • 

N .20. Y prodgue él citado Padre dicha relación fabnlofa, ibi: R¿di¿ 

etilo f a fsé figmentó tradunt , y dize , que crá tanta la alrdra de eftc Gigante, 
<^íié ya encerrado Noeen la Area, y navegando en ella, todavía Og le buficaba* 

y que íiendo tantas -las aguas , le llegaban á las rodillas; y qúe teniendo ham, 
bre falla á poicar ballenas , y las comía toldadas al Sol. Los Arábigos fio du- 
cfocaigúni tomaron cíhi tabula de les Hebreos ; pues como dize d Padre Cor- 
nelio fobre el capítulo 3. de el Deutcronomio , al veifo 1 r, los Hebreos Hbu, 
lar 
qu< 

ex Glrantlbus, ñUl ante diiu^ium jucranr, uenclis 6. v.4. ira que og atinge#, 
ros, o v plures Víxrffet annos * En el dicho verfo dize el Sagrado Texto , que el 
lecho de Og tenia nueve codos de longitud , y quatro de latitud 5 y los Talmú- 
dicas dizen , que eftc lecho , de que aquí fehaze memoria, no era la cama de 
Og q Uando hombre , lino de quando fue párvulo la cuna ; porque quando fue 
hombre era tan alto, que folo vn pie luyo tenia de longitud ciento y veinte co-'i 
dos, no codos comunes, y ordinarios, fino codos giganteos,y coníiguienrcmtn- 
te, ranto fu cama¿ como fu altura , ocupaban vna iegllá'feftaíi es buena cfta- 
tura para el intento de el feñor Marqués) aísi lo aífemira d Padre Cornclio ci- 
tando al feñor Abulenfé; - : - f ' . 

Aun pifia tifas adelante eftc delirar : tos Talmudiftas , como 
dize d Padre Cornelio fobre los Números, cap. 22. v. 33. pues afirmaban, que 
eftcGjgante Og tenia de cuerpo tanta matfnirud , que al entrar los Hebreos en 
la Tierra de Proraifsion , para oponerle á fu entrada arrancó de raiz vn monte 
de dos leguas , y Jo pufo fobre fu cabeza para tirarlo a. los riebreos , y de \ -na 
vez matarlos á todos; pero Viendc Dios el peligro, coque cftos cija van, imn 
gran numero de hormigas, que al monte dicroii vn barreno , con c qua 
monte fe 1 c entró á Og hafla los ombros , y defpucs le erecta 
eiU Gigante hafta la longitud de d.ez codos , e " tes 

no pudo Og arrojar desleí monte; y que viendo eftoMoy > y ra 

de diez codos,tomó vna hacha de otra tanta longitud^ dando vn falto de dies 
c odos;.Ie llegó folo al tubillo, y le hirió con vna herida morta ,dc íuertc,que dio 
en tierra el Gigante, y fobre él cayó también el monte . y finalmente era tanti' 
la e datura de Og, que por vna canilla de fu cadáver, en cierta ocafíon , entro 
vn ciervo, y anduvo por ella mediodía huyendo , porque todo eftc dicho tiem- 
po vn cazador folicitoloeíluvo huleando* Eftc difparate fe puede leer crt Ni- 
colao de Lyra,y en el Toftado en laqueftion 27, Dixe, que la queftion no pro-, 
cede de dichas e flacuras fabtilofas ; porque aunque es cierto , que huvo O 
aquella cftatnra fantáftica bueíve á Og mentira. Solo fe preguntá : Si afsi co- 
mo es verdad, que huvo Adám, fea también cierto, que tuvo vna, y dos leo U ¿¡ 
de aito ? Dixe , que el feñor Marqués en la confefsion que Haze , no conviene 
con lo que en fu fegundo Imprcíío executa , y que efto lo dirá Cualquiera íi lee 
la plana 17. donde dize, que folamcote eftriva en la relación de Moyfes Bar, 

® eepha< 
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ccphi. La plana 25. ibi: Js/íe atreviera yo a defenderla efif tur 4 gigante# dé 
<yiddm. La plana 2 9. ibi ; Tu alera aVer pedido a fu JvUgfiad por ejerjo >: y 
co?i las mi f mas palabras ,y folio el nombre de el citado ^Autor* \ la plana 3 u. 
ibi; El ToUor lácente Jola res en fu Fénix Proyana di^e. Finalmente tila pre- 
gunta es vtiby no curióla, pues íe reduce á indagar el leundiv.idual de Adam, 
«tic tuvo de hecho , y no el que pudo tener atendida la abfoluta potencia de 

Dios, Ello ÍUpUCÍto, . r 

N.3 1 . A dicha pregunta dan algunos reípuefta ; y dizcn , que Adapi 
tuvo vna eftatura aluísima: alsi Moyfes Barcepha > libro del Paiaiío , cap, 14. 
toin.i, de la Bibliotheea de los Padres,y refiere, que algunos Do&üres dixeron,. 
que nutftros primeros Padres á pie vadearon el Mar deíde la tierra cercana al 
Paraiío, para ir a la tierra deSyriai y ello lo pudieron hazer con facilidad, 
poique eran de vna eftatura proceriísima i y dize mas Barcepha , y no lo re- 
prueba , que ello lo intentaban probar con la autoridad de San Athanaíio , y 
de SanCyrilo, y lo rmfmo due el íeñor Marqués en íu plana 1 7, ibi; ‘Porque no 
eflriVo yo en di fea r jo logical > fi folamente en la relación de J \Ioyfes Bátiepha, 
Y poco dcípues : Pero^eamos^ no obflante , que inconveniente tiene ¡a propoji- 
cion de Barcepha , que el pobre efld donde no puede hablar wvy quiero bolVcr por 
el en e/le lan%e ? Y en la plana 33. dize ÍU Señoría alsi : 'Pe/ pues de aVer traí- 
do al 'Padre Cajlrillo con las tnijrnas palabras , que pone en fu libro df jAa^id 
natural , de que pafsb ^Adam a Vado Vn J/Lar Occeano de fie el Par ai fo al cami- 
no de Iudea , citando afsimiftno dicho Padre a San ^thanafio 3 y San CyrÜp , y 
otros. Poique no fe me olvide digo, que el íeñor Marqués juzgó , que el Padre 
Caftrillo era de fu opinión en el tratado 3. cap. 4, en elfo), 146. num. 2. litinio 
alsi, que en el fbj. 147, nüm. 3, ibi: Iuzgo lo primerOiCPc* pone íu didamen , y, 
dize en el juzgo lo tercero , que no confia con claridad el impedimento , que 
poncnSan Athanaíio, y SanCyrilo , puesttodán telligos de el Mar innavega- 
ble i pues íiendolo, no pudoexperimentarfe fi lo era, ni la ay en las congetUras 
dt averie pallado Adam, Halla aqui el Padre Caílrillo , el qual en el citado 
tol. 746. num. 2, folo hazc referir lo que otros dizen, y al num. 3 , pone íu re-> 
(plucion, y didameñ. 


N -3 A elle íetnimiento de Barcepha , y de los Autores , que cita, 
reíolutonamente llama el Do&or Eximio de opere fexdierum lib.$.cap> 3 - ”- 7 * 
pabula (ficndoaísi, que cílos Autores no daban á Adám de eftatura vna legua) 
£go Vero ( dize el Padre Suarez ) nullum fábula huius Veft ¡gium ¡n ^tbana- 
fio , Vel CyriloinVeniOi Y dize, qne omite el impugnar cíla íentencia , porque 
las razones , conque puede combatirla , qüalquier prudente fácilmente puede 
bailarlas: Etrem ipfam incrédibilem iudico , propter multa , qu<e omiito , quia 
(Vt opinor) d quólibet prudenii facile confiderari pojjunt . Y efta es otra ra- 
. zon, que me movió aponer reparo al Impreíío primero del íeñor Marqués , el 
yér que con eíle modo de diícurrir parecía, que el linage humano de vna fábula 
íe avia llegado á principian y no podia llevar con tolerancia, que de Adám, á 
quien fe atribuía vna eftatura fingida, viniera nueftra deíccndencia , y efteeseí 
inconveniente * que tieílela Opinión de Barcepha , y es vp inconveniente bien 
- grande, queret reducir á vna. fábula , lo que es vna verdad Catholica. Con lo 
qual teípondo á la pregunta, que en la plana 17, el íeñor Marqués haze , ibi: 
d/jue inconVeiúente tiene la propojicion de Barcepha ? 

Ñ.33, Y el otro inconveniente , de que no aviendo mas que Adám, 
y Evá , como fe verificará aquel dicho de íu Scñoria ¿ y no tuyo dificultad en 
pajjar el JJLar» por fer entonces los hombre ¿Gigantes* A dicho inconveniente 


__ 

rcfponde el feñor Marqués en h plana i8. ibi: ñafiaba , que ^4ddvj t y EVa'far 
(en Guantes 3 y no era mene/ler > que buVieJje mas que los dos . Pero con 
reípuclta no íe íatishice la duda f porque con ella íe dize, que los dos Adam , y 
Eva eran los hombres de entonces* y que pudieron vadear el Mar lin dificultad 
alguna, por íer entonces los hombres Cagantes, ello es, porfer entontes Adam 
y Eva Gigantes i y tilo es r-efponder Idem per Idem * que es lo miimo que ref- 
pónder ¿ pudieron paííar el Mar , porque lo pudieron paliar. Mas: Aquellas 
palabras, por fer entonces los hombres Gigantes 3 o íe' entienden hombres diflm- 
tos dp Ada m, y Eva, ó no? Si eí^ íegu ndo > queda ya impugnado ; y íi lo pri- 
tuero, íiendo propoíkion íin reítnceion alguna, íe deberán entender de loshenu 
bre's en común, á lo menos por aquel tiempo , de que habla dicha opinión de 
Barcepha, y aísi parece , que lo concederá iu Señoría * íegnn lo que dize en la 
plana 1 9. ibi: ^ (si como. en ejlos tiempos es natural 1 y configúrenteme nte cq-, 
mun la ejiatura , que Pernos en los hombres \ ajsi en aquellos ( habla de el tiern- 
póen que vivía Scth) lo érala gigantea, Pero ello lo contradizcn los Autores, 
que* cita el íeñor Marqués en fu plana 3 1. ibi: T ambos ^Autores projiguen d¡+ 
Tiendo , que t+o fae comun ejle privilegio de los Gigantes en todos los hombres, 
Y mas claro fu Señoría dize lq contrario en la plana 1 6, ibi: La eft atur a gigan- 
tea fue privilegio de ^Adam 3 y EVa ,y de tal qu al , que no fe propago gene raí- 
mente en todos j Luego aquellas palabras/?^ fer entonces los homores Gigan- 
tes , no fe pueden entender de los hombres en común ; y li fe entienden de- los 
hombres en particular» ello es» de algunos» era precito, queícfeáaláran.yqtié 
avian a pie vadeado el Mar» para ¿firmar» que Adao», y Eva Jo vadearon » co. 
mo aquellos que ya lo avian pra¿ticadO¡ lo qual no afirttiá Barcepha : porque 
antes de Adán», y Eva, no huvo quienhuvtcHe vadeado elMáf; Mas i Si enton- 
ces eran los hombres Gigante», y por tanto AJam pudo Vadear tlMaf,por fer 
•Oigaotccomp los hombres de entonces fe figtic, que li* hombres de entonces 
ícrian como Adám» y Eva en la Hilatura ; y ¿ndo aisi » íe dirá de tilos lo mif. 
mo, que de la eftatürá de Adám » en opinión de barcepha » dize el Dodior Ext. 
rmo.que lá eftatürá de aquellos hombres feria fabuloía, y por configúrente, que 
nofaianhombres verdaderos, fino vnoshombrts fingidos» ■ 

N'S4> Mas: El íeñor Marqués en la plana i 8; dize afsi : Am»* 
í” e quando él ^lutor citado en mi Imprefo M V , que pafeóel Occeano dejf J 

refiere, que lo fia feo, adiendo [aleda de el, lo d“'J' c0 'J hom y res en el mundo. 


ejlo fue/fe mucho, ame defpuee, quandoya "^"juntaría ■ porque fi Adám 

muchos años defpucs de/alir d J Paraiío palsó el Occeano , todo el d.cho t.etn. 
po habitó en aquella tierra» qué avriá entre el Paralío, y e cceano , y tita lea 
ria la tierra, que habitó' dcfpuesdedefterrado i lo que no ts aísi, reguo San Ba- 
silio : porque fegün eíie Santo Padre , la primera tierra , que habito Adam def- 
pucs de aver falido del Paraifo, fue Judea, la qual cftá^én nucílro Orbe, y no en 
Li tierra, que Barcepha finge, fegun la refpucfta de fu Señoría * para que én ella 
habitáraantes de vadear á pie el Occeano : Aora el Señor San Baíilio fobreel 


> j . . , . .. \ . Vf ' r ”* c térra 

jollocatum ad mitigandam ¡atturam honor um ¿ quibus fuera éxutus, Y lo mif 

4110 dize Moyíes Barcepha por las figuienteá palabras, San Athanafio y 

Cynio afirman , que dcfpacs de el Paraiío * para Adám fue judea la p’rimcra 


habí- 


habitados,' ^thzmfms i & Cyrihrs inte'r 'alia fcrJl Mth*hUath»*rx p r h -am • 
poli Taradyfumfui/jc adarvo lud^a, Aísilo ara Saiiano ai añodv d mundo, 
de 93 o. num. 1 o/y cita cambien a Señor SanB.uiho al uño primero 
lv.v13.nam. iif; en la autoridad ya.rtfcnda. Vé mñmo afirma el Padre Tyd 
mo i obre d cao. 5. de liarías. Es anttquíftimá Tr.idkíéhV BdpfcéSde* 5 


ícr arrojado del Paraifo ocupó á Judca/como que iTamasfcrtikquc ks demás 
Rerrasr TtaSaÁíhis WtrtffyMtt? 3 C^ Bafiliñ^ addÚ\\t babet ánrtjdr?fí%\ 
ma traditio ) k^damum exchfnm Taradyfubi'/uda^am oceupaffe , ^t A-pmiuhiK 
tknxrñm ferADfsimam, Segundas autoridades, Adám no paíso el Oeceano 
del vues de muchos años i porque a fer afsi, en la tierra quc'fíngeBarccpha-todo 
eñe dicho tierrmo boviera habitado ( y no eran neeeíiaiios cantos aivo^s parí,’ 
«fti mi r h ah i: rré ion ) • co nfigu ion cerne n t e aqudiíi hirviera fdo 1 it) habi-tátrioiv 
primera, v no la tierra de lu-ica, corno lo abrman ios citados I adrt s , y aOn el 
miftno Barcepha-, comodexo dicho. 

N.3 d Finalmente 3 íegun el Padre Cornclio Alapide íobre el capi- 

tulo i. dd Gereíisi como dexo citado en mi‘ Papel primero , tíizc ; qur ftkVpk 
nion de San Rphrém, que el Paraifo eftá ilutado en otro Orbe, y otra tierra fc- 
parada déla nueftra con el Oeceano {{nputílo, qfe'e efta Opinión , en dr&anVCrt 
de eíle Autor. tstrror ) Pregunto: qué linuUvo Adám para detenerle en aque-' 
lia tierra muchos años, fi avia de paliar a vado» ,7 á pie el Occeano , y pedia 
paitarlo ikíde luego i No para tener hijos, y' de Ipiles tíéxárWscn aquella rier- 
í¡i , no para paitar cohollos el Oeceano , pues mas de Embaraza do paitaría' iín 
hijos; y en todos titos años, que íe detuvo, no pedia aéótñoddpó forma rVktrri 
genero de barco, éh que paitare! Occeanocon Eva ? Pero parece, que d íéñot 
Marqués quiere ¿ lo vno, que lio aya barco; y lo otro; que antes de paitar aya 
ya muchos hótabres end mundo: lo primero,, pata que fea prca fío paitar a pie 
el vado-: y lofegundo, para ajuftar aquella 'Claufula, por fer entonces los hotn* 
bres Gigantes, vno, y otro dczir voluntarios / ' * ,f ' 

*'* a Ni$ 6 \ Pero fu Señoría dize en fupkfia t£. St t^Adam ¿Via de t alfar 
el fleeetrbv embarcado luego luego fin detener fe V# 'punto ¿ para ene no fe Ycrijt* 
cara lo de ¡os hombres de entonces ■, quien le pttfaal/i tan prompTod la mano cjje 
naVti, ¿bateo* Supongo, que yo hablo en íupoficion * de que fea ciertfí (que 
no lo es) la opinión de Barcepha > y digo : que es buen modo de fóhnr dificul- 
tades y.hazcr preguntas al que las ella poniendo 1 Señor Marqués, como Adani 
nopaísáraá piedOcceano, mas que no lo pafsára en barco aiguno. Pero eh la 
plana aé.budtfe ÍU Señoría á pregunta»* : Como lo aV.a de pajfar embarcado* 
Con que injl rumen tos fe cTp'utn decortar las maderas* <£htjen nos ha dicho , que 
las dexariii tomar, aunque tupieran conque haberlo*. ( Como q ya avia dueños 
de las arboledas y y guardas pueílos por dios para eftorvar el corte de los ár- 
boles.) ^ue tiempo ¡c gaflaria en proporcionar la madera* rha%er ejja fabri - 
ca * ¿Adonde alna de ir por el imán y y la aguja y : que fon injjr tomentos , que fe 
encentraron , <omo di^en , de ayer de mahana* ( Bn los últimos figlos en el año 
de 1 503 . cómo el \fo de el timón, y ~)>ela, que no fe brfi’ó bajía Talinuro , que na - 
cío figlos de [pues en el Veinte y J tete . En eílaspalabrashazcn dificultad dos có« 
ías.dLa primera , aquel año de 1 303. fi es de la Creación del mundo, ó de el 
Nacimiento de Chriito: parece qUees de ello legando, pmcj aísilo daña enten- 
der aquellas palabras : jAyér de mana** €fi yltimos figlos . ;Si es aisi , no 

pdd^ínte'ft^fftvql^P'a'líóttío nació ligios de (pues en el veinte y fietc, porque 
eñt' lhloto nació antes de el NatfttúentO dé Chrifto , y no ay deíde 1 3 ° 3 * an pjp 
vcir.tCV ¿ fiíte íigk^Uaña <A ptef^ivte. Coh qüe epaño de 1 3 03 ‘ es fin duda de H 
i 1 - Cica-) 


Creación dd mundo > y ficñdo afsi* no fe puede afirmar ayer dé mañana en los 
yltimos figlos en el ano de 1303, diñando dicho año de ei prefente no menos 
que 5 627. años, La íegunda dificultad * fi Palinuro nació ligios dcfpucs de c| 
año de 1303. de la Creación del mundo* y cítosñglos deípues fueron veinte y 
fíete i ft ligue* que Palinuro nació en el año de quatro mil* lo qual es faifo, por 
lo que diré : y íi aquellos ligios deípucs en el veinte y fíete de la Creación de l 
mundo, es toda la quentade años * iefígue que nació en el año de 2700, y tatru 
bien tifo csfalfo, porque en elle año no avia nacido , que nació dos ligios def- 
pues : afsi íe colige de la convniaaon de la Hiíloria Sagrada * y Profana , que 
hizo San Cyrilo Alexandunoen el libro 1, contra juliano, en el qual dize aísít 
La Ciudad de Troya fue conquiftada por los Griegos 410. años deípues de la 
muerte de Moyfes* que murió año de 2495. de la formación de Adam 3 t ¡Ur 
vna, y otra partida componen 2905, años* Aora, cinco deípues de la conquifí^ 
de Troya, ya reynaba en Italia Eneas, Palinuro fue Piloto en la navegación de 
Eneas a Italia : Luego íegnn ella chronologia , nacióPalinUro en el ligio 29. y 
no en el 27. como dize íu Señoría* Veafe a Gornelio Alapide en d principio 
de la expoíicion fobre el primero de losReyes* 

N.37. Poco deípues dize el íeñor Marqués , qtle nó íabe quereíporu 
der a eíta dificultad. Lo cierto es (dize) que fia mime obliga jjen a. ¡aponer >ÍC 
mo fuponé el fenor Detlor , la Opinión de ’Barcepba i o recurrir d el milagro , de 
que yn ^ ngel por los cabellos , corno d f/abacuc , paj] ajje de aquel monte a efie 
d nueflroTadre ^Addm * me ¡agotarla d Ju opinión de criarlo de dos leguas 
(Lila Claufnla eíla obícura por defcéto de la Imprenta , y juzgo * que quiere 
dezir : O recurriría d el triilagro&P *C\ o me fugetarlad ¡u opinión.) Pero ya reí- 
pondo a las preguntas de fu Señoria ; que yo , admitida la fabuloía opinión de 
ft dlg ° : ^ UC no a y necefsidad de que pateara el Occeano á pie * y p 

e te fin concederle dos leguas de eftatura , pudiendo paííar embarcado , no en 
¿arco* o navio fabricado con la perfección de aora* m con timón* imán* aguja ¿ 
y vela* fino con lasimperfeccionesde el principio, y ala manera* que el que en 
vn palo íc libra de vn naufragio, y en él fale* y llega a Puerto de íal vamento , y 
en eftc fentido le llamo barco : y es de notar * que dize fu Señoria , que íi le 
obligaran a elegir* eligiera* ó que vn Angel paísu a Adám deíde aquel Orbe á 
«■fie , ó que fe fugetaria á la opinión de Barcepha : y yo deíde luego digo , que 
de ninguna fuerte me fugetaria á dicho Barcepha , fino a lo de paflario el An- 
gel * como fuccdió al Propheta Habacuc ; afsi el Dotfor Eximio de opere [ex 
dierum lii\ 3, cap. 6 . »nm*2 3, tíonde tefpondiendo á vn argumento ize* que e$ 
muy vcrifimiL que Adám fue trasladado á aquel mifmo ugar, en que fue for- 
mado! y da la razón : d^uia enm ^dam ViVinayirtute juerit w Taradyfum 
translatus * etiam fi muttum dijlaret * potuit [abito transferri (nam eodeni 
modo fort afije cieñas ejl ) C 7 * [abito in difiantifsimum iocum reyocatUs. Lo 
miímo fíente el Padre Saliano ai año primero de el mundo dia 13. num. 1x4, 
jSitciamus cum de Taradyfo i fed loco yltimorum Vcrborum T>eas man» cor - 
reptos eduxerit , yndé mofes añionem explican s * fubdit , C P 9 emifsit eum'Deus 
¿c Taradyfo yoluptatisi 

M.38, Lo proprio fíente Cornelio Alapide fobre el Geíiefís cap. o. 

V. 2 3. ibi: Lt emifsit eum , Los 70. leyeron afsi : Et collocayit eum e 
fea in confpeBu Taradyfi * Aora el citado Expofítor : Dios embió del Paf a jf 0 £ 
Adám por vn Angel, el qual lo facó por la mano , como el Angel San Raphaei 
á Tobías , ó lo arrebató como á Habacuc deíde Judea á Babylonia , y c j f c ^ 0 
Abulenfe añade, que el Angel deíde el Paraiío trasladó á Adama Hebrcn : ira 
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Sanchas isiagnftitiHS, (y ^ilulenfs, qui addit , iAngelam ex Taradyfo .sida, 
mum franflulítt* i * tíebrón. Halla aquí el Padre Cerne lio. Pucfto que vn 
Angel lo pafsó defde el Paraifo ájudea, ó á Hebrón, fegun diverías opiniones 
de los Padres. Pregunto aora : V quanto tiempo pafsódcfdc pecar á iaür de el 
Paraifo? El Padre Comelio Alapidc fobre el tirado cap.3. v.23. dize , que es 
común íentnmemo de los Padres > y entre ellos Moyfes Barcepha , que Adám 
en el miívno dia, t]ue fue formado» pecó, y laltódt- el Pararlo por minrílerio de 
el An°el : xAdamam eodem die > quo (reatas ejl peccaJJ e , Zy 1-aradyjo eieftuni 
elle, Y de efto infiero, y diícurro afsi : Adám fue criado fuera de el Pararfo , y 
por Divina virtud fue repentinamente puello en el , fin el trabajo de caminar, 
y de la mifma íuerte fue lacado de el Paraifo , y trasladado por vn Angel al 
proprio lugar , en que fue formado, fin experimentar caminos , nt ímpedrmen- 
tos , por cuya razón fe puede afirmar , que ignoro el camino de el Pararfo , y 
afsi no lo pudo m'aniíeftur á luhijo Scth.como quiere lu Señoría en la plana 16^ 
Mas: La Sagrada Efcrituraenel citado verfo 23. drze , que Adam fue arroja- 
do del Paraifo, para labrar la tierra, aquella mifma de que fue tomado: Vt ope. 
raretur térra, n de qaa ¡ampias ejl. Luego no fe detuvo muchos años , lino 
que luego luego fin detenerle lalió del Paraifo , pues (alio en el miímo día que 
fue criado , á cultivar la tierra ( no la que pone Barcepha entre el Paraifo > y el 
Occeano, fino la mifma en donde fue criado.) Todo contrario alu Señoria.co- 

mo qualquicra verá á los «110,36. y figúrenles. v . 

H.39. En I a pi ana 1 8. dize í enür Marques: £/ jegundo ihconbe- 

miente es en mi pobre jarcio de menos pefo, oygale V.md. La Sagrada Eícrrtura 
pone los Gigantes deípucs de la muerte de Adam : Luego no los huvo antes. 
Ella confequencia . c Amigo , (dize fu Señoría) es faifa. En eíle punto fe to- 
ca la qudlion , que pregunta : En qué tiempo los Gigantes principiaron fu 
exifteneia? Y tciuelve, que cerca de el diluvio , dcípues de cftar Adam defon, 
to. Afsi el Padre Pererio fobre el Genefis libro 4> q. J » Facde eji intelhgere 
Gibantes non ante mortem ^dami cum yidelicdt gemas hamanam .mmax.mts 
fiaaidfs , at que (celeribas maiorem in modum corrump, c<eperat ext,t>jje , fie 
enim iíi efi GUantes erant ¡«per terram.zye. Genefis cap.6. El Padre jaco- 
bo 1 yurro (obre el cap. 6. de el Genefis dize afsi: Deípucs de la muerte de 
Adam , trasladado ya al Paraifo Enoch , y también dclpues de aver muerto 
Seth, muchos de fus defendientes , que eran defuerpas imegenimos , deípre. 
ciadas de fus Padres las moniciones, de no cafarle con las hijas de Caín, lleva- 
dos de vn deíordenado amor, fe cafaron con las Cainitas» las mas lindas,y mas 
hermofas, v de cftos matrimonios los Gigantes fe originaron » hombres de 
monftruofacílatura.infignes en fuerpas, latrocinios» y tyramas, los qualcs con 
fus culpas fueron de el diluvio la porrísima, y principal capia. Halla aquí Ty- 
tino, omito fus palabras latinas, que en él le pueden leer. El Padre Jacobo Sa- 
lianoen íüs Anales EcleíiafticoS al año i. 4 ed mundo día 6. num.6b. dize. La 
Sagrada Efcritura baftantemente iníinua* que los Gigantes tuvieron principio 
en los tiempos cercanos al diluvio» Scriptura fatis indicat ortum gtganruma 
poder tora Témpora propinqttiora diluvio eff e refe/ enda , >/“ ex .api re Jexto 
Jíts Tererés annot<0>\t . De*o notada cita autoridad , porque la nccefsitarc 
deípucs. Por cite mifmo di&amen cito al Dodor Angélico i • p» 9*5 1 * . * 3 * 
ad 6, porque dize afsi : Vnde per filios T)ei inielliguvtur filtj Sct * A /2-°^ 
f rant 3 filias nuterfl komlnüm nominar [crlptura eas , qu<f nat* er ir pc. 

Chifla Nec mlrandum quod de eis Gigantes na fe i potuerunt , ncij^e c omnes 
Gigantes juerunt > fed multo piares ante diluyinm q uam poJL a a ras , que 
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tomó el Do&or Angélico de Señor San Aguftin lib. 15.de ClVitate T>ei cap. 23. 
y ío mifmo fíente el Do&or Angel q. 6. de j&racnlis are. 3* ad 2. y en ci íe- 
gundo de las Sentencias difi. S.q.z. are. 4. a 4, 2. 

N,40. De las quales palabras de d Dodor Angélico íe infiere , que 
baila ddpues déla muerte de Seth , que vivió 91 2. años , la qual muerte fue 
año del mundo 1042. no huvo ella generación de Gigantes : aísi el Padre Sa- 
liano año de el mundo 1042. n. 2. Itaque injignem nepotum Seth deprayatio - 
nem ante eum defunBum contigijj e nonexifiimamus. Y en el num. 3 . dize.’t^/ 
h*c ergó feré témpora ( ello es en el año de í 042 .) pertihei illa , per Joña - 

rum, C 7 * Yitiorum multiplicado * de qua Geriejeos cap. 6. fie mentio. Y ieficrc 
laspalabras i Viendo los hijos de : Dios las hijas de los hombres. El Padre Suarcs 
de opere [ex dierum ¿ib^.cap.^* num.q-. afirma lomifmOi ibi: Niefio es proba- 
ble* Porque como íe colige de el cap. 6. de el Genefis* los Gigantes tuvieron 
principio deípues de Adámdefunto : Sed ñeque hoc itiam probabile efi , quia 

quantum ex Genefis 6. colligi potcjl Gigantes pofi mortem ^ dami inceperunt . 

H41. En la plana 2 8. dize el feñor Marqués, que yo doy á entender* 
que folo Juan Lucido fue el ^ Autor de <_Addm Gigante > fie rido tantos 9 y tancf~ 
clarecidos los que cita Sáliano . Dichas palabras me movieron á regiílrar á di- 
cho Analifta Eclefiafticó , y al año del mundo de 1042. num. 9. dize : Pregun- 
temos , fi podemos , quando tuvieron los Gigantes principio ? Inqüiramus fi 
poffumus , quo primum tempore enierftrlnt potentes illi d Jaculo yiri famofi % 
Según parece lleva , que los Gigantes tuvieron principio defde que huvo mun- 
do, y deípues de poner algunos antecedentes , infiere cita coníequencia : j Erré 

Girantes d fóculo , eP* ab ¡pío mundi initio ~n * , * 



c • ai 1 e.u J , que fueAdámGipan 

te, Eva, Caín, Abel, y Seth i pero yo no puedo pcríuadirme , a que eft c { ( 

didamen, y el fundamento que tengo es : Lo primero , el temor con que ** 
ve la queftion, pues dize, preguntemos fi podemos. Lo fegundo , porque fuera 
a Sl P ro prio contrario, porque el citado Padre al año 1. del mundo num, 68. ya 
C | C ^í° aí n um. 3 9. que el principio de los Gigantes fue cerca de los tiempos de 
G diluvio ; y al preíente, que tuvieron exiftencia defde el principio del mundo, 
lo qual es clara contradicion , fi vno* ü otro dicho íe quiere componer. Lo ter- 
cero, porque aunque en efte lugar citado de el año de 1042* num.2. no fediga, 
que en dicho año tuvieron losGigantcs principio, á lo menos en dicho año tuvo 
principio fu multiplicación, como afirma Saliano : ¿yíd hac feré témpora perti - 
net d a , ^ per finar um i CP* yitiorum multiplicado. Y de efta multiplicáción 
hi > le Genefis cap, 6. Videntes filij 7?ei,CVc. Luego fegun efte Texto un 
huvo ‘gantes defde el tiempo de Adám : Luego fi Saliano afirma ¿ que efte 
T í 5 xt0 ■? a mu biplicacionde losGigantcs, y efta no con el mundo de 

r \ CClU k°y *¡ xto v n ° P ü do inferir, que huvo Gigantes defde que huvo mundo v 
ñ k, prueba ademas de no inferirlo, lera afsimifmo contrario ' * 

'í?r 1 ^a Lo ^ Uart0i porque dicho Autor al año 1 1 del mundo num. 6R 
f 1 ! rtíw" dc Ada ™ el Texto de Joíué cap.t 4 .y dize, que Ju 
c _ * e ~ magnitud, no la material, fino la magnitud de virtud: a oH 

e t neiejje 1 fP l etum ad granditatem membrorum potlus , qudm animi 
f/j/r# mem . Y al año de Í042. prueba fu c« 


t.nere ma 


quam animi per- 

, T r. \ • Í042. prueba fu conclufion con el mifmrk 

Texto de Jpfue, interpretándolo dc la magnitud corporal, y cftoya ve que 

contradicion. Lo quinto, porque Saliano al año i. de el mundo en dicho n.68. 

tra< 
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tratando de la cftatura de Adam, dize t Staiurd non folttm recid fu¡t 9 \tcceteri 
mortaliitm, fed celfa , atquc ere fia , qualem eiegit ‘Dominas in jaule s V dize 
mas, a la verdad al prefentces común opinión , que todos aquellos Patriarcas 
tuviéronla ella tur a mas grande , que tienen los hombres acra , y cito fue con 
el fin , que en lo futuro le diera providencia a la diminución de los cuerpos! 
Et jane commums ejvnunc fenjus b o mi num, omnes ilios T ¿triar chas grandiorc 
cor por is ft atura fuijje pr aditos ptt ab ipjo initiojuturis corper um decrementis 
pro)>'nier€tt¿t\ En las quaics palabras, ly ; Epatara mas grande , no fe ha de 
tomar por gigantea efiatura, lino por la eítatura comparada a la muy pequeña: 
ie explica ti citado Padre Sahanoal num. 6 8, ya citado , al primero año de el 
mundo : * ^uia iílud pertinct in boma velones crebro ¡atlatum térra malos ho+ 
mines nano educat , atqtte pujillos* Y lo íexto, porque Saliano en el citado año 
de 1042, num, 10. dize , que a cita opimon favorece la Tabula , que refiere 
Moyíes barccpba , de que nueltros primeros Padres paliaron á pie ti Occcano 
deipues de fer cxpulfos de el Paraiío ; Cu i jenttnt¡<e fa^et illa f abala, quam re~ 
fert Jvtoi fes Barcepha de tranjgrej] o Occcano > ado a primis Tur entibas cuma 
Taradyfo pulji in bastí rías emigrarunt . ( Y de pallo noto , que vn Autor co- 
mo Saliano a la opinión de Barccpba , y en que eítriva el íeñor Marqués , la 
llama Tabula,) De todo lo dicho le infiere* o que Saliano fe contradize, ó que 
no defiende dicha opinión , deque los Gigantes tuvieron cxiftencia defdc el 
principio de el mundo, Y no fie nú o veúfiniil , que vn Amor como elle, padez- 
ca vna contradicion tan grande, y que quiera probar vna opinión , que quiere 
defender con vna mentira, o fabuia, dné : que lo que afirma en el año de J 042* 
num. 10. fe ha de entender conforme á lo que dexa dicho al año 1* del mundo 
dia6. n,68, porque en dicho año al 0,5 7. trata de los ornamentos de Adam,dc 
íu nobleza, de fu hermoíura, ce fus lucidas, y de fu efiatura* 

K t ,45 * Pero dado, que Saliano fea de efi a opinión, que refiere al año 
dci mundo de 1042* num, 10, quiero ver, qué tuerca tienen fus fundamentos; 

) primero lo toma de cll exto Hebreo, y Griego, y dize, queSan&esPagni- 
no , Lipomano, y laTigurina leen de el Texto Hebreo aísi ; Gigantes juerunt 
tn térra m diebUs ipfis , G>> etiam poflquam ingrefsi funt k Y aora Lipomano. 
Nof nácieron Guantes de otros matrimonios , fino que también nacieron 
de ellos : Non folum Gigantes geniri fuerunt ex alijs conlu «ijs , rum ex 
¡flis q noque * Lo mifmo fíente Cayetano del Rio, y Vatablo^de la Vcrfion Cal- 
dca, y los 70, defpucs de aver dicho, que en aquel tiempo huvo en U tierra Gi- 
gantes afirman : Et pofl illud pofita quarn ingreji juntfilf Deu Y efta es í en- 
terre i a de Señor San Águílin en el libro 1 5 * de la Ciudad de Dios cap, 2 3 ♦ La 
Eicritura Sagrada baílahtemente dá á entender* que avia ya Gigantes en la 
tiura, quandolos hijos de Dios cafaron coa las hijas de los hombres : tíatc /i- 
bri ~ierba Diylnl jatls indicant i am lilis dielus juljje Gigantes fu per terram % 
quando filif Del acceperunt ^xores filias bor/ilnum , De tfte fundamento 110 
puede Saliano probar íu conclufion; porque ella coidifte cn afirmar, que huvo 
Gigantes deíde el principio del mundo , y ello no lo prueban dichas autorida- 
des, lino folamente prueban, que huvo Gigantes antes de que los hijos de Dios 
contrajeran matrimonio con las hijas de los hombres , y dio no lo niego yoj 
íolo si niego, que los huviera incluir ve deíde Adam , ni las autoridades de Se- 
ñor San Aguftin , que refiere Saliano , favorece fu intento , porque el Santo 
DócVor intenta manifeftax, que huvo Gigantes atítes del diluvio, f aun muchos 
mas tu numero , que dtfpues de el ; pero no dize la Luz de la Igkfi J » q lie ’ os 
huvo- deíde Adiim: afijen el libro de Crvitatc Dti citado ya , ibn Jdíultos GU 
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gantes ante diluVitivt fuljfe dnhium noneft. Y áora profiguc el Santo * ho (je- 
be caufar admiración, que de los hijos de Seth pudieran nacer Gigantes; p cro 
no todos los hijos de Seth lo fueron ¿ aunque antes de el diluvio huvo muchos 
mus Gigantes > que defpues en los tiempos futuros: Nec nirandumej} ¿ 
etlam de ipfis ( eílo es de los hijos de Seth) Gigantes nafci potuerunt ¿ ñeque 
enim omnes Gigantes fuer unt , fed magis multi Etique tune fuera nt * quam 
pojl dilnVium temporibus cnettris. 

N.44* Él íegundo fundamento* qüe pone Saliano, es el Texto de Jo- 
fué cap* 14. y la Fabula de Moyfcs Barccpha* y a vno, y otrodexoya dada ío. 
lucion; Y también la autoridad de SanMethodio* ó por mejor dczir de fu Pa- 
rafrafte * que no duda llamar Gigante á Seth : Et autboritas js^thodiy 3 aut 
eius potius Taraphraftar,q<ti Scthum non dnhitat Glgantem appellare, Lo mif- 
modize Saliano al año del mundo de 150; num t 10. es bien creer* que Seth fue 
de vna cílatura muy grande, /i hemos de dar afleníoá Methodio > que llama * 
Seth Gigante , como lo refiere el Padre Radero en el Chronicón Alcxandrino: 
Cor pore^q noque yehementer auttum effe credere par ejl , fi ^ Methodio crcdi - 
mus y qui eum Gigantem yocat * >r refere ¿{aderas, i» Chronico ^Alejandrino, 
(Con eftó concuerda Merce problemaca Veneti fol. 98. citado del íeñor Mar- 
qués en fus planas 28. y 2 9 > al qual no he podido ver.) Pero aunque dicho Pa- 
rafraftc le llame Gigante á Seth , no dize de qué genero de Gigantes habla , y 
afsi juzgo , que habla no de la de Gigantes material del cuerpo , fino de la de el 
animo j pues como refiere el Padre CorneJio íobre el cap. 4. del Gentfis v. 25. 
Suidas llama á Seth Dios, por fu piedad, por íu íabiduria, y por fer invenror de 
las letras, y de la Aftrologia : ^ddit Suidas Seth a pírrate , ^Afirologia 
xo^nominatum efe Deum : eo quod ipfe inventor fuerit litterarum, ^tjtro- 

logU* Y en tile íentido fue Gigante Seth , y parece , que tilo lo confirma d 
cap. 6. del Genefis V* 2. ibi: bidentes filif ‘Dei ; y íobre elle veríoel Padre Cor- 
fldio : Filij 'Deiyocantar hicfih y Seth, 

N45* Prueba también Saliano fu concíufion con otros dos funda- 
mentos : Y es el primero, con elle verbo erant, que dize, y íigmfica antigüedad 
defde el principiOi fegun el Evangelifta San Juan cap. 1. In principio erat Ver - 
bum, Y aquellas palabras del cap. 8. v. 24, de los Proverbios : Nondum erant 
abyft , c v ego iam concepta erann Pero aunque lo$ dos Textos alegados digan 
toda antigüedad , porque aquel erat de San Juan dize vn fer en ci principio, 

fin principio , porque dize vn fer eterno * y el erant dejos ^M>nde de criada 
tniícno entendido el Texto de la Sabiduría increada i )’ * en r j cro p 0 

íabiduria, el mifmo Texto afirma , que en el decreto , a S P 

viera fer el mundo, tenia ya la Sabiduría criada fu cxi e ’ P no 

puede fer afsi en nucílro cafo, porque el erant de los igantes . g a ^es erant 
íper térra no dize exiílencia defde el principio del mundo , fino folo defde 
el tiempo, en que los huvo, que fue mucho defpues, y fi todo bravia de dezif 
exiftencia defde el principio, fe feguiria , que aquellas palabras de San Lucas* 

1 1. V. 14. Erat Iefuseiic¡ensD*mo»iutn¿ feavian de entender deeílafuer- 
que fu Magefiad ella va lanzando al Demonio del cuerpo de aquel Energú- 
meno defde el principio del mundo* y hoes afsi, fino folo dize la antigüedad de 
el tiempo , en queChrifto dio principio á la expulfion, y afsi en otros muchos 
Textos, en que (challan cflas vozes, y verbos erat ¿y erant, 

N.46* El fegundo fundamento de Saliano confifte en muchos Tex. 
tos, que alega de la Sagrada Efcritura , para probar , que los Gigantes exigie- 
ron defde Adám indufivé, Y el primero es de San Lucas cap. 1, donde dize: 

” Afs» 


Afsi como hablo por boca de fus Santos, que fon fus Prophetas d [aculo: Slcut 

locutus efl per os Sanctorum»qui a [aculo JuntTropbetarum eius. El fegundo, 

es de San Juan cap .9. v. 32. ja más fe ha oydo,quc al que nació ciego, fe le aya 
vida dado : ^4 fóculo nonejl auditum , quia quis apperuit oculos caá nat ó El 
tercero es de los Hechos Apoftolicos: Tus obras, Señor , íonconocidas deíde 
el principio : Norum a [aculo efl Domine opus tuum. El quarro es de el Pro- 
pinta Jeremías cap. 2, v.20. deíde el principio rompí fie el yugo : ^A [aculo 
confregifle iugum. El quinto es de líalas cap.6 3. v, 16. Señor , Padre nueftro, 
y Rcdemptor nueftro , tu nombre es deíde el principio : Et tu Domine Tat.tr 
nofler , Rrdemptor nofler d fóculo nomen tuum . El fexto es de David Pial- 

too 24. v. 6. Acuérdate, Señor, de tus mifcraciones, y mifericordias,que deíde 
el principio tienen exigencia : Kemimfcere miferationum tuarutn Domine 
mlferico rdia rum tuarum , qua d [aculo j unt . Y finalmente el milmo Prophe, 
ta Rey en el Píalmo92. v.2. y en el Píalmo 1 18. v. 52. repite lo mi fino. De 
los quales Textos claramente fe infiere, que cita palabra d [aculo» es lo animo, 
que deíde el principio, y aviendo en el citado Texto del Genefis cap.6, v, 4 .Gi- 
gantes erant [uper terram,zft.2i palabra d [aculo. Ellos fon hóbr es poderofos,y 
tamo (os dtfde el principio: IJli [unt potentes d [aculo yiri famofi. Se infiere, 
que huvo Gigantes deíde que huvo mundo , y configuientcmente , que fueron 
Gigautes Adam, y Eva, como dize el Ecleíiailico Analifta. 

° N.47. Antes de reíponder a dichos Textos fe ha de notar , loque di- 
Zc el Padre Lorino íobre el Pialmo 24.V.6. que cita propoficion ^a pucíta an- 
tes de cíle termino [aculo , no Iiempre dize principio , fino que algunas vezes 
denota comparación : Trapofltio potejl non initium , fed comparationcm 
denotare , también fe hade advcrtir,quecíle termino d faculo»no fignifica deíde 
el principio, fino muchos años antes, o muchos figlos antes. Y finalmente íc ha 
de tener prefente,que efte termino a ¡aculo fignifica algunas vezes la eternidad# 
De la propria fuerte , que efte termino aterno , vnas vezes fignifica eternidad# 
y otras fignifica no eterna duración, fino vna duración de muchos años , ó de 
muchos ligios. El cxcmplo de lo primero íe halla e^el Eclcfiafiico cap.J 8, v. 1, 
rgJui yiyit in aternum, crcaYit omnla [i muí . El que vive íiempre, todo lo crió 
'de vna vez. Y el cxcmplo de lo íegundo eftá en el Gencíiscap. 3. v. 22. np fea 
que Adám coma del Árbol , y íiempre viva : Sumat etiam de Hgno Vita » £?* 
comed at » C? in aternum . En efte Texto el íiempre vivir no dize , fino 

vna dilatada duración. Lo mifmo fe dize en el Genefis cap.6. v. 3 . no permane- 
cerá eternamente la vnion de cuerpo , y alma en el hombre : Non permanebit 
[pirltus meas in bomine in aternum. Áqui efte termino eternamente » fe toma 
por tiempo dilatado in aternum \ ln longum tempus , dixo aqui el Padre Cor- 
indio Alapidc. 

N.48. Efto íupueílo, digo , que los dichos alegados T extos no prue- 

ban , que huvo Gigantes deíde nueftro primero Padre; y aísí reípondo al 
San Lucas : Sicut locutus efl per os i anBorum , qui d [aculo [unt Tropbetarut n 
eius. V digo, que aqui habla de Jos Profetas , que muchos ligios antes profeti- 
zaron de Ghrifto, con que efte termino*/ [aculo no dize dtfde el principio de el 
mundo d [aculo [unt. Aora d P.Cornclio : Id efl , qui olim prtfcis tempori *s 
fuer unt Tropbetarum cius. Semejante al dicho Texto es el de el cap. 3. c e los 
Hechos Apoftolicos v. 2 1. que dize aísi : = ^uem oportet Carlum [«[cipe re , >/- 
mee in tempore reflitutionis om/iium , que locutus efl Deas per [ s an ° r f tn \ 
quorum d [aculo Tropbetarum. Y el Padre Cornclio explica dicho lugar de e 
mifoio modo, que a San Lucas cap. 1* d [aculo Tropbetarum > cfto es , C0IIV< ^ 
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dixera : Los Profetas predixeron muchos millares de años a la reflitucion , 6 
renovación del mundo, que avia dehazer Chriíto oucítro Señor en el día de el 
iuizio : J^uafi dicat (dizc Cornelio) qui Tropbct * ab olim , d prifeis faeuiis, 
ante aliquot annorum milita bañe mundi rejlitutionem d Cbrijlo in. dle iffdici / 
faciendam pr¿edixerunt . Confirma cita cxpofkion el dictamen de Menochio: 
Sicut locutus ejl per os Sanflorum, qui d f metilo ftt nt. Hito es , dize Menochio 
(obre el cap. i. de San Lucas, los Profetas, que fueron en otro tiempo, que es 
lo miimo que dezir \ afsi como hablo por íus antiguos Profetas , a la manera 
que en el cap. 6 , del Genefis v.4. fe dize : elfos fon vnos hombres podcrofos,y 
famofos,y antiguos; y quiere deztreldicho Texto, eftos ion los Gigantesanti- 
guos, que han iido tan celebrados. Hafia aqui Menochio. Id cfi , c¡ui olim jue- 
runt y quafi dic atyficut locutus ejl per os yeterum fuorum Trophetarum. fic Ge- 
nefiscap. 6 . X 4. Ijli funt potentes d fóculo Viri f amo ft, id ejl , ijli funt Giban- 
tes illi antiqui adeo celcbratu 

N.49. Pero por quanto algunos Dcótores , como Dionifio Cartuja- 
no, y Sylveira, y otros afirman, que diehos I extos íe han de entender de todos 
los Profetas, que ha ávido deíde el principio del mundo , porque Adám profe- 
tizó, como coníta de el Apoítol, ad Ephefios 5 . X3 1 . admitida la expoficion de 
dichos Doótores , digo : que la voz d fóculo en los Textos citados , hablan de 
los Profetas, que profetizaron de Chriítodefde el principio del mundo, porque 
ay Texto, que lo dize expresamente , que es el citado ad Ephefios 5. pero no 
ay Texto alguno que diga, que el Texto de el cap. 6 . v. 4. del Gendis, ibi: ijli 
funt potentes d fóculo Yri famofi, fe debe explicar, deque huvo Gigantes def- 
de el principio del mundo. Quiero dar folucion á vna réplica, que fe puecje ha- 
zcr contra lo que dexo dicho , y es de la fíguiente forma ; He dicho con la au- 
toridad de los Padres Pererio, Tyrino, Saliano, y Suarez, que los Gigantes tu- 
vieron principio, defpuesdela muertede Adám,y quando la Sagrada Efcritur* 
Genefis cap. 6 . X4, dize, que los hijos de Dios contraxeron matrimonio con las 
hijas de los hombres. Y también he dicho con la autoridad de Señor San Aguí- 
tin, y de Lipomano, que ya avia Gigantes en el mundo, quando fe principió el 
comercio de los hijos de Seth con lashijasde Caín : Luego los Gigantes , que 
fe refieren en el cap. 6. de el Genefis , no fueron los primeros , pues ya antes de 
ellos avia en el mundo otros* A dicho reparo rcfpondo: que es cierto, que avia 
ya Gigantes, quando los hijos de Seth fe cafaron con las hijas de Caín ; y rarn, 
bien es verdad, que los Gigantes tuvieron principio qpando fe principio eít c 
comercio , ya porque entonces fe principió de los la ^^P^acion, 

ya porque eítosfueron loscélebres, y no los otros , como dixo Menochio : Ijh 
funt Gigantes illi antiqui adeo cplebrati. O finalmente, porque aquellos ante, 
cedentesno los nombra la Efcritura , y fueron pocos en numero , y eftos íi los 
nombra, y fueron mas, y conduxeronal intento de la Elcritura , que fue dar a 
entender, que el deforden de eftos Gigantes, fue la principal, y potifsima caufa 
de el diluvio, como afirma elPadre Tyrino fobre el cap, 6. de el Genefis : ^ui 
fu¡s ftelerihus maxima ypotifsimaque caufa diluYtj fuerunt , hic J^íoi fes in. 

finuat, Y por cita caufa fe dize, que tuvieron los Gigantes principio en eftos, 
y pp en los otros. 

N.50. Palto ya a el fegundo Texto , que es el de S. Juan: ^4 fóculo 
non ejl avdituMy quiaquis apperuit oculos caci nati. Eíto dize Cornelio i f e en 
¡¿ende afsi : Moyfes, y los Profetas obraron muchas maravillas i pero nunca a ¡ 
que nació ciego le reftituytron los ojos : guafi dicat y (dize aqui el Padre Cor 
ntlio ) cfto jAoifisy G? Tropbct* multa fcccñnt mir acula nunquam tamen c* 
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co nato Yiftitñ reflituerunt . Lo mifmo expone Mcnochio i Al [aculo non efl 

auditum, En parte alguna leemos , antes de la venida de Chrifto , igual calo: 
Nufquam legimus ante Cbrifli adyentum-. Porque íe lee , que los Profetas re- 
fuciraron defuntos, y dieron viftaá muchos ciegos; pero nunca hemos oydo, ni 
kido, que al ciego de nacimiento , otro que Chrifto le- aya dado ojos» El ter-. 
cero es de los hechos Apoftolicos : Notum efl d [aculo ‘Domine opus tuum, Y 
aquí efta palabra faculum lignítica * no ligio , lino la roifma eternidad : Sed ja- 
óultim bic efi atembas, dize Alapide fobre elle lugar cap* 1 5 . v.i 8. El quarto, 
es ci de Jeremías : A jaculo confregifli ingum meum, El qual lexto , feguti 
Nicolao de Lyra > fe entiende afsi •. Defde el tiempo en que recibifte la Ley, 
rompifte el yugo mío, porque fabricafte, y dille cultos á vn becerro : A prin-> 
cipio tegis data confregifli iugum faciendo, CF* adorando conflátiles Yitulum, 
dize Lyra, y Alapidc lobreefte Texto*. Ab antiquis temporil «/• Muchos años 
ha, que rompifte mi yugo (ello es hablando el Pueblo con Dios) mucho tiem- 
po ha > que quitaftc la efclavitud, que yo padecia en Egypto (b hablando Dios 
con el Pueblo) quebrafte mi yugo mucho tiempo ha , porque dixiftc ; Non j er - 
Yam, Vcafe el citado Cornelio Alapide fobre el Texto de Jeremías» 

N»5 i» El quinto es el de Iíaias; Et tu e Dotnine ,T ate r no(ter,& %e- 
demptor ñojler d [aculo notnentuum, Señor, el nombre de Padfe nüeftro, y de 
nueftro Redemptor,no lo tienes de poco tiempo á efta parte* lino que te lo dio 
la eternidad antes de toda memoria de los ligios, eftocs, la predeftinacion eter- 
na, y eterno decreto de redimirnos, y falvarnos» Aora Cornelio ; d^uafl dieati 
nomen , quod [cilket fis Tater nefler , (A Rpdemptor nojler tibí non nujerá 
atas, [ed ante omnetn faculorum memorias dedit at emitas : aterna nimirunt 
tua de nobis redimendis pradefinitio , C? pradeflinatio » El íexto es el de el 
Pfalmifta Rcy,Pfalmo 24. V* 6 , jfetninifcert miferationum tuarum Domine, CA 
n dferkotdiarumtuarum,qua d Jaculo funt, Efte acuérdate. Señor, de tus mi* 
incordias, es lo miímo que dezir , que Dios nunca eftuvo fin ellas. El Aguila 
de los Do&orcsaísi lo explica : Jit boc reminlfcere > quia mifericordia tua dfa* 
c ulo f unt , nunquam enim fine lilis fulflu Aquí dize Lorino, que la propoíicion 
of es comparativa, y escomo fi íe dixera : Las miíericordias de Dios fiempre 
fon lasmiímas, y mas antiguas, que todo tiempo, y que el mundo : js t fignifi* 
cetur mijerhordias ,C? miferationes efljc pra [aculo eafdem femper ipfa< y ^ 
a nt ¡quieres [aculo, CS? ante mundurti, 

N.yi. En el Pfal.92.v.2.dize David: Tarata [edes tua ex tune d [a - 
culo tu es. Sobre efte Píalmo dize la Luz de la Iglefia Señor San Aguftin : Ta- 
rata [edes tua Deus > [ed quis Dcust A [aculo ab aterno dixit al i qu ando 
[aculum ponitur, aliquando aternum ponitur » Gcnebrardo fobre efte I falmo* 
y verfo dize, que efta palabra defde entonces ex tune , no comoquiera dize an- 
tigüedad, fino eternidad : Nam tune in T)eo aternitatem dicit * Y cita á Eu- 
thimio, que advierte, que eftos modos de hablar, abinitio , d principio, d [aculo, 
rcípc&o de la naturaleza Divina, no prefinen tiempo alguno , fino vna antigüe- 
dad eterna : tíoc [equitur (dizeGenebrardo) Eutbimius , interim motiens has 
locut iones abinitio, d principio Hnlluni tempus indttcerc in 'Divina natura , [ed 
aternam quandam antiquitatem , quod [equitur d [aculo tu es , id efl ab 
aterno \ El Señor San Geronymo fobre el citado Píalmo, y verío dize : A 
culo tu es: ab aterno T)eus , Y aqui Lorino. El fer proprio de Dios es fer vn 
ente d fe, per [e ; TropriñeJJe T)ci efl d [e, C¡>° per [e. En el Pía!. * 1 8 . V.5 24 
dize el mifmoReal Profeta: jMemar fui ¡udiciorum tuorum d [aculo Domine* 

Hizt memoria. Señor, de tus juizios, que ion d [aculo. Aquí Gcnebrardo: Hi* 

zc 


2e memoria detus juizios, y juila voluntad , que fíe m pre de ziati * y fon f^ropi- 
temos: funt a f<ectilo :: qrue quídem iudicia , i ufe <e que ~)>olunrates funt 

¡empiterna, Ó* d rerum inltio, yfque in fctcttlum durante De todo Jo dicho fe 
infiere» que tila palabra d fóculo, ya dizc comparación , ya díze antigüedad de 
muchos, ó de muchos figlos, y ya dize Ja eternidad i y no es lo mifmo , que def- 
dcídeel principio del mundo, como quiere el Padre Saliano: y por configuien- 
te ei d jaculo de el Texto del cap. 6. del Gcncíis, fe avi a de explicar de antigüe- 
dad de muchos años , pero no deíde el principio de el mundo ¿ y confíguicntc- 
mente con dichos Textos no prueba Sahano> que deíde Adam inciufivé exiftíe- 
ron los Gigantes > lo qual tampoco fe prueba con el Texto de Baruch cap.. 3, 
v» 2 6* donde fe dizc: allí eftuvieron los Gigantes nombrados* que deíde el prin- 
cipio fueron de vna cftatura grande : ibijuerunt Gigantes nomlnati Mi , qui 
a b inltio fuerunt flatura magna . Porque aquel ab inltio , efto es * deíde el 
principio, no quiere dczir la Creación de el mundo * íino que tifos eran vuos 
Gigantes antiguos, eftocs, íu exifteucia aviando, avia yaya muenos años. 

pj-5 3* He puedo, y referido de cípacio los fundamentos * con que el 
Padre Saiiano pretende probar fu intento, para que íe vea* que no lo configue, 
y parafatisíacer al feñor Marques, que dize en íu plana 28. / a propria quejtloú 
es y na, y otra , cito es, la que trata de el origen de los Gigantes* y la que trata 
de la eítatura de Adám, ft fue de vna legua, ó dedos * que es laque fe ha tra- 
tado* Y dizc mas el feñor Marqués * que yo no quiero tratar de el origen dé 
los Gigantes : Torqtte 1 >ib /« merced ( cíio es, porque vi yo) que todo lo mas 
de fu efe rtto , no era tanto contra la de/mefurada ejtat ara de «_x íddm , como yo 
a fie puré a'i’Ia leído , quanto contra la e/larura gigantea , aunque fuefee de los 
¿gantes yfuales, 6 algo mas* En quanto a lo primero no avra quien ni>g üe ,5 
fon diftintas queítiones , la que pregunta * íl Adam tuvo vna , o dos leguas d c 
datura , la que inquiere fi a lo menos Adám fue de eítatura Gigante, y la que 
indaga ñ huvo Gigantes * y en qué tiempo tuvieron fu pi mcipio i y finalmente 
la que quiere averiguar el modo de fu propagación, y los Autores aísi las pre¿ 
guntan, y como al intento de mi Papel folo hazian las dos primeras, como bien 
claro lo dixe en él , ibi : No quiero tratar de el origendelos Gigantes * porqnt 
ej U m Atería no y lene d el cafo , que folo fe reduce d la eflatura de nuefeto prU 
mero Taire* Por cito dixe, como que era punto diftinto í No quiero tratar dc 

el ° ri %\^^ En quanto á loíegundo digo ,que me opondré * 

ja cftatura dc Adámde vna legua , y de dos , y á que Adam ue igantc en la 
eftatura,porque ni vna,ni otra cftatura fe halló en Adam i pero nunca me op on , 
di é, ni me he opuefto a la eítatura gigantea en común , ni a que tuvo Gigantes 
en el mundo, porque tengo prefente lo que dize el Padre ed 111 Iob cap, 25* 
v. 5. num.3. aquel que dudare delaexiftencia * o de que en el mundo huvo Gi- 
bantes, dudará de la Eé , y de la verdad, y dc la Hiftoru Sagrada : c ifeui de Gi- 
% ant ibus i» re dabitaret , de fide, CT Sacr «- tíijlog >entate dabitaret. Dizc 
jilas íu Señoril en dicha plana a 8. que conociendo , que c/ie tr„b a/ 0 (t\ dc mi 
Papel ) era perdido , fe fe ba'fea notorio , que grandes hombres patrocinaban e fie 
parecer* Pregunto: Qué hombres fon los que patrocinan ?'¡Nq fe nombran. Y 
qué parecer es efte,que patrocinan? El que avia ávido Gigantes ? Not> or 
cierto ; porque cftc parecer nunca locontradixe* O el que Adám avia tenido dc 
cftatura vna, ó dos leguas? O el que avia fido Gigante en la cftatüra ? p cro 
a efte parecer no fe le han íeñalado Patronos, ni effc fue parecer mió , fino d I 
feñor Marqués, por lo qual no tenia motivo para ocultarlo* ni temer fe hizicra 

* no* 




notorio. Dize toJávia en dicha plana fu Señoría, que yo doy * ent ?nder , que 
Jo lo luán Lucido fue el ^Autor de ^ 4ddm Gigante, fie ndo tantos >y **n efcUr e- 
tidos los que cita S altano alaño del mundo de 1042. En quanto acltcr dezir de- 
bo notar, que en el lugar citado de Saliano n*9* ion dos las prc guntas a que haze 
dicho Padre i la primera : En qué tiempo tuvieron los Gigantes principio í In- 
quiramos fi poj] urnas , quo primum tempore emerferint potef cs iUi d f^cu/o 
yiri famoji . Y la fegunda, quales fueron : Tum quales illi faertnt có *Jiderab¡- 
mus. A la pregunta primera pone los fundamentos, á que he respondido , y no 
Autores algunos, que lean Patronos de fu reíolucion : y ala pregunta fegunda 
reíponde, y pone Autores, y muy eíclarecidos,deídeel párrafo accedat (D.Cbri- 
Jojlomus en adelante, no para probar en Adám gigantea cftatura * fino para pro* 
bar, quales fueron los Gigantes, que avian dado a la pregunta morivo, 

N.55. No sé como el feñor Marqués no reparó cn d margen, 

que pone á fu eferito Saliano , deíde el párrafo accedat t D. cbrif°d 0f nus , hafta 
ybi y ides, que ion nueve párrafos, en los quales dicho Padre Saliano ponedlos 
títulos , ptimero de la eftatura de dichos Gigantes , deípues , <q uc fueron difor- 
mes, robuftos , belicofos, violentos, ferozes , perpetradores de ni 3 ldadcs , fo- 
hervios , y crueles (para efto vltimo añado yo á mi Angel Maeftro* q UC cn c j 
cap. 6. de el Genefis dize , que efta palabra potentes d [aculo > quiere dezir fo- 
bervios) pero fi dichos títulos (e huvieran leído , difeurro a qi»c* no huviera di- 
cho lu Señoría, que Saliano citaba muchos , y efclarecidos Autores p or j ao •* 
nionde Juan Lucido. Todavia el feñor Marques cn íü plana 1 9 *dize aísi; Jifsl 
como en ejlos tiempos es natural ,y configuientcmente común l<* c ft«tura cue 
Pernos en los hombres, afsi en aquellos lo era la gigantea* Efto es, la eftatura d- 
gantea en aquellos tiempos era natural.y común. Efto lo afirm* el Tadre for*e 
S f: n <£ el déla Compañía de Iefus , en [u libro intitulado jAutldus Tbeoritícus. 
gUna diligenciahe hecho por hallar dicho libro, y no he podido defcubrirf^ 
ntC> intcl in q Ueno 1° l c0 > a las palabras citadas por fu ^ñoria refpon- 
dc <1 a ^ * a< ¡ dad c ^ P^dre Stengel) puede much°> porque antes 
fido, por™ ' h! CrQl ¡ r^ S hotinbrcs ma y° rcs de cuerpo : y da U r f z °n de averio 
con- d mundo d °fnp 1 ? ant<:S cl P rinacro tiempo , defpues falto la naturaleza 
primera rcfmVtn í ' u * becba com P a racion con los hombres de j a ec j ic j 
cria hmrihr P 1 C C ° Si f°™ os muy pequeños, y defdeaqud ticcnp 0 la tierra 
re tn ' a c ^ a y P e queños. Doy las palabras latinas de cfte AütorJcgun 
3 on deI f^nor Marques: ^ témpora, V>ipf*m»ndi «t« s mun f um 

V Jt , qu;a ante diluYmm homines malares ext itere ¡ Gigantes eni m crdnt f u - 

l ^ ts J P°ft ea cum mundo natura defecit t co *nparatione 

e a. * í£tatls pttJtUi yideamur ; nam ex eo tempore térra tndl° s bobines nunc 
™'*cat, atqu e pupilos . r 

-Dize w Eftas lonlas P alabra s Se Stengel,. y aori rcfpondo a ellas, 
ro un rl i 7 f» a lC r 3 ^ UC antes diluvio fueron mayofeá los hombres i pe- 
mavrrh Ucr( ^ n Gigantes : tíomines ntaiores ext itere , p ara q Ua | 

lo ottfAíV» ri^niiS \ bl ^ ran abos * P ero no con demafiado cx ceífo , que es 

S* Zn r para fer Gigamcs ‘ Mas En la cdad no wdos los 

- lgantcSi cs propoficionde Señor San Aguftin en el lib.i 5. de 

a<iik 1, C f 1 f c 3p * ’ ^ ec l ue °mnes enim Gigantes fuerunt. Luego 

de toé os W fe ha de entender 

c«.W^«^^ mbrCS, ñm ^° dc ac l üdlo& * q ue fueron Gigotes: Gigantes 

‘ gWntca M tC Z rr fv\ ' a ^ cnticn de de todos ¿ aquella mayoría 00 es la 
\f* ‘ § ‘ Aquella defíciehcu de naturaleza con el inundo (q Ue dize 

Stcn- 
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Stengel ) por la qual los hombres prefentes comparados con los antediluvianos 
ion muy pequeños, ó es ladeficienciá que huvo reípeéto de ios Gigantes , que 
huvo anres de el diluvio i pues tilos como dize Señor San Aguílin, fueron mu- 
chos mas antes del diluvio, q deípües en lo futuro: Sed magismulti Etique tune 
fuerunty qudpo/l diluYium temporibus cxterisjj refpeótode aver muchos mas, 
antes q deípües de el diluvio * en cito eítaria la deficiencia de la naturaleza , y 
refpe&o de aquellos Gigantes* noíotros pareceremos pequeños ; pero refpc&o 
de todos los hombres de aquella primera edad > no es cierto , que los hombres 
de aorá íeán muy pequeños. Baíte por acra eíla reípueíta , para lo que dize el 
Padre Stengel. Ni lo que dize íu Señoría en la plana 20¿ tiene dificultad » por- 
que dicho Padre Stengel íobie el Texto de Joluécap. 14* anota al margen , y 
dize, que vnos fundados en dicho Texto afirman, que Adam fue Giganre.y que 
Otros lo niegan : lyddam queque Gigante!» juijje ali, exíofue cap. i 4. CcHjent, 
alU negant. No tiene cito dificultad alguna i porque aunque eíto diga al 
margen , no dize qual es fu difamen , y fin duda íera, el que no fue Gigante 

Atiánl N.57- El Autor de Patriarcas , y Profetas en la vida de Noc dizc¿ 
que fue Noé Gigante, por las palabras figuientes : ira de grande eflatura , 
Girante fegun prueba Santo Tilomas , por ra%on que buyo Gigantes defpues de 
xZd, como d'rig i a Efcritura ; y aunque puede >« Gigante engendrar dynbom. 
bre de menor eflatura, por caufa que fiempre el mundo y¿ en diminución , mas 
7 >« Girante no puede fino de otro fer engendrado , y afst Noe , de quien fueron 
engendrados todos los hombres, que defpues de e'l huyo en elmunaoj hallando f e 
entre ellos Gigantes, agíalo dide fer diig- Sr. Sto.Thomas. Si efte drícurfo fuer* 
cicrtoJoy de parecer, que cóvenciera el aííumpco,y q como afirma íu Senóriaen 
fu plana 2 S.faerd Setb Gigante» para c¡ de el fe diga \ bien aya quien d los f uyos 
fe parece : y que pudiejfe bollera el Taraifo tabien d T>ado % V.g, vn Gigante no 
puede producirlo fino otro Gigante ; Sethfue Gigante : Luego lo próduxo otro 
Gigante ; e^e fue Adám: Luego Adám fue Gigante. Afsi es el difeurío de dicho 
Autor de Patriarcas* y Profetas : Noé produxo Gigantes defpues de el diluvio; 
Luego Noé fue Gigante, porque no puede producir á vn Gigante vn hombre 
de ellatura común , fino otro Gigante , aunque vn Gigante puede producir 
vn hombre deeílatura común , y elle difcurlo lo quiere fundar cn ^^ p J . 
de el Angélico Doríton , (obre el cap. 6. de c \ G ™f?} y J r °¿/%arÍ¡fo d Wo. 
aquella daufuladel feñor Marques,.? quepudieffe iffaá fer fabulo/a ¿ como 
Porque el Autor citado no intenta tanta cltatuta,q f d¡c[]o a ¡ 

lo fuera (i Seth a vado jorque tal modo de difeur, ¡ r 

«ftlfo y aunque cita al Doétor Angélico fobre **¡«e 

»> cofa In la ^oficion de 

. ? ,»= r? favorecer, 
difeurío, es vna réplica * á que reíponde el » Y ^ n a rcfpueíla clara, 
menre lo contrario, citando á Señor San Aguílin en c l . i 5 . de la Ciudad de 
Dios cap. núm. 2. en que dize, que no es preciílo conceder eíle modo (efio 

es, el modo de aumentar los Demonios las materias, para que nazcan los Gi- 
gantes ) por la razón, que en el tiempo primitivo huvo Gigantes , y eftos tales 
nacieron de Padres comunes; y pocos años ha , dize Señor San Aguílin , q Ue 
eítiwo vna muger en Roma , que tenia vna eílatura gigantea , a la qual venían 
á vét gran multitud de gentes de todas partes, y fus padres tenían cílatüras co- 
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muñes: de loqual es la razon 3 dizc el Angélico Doctor , porque áfsi como pot* 
alguna cauía accidental , ó defectiva difpoiicion , puede vn hombre notable* 
mente decrecer en la eftatura , de la miíma íuerte creo , que por alguna caula 
accidental meliorativa* ó por parte del nutrimento 4 ó por parte de alguna dií- 
policion cclefte, podrá alguno exceder la mediana eftatura, y feria gigantea la 
que mucho excediera la común eftatura humana* Aoia el Angélico Doctor: 
Not¿ tnmen , quod .^Augufiinus ponit » & fubdit m capitulo iam dicto , quod 
non oportet dar i iftum modum ex boc , quod na ti fuer un t teenpore primitivo 
¡tomines gigante* jhttur<e,qui a etiam tales dicit ,a comumous patribusnati 
fuñe > nam ante párteos Hunos Hqm* fult /cernina gigantea , ante quam fichar 
rnir abilis yfquequaque concu r fus, tatúen patentes erant non multum longi, 

quod etiam patee el boc , qué* fie ut ex aliqua accidental eaufa , difpof.tione 
LfetiiU, homo pote fi ita notabiÜter aflatara humana med.ocn cadete, ,tafi. 
milite teredo, quod'ex aliqua accidental eaufa mehoratda, yd a parte nutrí* 
mentí, ydd di pot, tiene Cotí i poterit aliquis ftaturam humanan excedere me. 
dioctem , qu * autem multum txcederet nojtram communem hommum flatu. 
ram, efiet gigantea fíat uta. Haba aquí el Doctor Angélico De todo lo qu.I 
fe mamfiefta , que el Santo Doftor concede que vn hombre común puede 
nroducir á vn Gisantc , y también, que el difcurfodc el Autor de Patriarcas* 

y Profetas es fallo, y de ninguna Iuerte lo lleva, ni api ue a el Angel de l, s 

EÍCU Í". En la plana a o. dizc el íeñor Marqués: Tafsi digo , qt! e fe dd 

lunon , que en ei ¡ayo apu f aauellas palabras, ( que yo digo en m¡ 
que la tengo por muy buena , yejta c f pafandOcceano para 

Papel ) J,no es que di % duba ■optmon , ' f 3skd() ifiarcepha, he dicho ya lo 
yenir d nuejlra tierra, Acftode que cdetrasiaao ao r ,7 

quccs razón en el nura.i6. y que no es bien, que fu * r , 

fotacion , cuando eftr.va en dicha retado» eftc inconveniente , que yj taco de 
dicha opinión de Barcepha en las citadas palabras nuas > ' E ’ V 

apiueba el ftñor Marques, fin reparar en la cenluu e e j, ar ceDha^ 

fobre el cap. a . del Gencfis v. 8. 4 ctte modo de drícumr dtMoyfe Barc pha lo 

llama error : Sed CT bic error ejl. ( Afsi como el 

Saliano en los lugares ya citados , le llaman fabula. ) P “ ' r 

debe ,.. P L. a te.* **» m ” d0 . 1 2KdS, ", 

*" ri. *• 

ñoña lo admite, v concede con sufto* . . . Tjr » 

N.6o. In! la plana a ifdfce í» Señoría : »* Tf. 

mudo, los autores para feñaUr el pajjo de losan, males de ge mudogyoael 
miedo nueyo, fe bandido de eflamima folacion,. finque nad.c aya redamado, y 
fuodayia vidrie, e harerlo, diL, (Lígate Vlof) que fiara pg^r an, males 

noay dificultad, y para dar pajjo ayn hombre, y hourt tan tg orno am, 

^dJjdíaximu!, ha de «Ir 'antas opof, dones ! Defpucs del diluvio , mu tu 

plicado yací genero humano, huvo paffo, para que los lona res pa ai ' ** 

hitar las Islas mascantes, y al mundo nuevo, y de que inerte S Embaí cados. 
y efio no es dudable : afsi el Señor San Agulim libro 1 6 . déla Crudad de Dios 
cap-6. ntirn. 2 . ^uitiplicato genere but»*no><td ín ulas i» ha* 

bitótnlós nn^igio tranfire potuijf c , qfi* *t»bi&*t< á pallaron , dize el ^nca 
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Do&oren qtialqoicr genero de barco , que eflo quiere dezir; NaVigio, Yo dif- 
curro, que cftc barco navegó fin vela , y fin remo , y no fue neccfíario el que fe 
efirechara el Mar á pocas leguas, ni á que los hombres fuellen de longitud tal, 
que pudiefíen vadear á pie el Mar , ni para dar íolucion a cfta dificultad han 
recurrido á femejantes refpudDs.y fe han comentado con dezir, que pallaron 
embarcados, afsi como lo afirma la Luz de laíglclia : Luego de la miíma fuer* 
te pudo Adám (hablo enfupoficiondela opinión de Barccpha ) tener paílu por 
el Occeano á nucllra tierra embarcado en qualquier genero de barco , y pudo 
navegar fin velas, y fin remos , fin que fuera preciííodarle vm legua , y dos de 
eftatura, para vadear elMará pie, y fin que hirviera necefskiad, para vadearlo 

fin comer, el queclfeñor Marqucscfireche el Mar Occeano ávncllrecho de leis, 

ó ocho leguas. 

N.61. Afsi fe explica fu Señoría en la plana 4 *i y 2 í. donde dize: 
Ya efto no tenga V.md. que reclamar* a el >érque di%¿endéo Linepba, que pafsó 
el Jtfar O'cceano , yo lo eftreched tan pocas leguas, Dixe i diícUrro,quc afsi ei 
barco de los que paliaron á las Islas, como el de Adám» i*a que palíaua el Oc- 
ceano, que dize Barccpha, noncccfsitariadc imán, timón , aguja , velas, ni re- 
mos, pnesfin cftos reqnifitos navegarían feguros, porque los governariaDios 
míeftro Señor con efpecí al dirección á vno, ya otro. Ala manera, que dize Sa- 
lomón en el cap*i4. de la Sabiduría v. 6* qucNoe , efpcran^a del mundo todo* 
icfugiandofeá vnaNave , coníervó la dcfcendcncia humana : y cómolaconfer-* 
vó? Porque á dicha Nao la governó tu mano : Spesorbis terrarum ad ratem 
confugiens , re mi f si t [aculo femen natiYttatis, qula mana tud erat gu’oernata^ 
Sobre las qualcs palabras dize el doftiísimo Tyrino , que habla aquí Salomón 
dd Patriarca Noe, que en la Nave de la Arca ¿avegó fin remos* fin velas, y firt 
otro auxilio humano, porque Diosera todo fu govierno: Torro primaba Noc 
r«t,s non remi,, non Heh.alia humana ope , fed tua folias manu Prut oh, 

bernata. Y de cftc modo de govierno , no humano , fino nulavroío , trae mu- 
chos exe triplos San Paulino, y á cada paíTo las hillorias de los Sautos : baile pof 
aora la hiftoria de Santa Marta , de quien fe refiere al dia ig. de Julio , que 
prefa por los Judíos, la pulieron en vna Nave fin velamen , y fin remos, para 
que pereciera, y SanLazaro,y Santa María Magdalena, y Marcela, y Maximi- 
no : InNa^em jine "belo , ac remigio imponte ur , yajlifsimoque mari ad certum. 
naufragium committitur , fed Na'Vis ‘De o guie ruante , faiYis ómnibus 
liar» appulfa efl , Y de cftc cuy dado cfpccial de Dios, da la razón a Lgoo,pop+ 
que era voluntad de fuMagefiad , que toda la tierra fe habitara , y que dicha 
habitación de los hombres no le eftrechara á cortos efpaCios < ° c ' u f rt€ 
cftuvieran incommodosj y que para la propagación, y vio de os hombres folo 
era > y podía íer fuficientc lo cfpaciofo , y dilata o eto os os ligares. Afsi 
Saliano al año de el mundo 1788- o. ¡o- ibi: pique Díusí c¡u, totam terram 
yolebat habitar,, nec modicis fpati) hominum habitat, onem incommodé coarta, 
ri.fed ad eorum propapationem.CT >("»- omnem locorum laxitatexh fufficcrc . 

Y fíendo cfta la voluntad de Dios* avia también de poner efpecial cuydado, crj 
que feguros navegaran, afsi los hombres, que iban á ocupar, y habitar las Islas, 
como Adám, que era el principio, y Cabeza de lodo el genero humano ; afsi 
como lo hizo con Noe, y los demás, que cíUvan en la Arca, para con dloscon- 
ícrvar , y multiplicar la humana generación « y afsi el íeñor Marques no debe 
dezir, que no tiene paño Adám. " ^ 

N.6 De el mundo viejo al mundo nuevo pallaron los animales 
pero no dize el feñor Marques de d modo que paliaron , y fi pallaron todos? 


K 


Di- 


Diré t o cita grande dificultad, lo que:d¡ze el Señor San AgtiRin en el libro 1 6. 
de U Ciuüílí de Dios, ai cap.y. dizc el Santo , que los animales paflaron a iii 
Islas nadando : 7 ’olfunt quidemcr.eJi ad Infulas vitando travjtjjc i pero fi le 
pegunta ; á qué Islas ? y qué animales ? Ala primera pregunta re ¡pouoc el 
Santo Dc/tor V mi Macftro Santo Tilomas > que ellas Islas eran las que. citan 
van immediatás; Matando tranjijfr Jed próximas - .Aorael Doft.Angehco ío ore 
el Genefiscap.8. &«odpojjunt credi ad Infrias próximas natando tranfrjt h 
la Lunda pmgum digo : que todos aquellos , que por vna noche , y vn día 
piveoen nadar fin comer i porque fi es mas largo el viage, de iue¡ re , q l s e- 
E nadar tres, o qaa.ro días, no lo 

ayunar , y alsi en las Islas , que ^ »”* f ” Acolla , qüe obíervó. que 
ellos animales ¡ por lo qual dizcel I a J P os> n¡ vacas ¡ y que en las 
antes de los Eípañofcs no avrabueycs, e Dommgo , n0 avu 

Islas,que llaman Cuba , ^anu * tlar J, Vc aíe el Padre Corncho íobre el 
zorras , leones , olios , jabalre , o mímales que le hallan en Islas 

cap. 8 . del Genelis v. 17. )' h í'- preguntare » ‘ , . £ UC rtc llegaron á él, y 

diñantes de el c cntincr;rc, y ^n D nuevo^ ^ Aguftin cn c l hbro , y capitulo 
aellas? Hita miíma preg m faré pofrit* « c»»tine*t>bus tes rts , >r 

ya citada : Sunt autem q«a. - ¿*d tru m. A ella pregunta refponden 
ad tas rutila X idea tur natare p í j utfon j t)S <ur- llevaron a los anima les 
losdos citados Padres, que os ¡ 0 , 1 ?in a u ¡ores yero portara fots ffe per bomi* 

apartes táremotas.V Agufti „ dízc alsD ¿frod fi bomU, 

nes , dizc e 1 'ylZ'runt ^eoloifybihabitabant iorum genera, 

nes cas captas fi tum ad yexcr ¡„ cr ed¡bilc non efi. Otra razón pone* 

¡nftltucrnnt pvenandi flu dio pe p 0 amma lcs.fueron llevados a di- 

los dos Santos Doaoresidizemp ^^^ ^ üjos> ¿ portnin ^ te rio de Angc- 

thos lugares, o por mandato , y a uftin ) fiy¿ permtff u , rtutw opere 

te . ae-a» KSfcSs /»*»* te 

’istngclor itr» negandum non i J .£ um hoc frQ,„ m frite 

Veiwinfr, ^j 5 ¡ 3 ©oíá lio Alapide íobre el citadoverfo dize, que al- 
R63. bJ 1 adíe y „ A«e * las Indias , o para sanar con, 


obftcntacion, y 8 rand “* s^Vwaeoaígunas Iwas en aulas , paca «mitrarlas en 
tfcra , que cada día vemos fJhuveron de dichas aulas * y caminaron x 

fiuc Ür as tierras , y algunas de ■ ne i t i c mpo fe pudieron multiplicar. Dicha 
los montes , y a las íclvas , dotfk d f ze t A el que lo dicho no fa, 
Padie hablando de el mimfterio roV idcncia, y confiderti que afsi como los 

tisfaciere, haga recurío ala Divina \ Arca- todosrlos animales* aísi también 
Angeles quando el diluvio traxeron a ; . dlch4s an j mai l cs repartidos por 
dtlpucsde él, por los miímos Angele- ^ amm*LU*b vingcli* 

vau.ís, y diíUtmísinvastierras.y Regione . eor *¿dem opera, per 

t#d¡temperd«íi#f„» f in ^rcAnn trxpoJl (bWmw.eorM r t 

rUs ierras, C? Uj *Us fu{ fjc difperf* u ^ _ p apc l, de que el feño t 

N.64. Eula plana 10. (a lo que > Adani en 1 1 traníito de el 
Maques no hizo memoria de lo que avia de comer d ^ . 

Mu Ocxcano ) dizc ínStñona, nada avia de comer : e flores 
me dirán: no loes cierto i porque yo también, y. quaiqatera.qu f ^ 

de Sánta ¿jtfuriaá, pxr*>'p*)f*r U Lddi'\fr nada comfiiy f>“ , . na * cí > 

ío qnep-afso ^Adanvjatd y n e ¡hecho dc. Jev^oMho leguds. \ Ai P B 
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eftrccho de feis, o ocho leguas, no es ncceífario leer á otro Autor, que á Sába- 
no , el qual año primero de el mundo dia tercero nura, 2 6. refiriendo diverías 
opiniones, que ay acerca déla íituacion de el Paraifo , al referir la de Moyícs 
Barcepha , dize afsi : Ay quien íitue el Paraifo mas alia de la anchura infinita 
de el Occeano : Nam aliqui eum (efto es el Paraifo) etiam yltra ter rar upí * 
atque Occeani latifsimam infinitatem, fubmoyent, Y el Padre Caftrillo trata* 
do 3. Cap. 4. num.3. dize : Ni es creíble, que los q na tro l{ios , cuyas corrientes 
"Genios en nueflras Regiones efian tan difiantes en ju origen > y que efite puefio 
de por medio tan gran Jtfar , fin ay tr fe conocido ¡ó que fe alarga por aquella 
parte . ( Aquí eñe Autor diZc lo contrario, á lo que fu Señoría lienta, y admite 
en el num,5 9.) Luego fegun eftos Autores , no fue tñrecho deleis , 6 ocho le- 
guas las que pafsó A Jám, lino vna grande diftancia, que aun por ferio tanto fe 
llama JNÍar immenjo , que es lo miímo , que (i fe dixera : esvn Mar , cuya lati- 
tud* ó longitud no fe puede mediiv . 

N.65 . Para afianzar , que en aquel camino de vadear el Mar , nada 
comio Adam , fe vale el feñor Marqués de muchas hiftorias , que refiere, en las 
planasn.y 22. las qualestrae Fulgofo lib.i.cap.a. y 6 . yoíolo refponderé ala 
autoridad de el Señor San Aguftin, que en la Epiftola , que derive a Caíulano 
dize aísi i Si no es , que por ventura alguno aya íido idonco fin alguna refec- 
ción , á continuar el ayuno mas tiempo , que el de vna (emana , para que ea 
quanto le íea pofsible al ayuno de quarenta días fe aproxime, y yo sé, que algu- 
nos lo han llegado a practicar , y perfonas fidedignísimas me han asegurado, 
que cierto hombre llegó ayunando al quadragenano numero : Nfi forte alu 
qui ídoneus fie nulla refettione ¡nterpofitá yltra behdomadam perpetuare 
“’iunium ,yt ieiunio quadraginta dierum , quantum potuerit approquinquet ¿ 
fi Cu * *Uqu o s feci ¡fie cognoyimus , (aora lo que fu Señoria dize en la plana cicada) 
"fincad ipfumquadragenarium numerum peryenfie quendam , a f rae ribu s 

fidedig nlfci m ; j- n ;y¡s alleyeratum efh De la qual autoridad fe infiere, q Uc 
ac l u el hombre, que ayunó quarenta dias i no comió en todos ellos : Nulla 
jeclíone interpola Yo concedo * que aquel hombre en todo el dicho tiempo 
Com ió, cüo es, no hizo comida alguna, fegun comunmente fe toma, y fuen* 
dte termino comer , y efto es lo que quiere dezir Señor San Aguftin ; pero co^ 
Te compone que en los dias de aquel ayuno tomara aquel hombre alg Ur * 
foftroto , aunque corto * y como efto no llegaba á íer comer * por efto dize C J 
Santo Doótor, que no fe interponía alguna refección, porque ayunar quarcnt^ 
días fui tomar fuftento alguno* aunque fea corto, ni es ¡dable* ni pofsible. 

N.66. Efte modo de explicar al Señor San Aguftin, es conforme á I* 
Sagrada Eícritura , en la qual fe dize por San Mathco cap. 1 1. j8. q Ue . 

Xfiptifta , ni comia * ni bebia: Venit enim Ioannes * ñeque manducans , neqti e 
hibens'-, y efte modo de hablar no fe puede entender de total carencia de comí 
dvi j y de bebida, fino de poca comida* y de poca bebida, y el poco comer, no 
comer i y áfsi , aunque aquel hombre* de quien habla la Luz de la Iglcfja c 
miera enaqiícllos dias alguna cofa, como era corto fuftento, y no bañante * D °~ 
ra íer rigorafa comida, por ello los que afirmaron al Santo, que aquel hotnb * 
CO quarenta dias no avia tomado refección alguna, dixeron bien v el Sin- rQ 
ftfcrirlo dixo la verdad. En los Hechos Apolíneos cap.a 7 . v"j. ay <”" ° ** 
labras , qüe confirman efto mifmo , ibi : gfuartadecima die bodie expeft * ^ 
ffi/sni permanctis nihil accipientes . La Verfion Syriaca leyó afsi: Nihil**** 
pientes ; d commotionc quidquam non gnfiatum yobis. Habla el Apoft 
jPablo cu dte Claufula de vna tormenta * que padeció navegando con^cro* 1 

mu- 


muchos, y les dize : Catorcediasha , que ayunáis fin guftar , ni comer cófa al- 
guna. Para explicar cfte Texto no recurren los Expofitores a milagro, ni di- 
zen, que nada abantamente comieron en aquellos catorce días ; fino recurren 
á dczir, que comieron muy poco. El Padre Cornelio Aiapide íobre eñe v. 33. 
dize : No» quod omnino nihil comediflent, fed quod per parum tS? ob.ter qua». 

t» m feiljad Ytam crac El dodto Padre Sylvc.r» íobre el ci- 

tado v. 3 3. en la quinra cxpoficion nmn.65 . dize : Xdu¡ acap, ente* ::W e /1 pa. 
rum, quod crat tamquam nihil ad Y.tam, & debitam rejechonem. El Emincn- 
tiísirno Cayetano , íobre el dicho vcifo dize : Humano modo loqmtur, quo q», 

yaldeparum comcdit, nihil comedí fíe nicitur. 

N.67. La Purpura de Hugo de Santo Caro : V, detur duere eos ,e,u- 
naffe quatuordecim diebus, quod e ¡Jet impof, ¡bife, fed dicitur rrfpeBfté , quia 
pJrum comederanr tlmore periculi , no» comediffe d.cuntur. Con los antece. 
demes conviene el Padre L¿rino íobre el citado verfo ; y aunque es ercrto.que 
el Santo Aporto! pudo alcanfor de DiosN. Señor, que ellos hombres milagro- 
famente pudieran paflar fin comer , aísi como por íus meneos . y oraciones los 
libró de naufragar , como fe dize al capitulo citado 27. v. 3 5. por Jo qual os 
ruego , que por vueílra vida toméis alguna comida, y eftad ciertos, que ningu- 
no de voíotros perecerá : Trofter quod rogados accipere abum pro ¡diute *ef. 
tru quia nullus 'oeflrum capillas de capiee periht. Y al V.2 2. de el dicho ca - 
pirulo les dize el Sanco : buen animo, ninguno de voíotros ha de peligrar , ío- 
L 1 , yj lve 1,. a,. n crc cer : Et nunc ¡uadeo >obis bono animo effe , amifsio enim 

Mil"/»! J ,* Ybü.praJquamNaYs. Pero no confia de el Texto, 
que el Señor San Pablo hizicra el milagro , de que vivieran fin comer tanto 
tiempo, ni los Expofitores íobre eíte punto afirman que miIagroíamentepalTa. 
ron fin comer cofa alguna catorce dias , fin la qual aucoudad el adre Lorino 
no fe atreve a reíolver, que fue milagro dicho modo de ayunar: por vlr.mo que- 
da en la cxpoficion ya citada, ibi: Sed quod initiodSum ejt mbd ¿ ufta fe,, ar- 
ranal, Jipar otilm, »o» uifi par par um ¿ufare potuermt. N. para lo dicho 
obfta el ayuno de Chrifto N. Señor , el de Elias , ni el de Moyfes , que fueron 
, roe .«ntiminí Doroiit dichos ayunos fueron íobrcnaturalcs , co- 

de oüarcnta días continuos , poi^uw / 

mo io afirma el P.Lorino íobre el dicho cap. 27. v.3 3 . La Glofla interlineal ex- 
pone elTexcodc otro modo ; diftmguc, pues, los días de las nochcscn aquellos 

catorcedias, y dize ^ ue ¿ $ cftT expoficion de la 

baJJdL GloJfa. La Hi (loria Eícolaft.ca es de parecer , que íolo ayunaron 
aquel día , que cumplía el numero de catorce , y ais, no ayunaron mas que va 
d-a : dicha cxpoficion la figuc Dion.fio Carthuxano.y no la impugna el de San- 
to Caro , ibi: Vel ly bodie determinas ly ¡e¡u»¡ , qu,a ef,s hod,e ce, un, , qua- cjl 
dccltnaquarta dies , . 

N.68. Por vltimo , Hugo Cardenal da otra cxpoficion al Texto > y 
dize aísi : Catorce dias ha ayunáis la íerenidad ; pues clperandola, y no avien: 
do ti tiempo abonanzado , es claro > que citáis todavía ayunos > ibi : expelían- 
tes * Id cjl > profpe rítate m , dqaa leí uní erant , quid nendum Genera? > eccc a ¡<t 
r *p°Jit' l0% He referido las expoficiones, que a dicho Texto dan los Híci ¿cúranos* 
para q Uc { c VC35 q UC diziendoíe C n él , que nada avian comido : Nihil a capten - 
tes, nó conceden, que abfolutamcnre nada comieron en aquellos catorce días, 
porque eítoes impofsihic : <£?uod ejjet impofsihUey que dize Hugo Cardenal > y, 
el Lmincotiísiino Cayetano dize lo animo ; Ijle na m que ea.*to te supo re concufsi» 

s, fYll— 
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thimmum quid quandoqut accipkbant , aÜoquin non Yixijpent , C? 3 propécrca 
Tatilusftit mbil a c tifíente*. Ni recurren á milagro, pues no ay necclsidad pa- 
ra ello , fino que recurren , á que alguna cola comieron en aquellos catorce 
dias: por cita anima razón rdpondi déla forma dicha á la autoridad de Señor 
San Aguftin en laEpiüola aCafulano; porque de lasHiftorias referidas por el 
feñor Marqués, digo, que rodos ios calos , qu c en dichas Hdlorias fe expre (Tan, 
o fe entienden de la fuerce, que ya le ha explicado , que* comieron alguna cofa* 
ó (i fe quiere períuadir, que abíoluramence vivieron fin comer cofa alguna , di^ 
chas Hiftorias fon faifas ; porque es itopofsibie , que aya perfona alguna /que 
pueda vivir fio comer , ni ay para qué recurrir á milagro en los caíos , que en 
dichas Hí (lorias fe re lacionan, y aísi Adam avia de comer en aquel paliar á pie 
el Mar Occeano (dado el cafo, que fuera cierro aquel vadéo,queaíícgura Bar* 
cepha) porque dtrecho no lo avia , y era impolsible , que íin comer viviera 
Adam. Vn hombre fano, dizc Hypocratesde Lorino, y Alapide citado , c] U e 
no puede vivir fin comer mas de fíete dias: digo laño , porque algo mas puede 
tolerarla hambre vn enfermo, en quien el calor natural eflá débil , y en quien 
abunda la flema , pábulo de aquel calor debilitado, Aísi el Padre Cornelio fo- 
bre dicho cap. 27. v, 3 3, t Dico fanum , nam eegri , quibus calo*" natu ralis lan* 
£ uc *> C abundar pblegma , quo calor pajea tur diutius inediatn prorogare pof¿ 
fuvt. Lo que no íe puede afirmar de los que iban en la Nave , de quehabla el 
Texto de los Hechos Apoítolicos, porque no coníla , que dichas perfonas eílu-< 
Van cnfe»mas , ni que aoundaban de flema , ni menos elfo fe puede dezir de 
dam , que tenia la conveniente difpoíicion , y temperamento de el cuerpo , y 
la debida difpoficion de los humores, dequerefultabacnéi 1¿ mas perfecta fa- 
rdad, ... .... r j 

in. • • 
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EN Qv e se PREGVNTA, si ADAM EN LA ESTATVR/V 

Gigante, fupueftoquc no tuvo vna legua, 


6 dos de alto? 




* Ktes de cíitrar en efte Parágrafo , fe ha de tener prefentc lo que diV 
ze ei Padre AthanafioKircherio en el libro intitulado Mundo Sub- 
terráneo lib* 8. feéL 2. difquificion primera , que es en la forma (¡guíente : Lo 
que lie dicho de lO^Giganes , en quanto á fu ella tura , fe ha de encender de 1 a 
efhkurá, que no exéeda los julios términos de la naturaleza * á la manera, que 
en nueftro tiempo junto al Mar de Magallanes fe han vifto vnos hombres, que 
excedían keflatura de los que fon bien proporcionados, otro tanto,y algo mas* 
y de eftos Gigantes ya dexo dicho, que ha ávido en todos tiempos ^ y aísi fue- 
ron los que bu vo antes, y defplics de cldiluvioyy por cierto fe hade tener, que 
excedían á los otros hombres, aísi en la magnitud , como en las fucicas ; pero 
no fe ha de creer, que eran de aquella eftraña y peregrina cíhrttlra , de que 
he tratado ; porque fi los Gigantes Enacitas eran de Vna magnitud peregrina, y 
prodigiofa, no podían habitaren láscalas de la Ciudad de Enac , incapaces de 
tanta magnitud : ^uómodo matribus,filiabus , c¿terifque bo,»i»ih*s 9 T>r¡ Be - 
rofus dlclt , CT facer textus non abnuit mole corporis Improportionatis ccnwiif- 
febtntur ? Concluye el Padre Kircherio. Supuefto , pues, de que de Gigantes 
fe habla, fe pregunta : Si Adam tuvo Vha cílatura,que fuera como dos v media 

de Uscomunes efhturas?. - , ■ r : 

T “ '• • ;f’ ‘ • 

** Tam- 


- ' N. 70 . También fe ha de notar , que el feñor Marques en divo rías 

parres de íu íegundolmprefío lleva afirmativamente, y dies, que Adam im G\- 
gante. Afsi en la plana 1 8. Baflaba que fue Jen Guantes ^dam,yE?a- En ia 
plana i 5 . jAe atreviera yo a defender la efi atura gigantea desdan,. En 4 
plana 3 1. Los ^Autores tiene» por evidente >na muy grande efl atura ennuefi 
tro primero Tadre . Y en la plana 9. dize £u Señoría : S»*‘er a >er ¡1 puedo Jera 
mar >« Mogifmillo, como mió , que pruebe , que „ Adam fue Gigante. Y en di, 
cha plana 9% lccvn yerro de la Imprenta, que es como fe ligue , dize el leñor 
Marqués: Noté como lo llegara el feñor rDonViego, que defiende, que .Adam 
no lelo fue Gigante tangrande comoyo digo , pero m aun Gigante. Avia de de, 
eir: No falo no fue Gigante. Dexotambicn advertido, que iu Señoría me nota, 
aver yo dicho, quepo Tuan Lucido fue el ^utor de N .° sc 

comoyo efto lo di á entender » pues mi propoiicion, como efta en m. Papel , es 
afsi : Sofpecbe fiel .Autor, de que no fe acardo el finar jeques estua nLuci. 
do. Yo hallo, que de la miíma tuerte fe explican los Autores, el Padre Suarezdc 
opere (ex dicrum lib.3. cap. 3. num.68. dize afe » : >ero loantes Lucid*,. 
Salianoal año primero del mundo día 6. num.68. dize. .Aleo, >t nonnu.liGi. 
ganteam Mis metnbrorum molcmtributrint M loannes Lucidas Relamo* Cor- 
helio Alapide in Iofué cap. 1 4 - dize : Torro quod loannes Lucidus. Pues fi di- 
CO , como cftos Autores te explican , por qué caula he de padecer la nota , de 
que vo doy a entender, que tolo Juan Lucido es el Autor Ue Adam Gigante* 

^ N 7 1 . Efto advertido, digo, que Adam no fue Gigante, y lo p¡ Debo, 
foltaodo d fundamento de ]uan Lucido, como, y en la forma , que en mi Papel 
lo tena© ya hecho. Pero replica el feñor Marqués en fu plana 5?. y dize el Tex- 
to de fofuécap* 14. hM* ée <A ddm ntteflro primero Tadre : Sed fie efl , q ue 
étllt fe diré fer propr ¡ámente Gigante \ Luego nue ¡tro primero Tadre ^Addm 
fue Gigante propiamente* A eftc íylogiímo refpondo : y primero á la propo- 
íicion mayor» y dcfpuesá la menor: que el feñor Abuleníe diga , que el Texto 
de ] ofüé le entiende de Adam , c$ cierto j pero quifiera yo faber, porqué prc- 
fume de mi lu SeñctU,queá la honra, y gloria denueftra Éfpana k avia yo de 
dar tapaboca > Aísi fe explica íu Señoría en la plana 1 2. Yo no se , como le he- 
mos de bd'zer d efie gral>ifsimo ^Autor ¿ que no hable afsi % y que calle \ ni fe me 
ofrece , como le aVia de dar el feñor ?)o¿lor y» tapaboca . Aora digcf á fo may Oü 
de el íylogiímo* que ay opiniones, vnaqücrlo mega, y otra que la concede; fos 
Autores que la niegan, además de el Cardenal Aginrrc * fon Compito Alapide 
iobre el cap. 14. de Toíué dize > que dicho Texto no íc envende de Adám , fina 
de Arba, y que «ÍU es opinión del Galdeo* de Mafsio , de Gayetano , de V ata-* 
blo, de Arias Montano , de Sanees Pagnino , y de otros, y qüc el fentido ge? 

_ _ • • ■ 11 _ I 1 Ti l __ í. ¥/ . . ■ _ a. «■_ * # 
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iA*Ltm maximus, ibi Inter Lnacim fitas eji * nihil ad primar» humani gene ris 
parentem foeñat ó fid ad alium diluYw póftemrem , qui tocatas efl ^íddm t 
b<ebrAicc id efl homoc Lo mifmo íiepte Serario fobre el citado Texto* y Saliano 

al año primerp del mundo día 6* n.68* 

N.72. Los que afirman , que el Texto de Jofifocap. 14* fe entiende 
<le Aíl¿m, fon el Señor San Gerpnymo, el Angélico Doétor , el feñor AsW ££Uc« 
y Jos que afirman , que Adám foe kpultado en lebrón 3 y efíe fcntimicnto es 
carrelativo al antecedente* de fuerte, que lps Aurores que expían c * • J 
Jolué cap. 14. de Adám configuicnte mente dizcn * q«C nucífro primero Padre 


fue íepultado en Hebron ; y los que exponen dicho Texto , no de Adám x íin<? 
de Arba, llevan, que Adám fue íepultado enGerufakm , y no en Htbrcn. £a 
quantoal Máximo Do&or , dize el feñor Marqués 4 que fue de parecer , que 
aquel dam Jiíáximus de el Texto de Joíué, fe entiende de Adam nutftro Pa- 
dre primero* y yo afsi lo admito en mi Papel* Pero el Padre Saliano al añude 
el mundo de 930. num. 8. trae lugar expreífo ¿ en que afirma el Do&or Maxi- 
mo,quc Adám fue íepultado en el Monte Calvario.y cfte lugar eSen la Epiübla 
¿Marcela ; In bac\'rbe (efto es enGeruíalem) imo in boc tune loco , O’ habi- 
tajjfé dicitur^ mortuus ejje ^dam ,yndé locus in quo crücijixus ejl Do- 
minus nojler Calcaría appellatur ijcilicét , quod ibi fit antiqui bominis Cana- 
ria condita , \t fecundi ^yldam > id e/l Cbrifii fanguis de Crucé fiiliahs , primi 
■^■ídam, ideentis protoplajli peccata dUuéreti Y aunque parece cierto, que 
en el epitafio de Santa Paula aprueba la knttnda, de que Adam fue kpuJudo 
Cn Hebron , pues dize : ^Aique inde eenfurgens afeendit Hebron 4 bteicjlca- 
riatb-^Arbe * id ejl oppidum > irorurn quatuor ^íbt abana , Ifaac , lacob , cjjfi 9 
i^ddam magni , quem ibi conditum iuxta librum Ieju Nahe Hebrai , auti.m- 
nanti licét pleriqüe Caleb quartü puieni cutas ex latere memoria monjératur^ 
No obilante , fi atentamente íe leen dichas palabras , fe Verá , que el Do&oc 
Máximo habla , no propria fentcncu > lino de íentencu agena¿ Aísi el Padre 
Saliano : I^uod tamennec Txtlde afirmat , nec ex propria jententia. 

R73* Pero contra lo dicho mita el Padre Turre tom.i.q, 5.traót. u 
appendice 2, nuoki 5 7. y dize * que también el DoÓtor Máximo cn la primera 
autoridad de la Epiítola á Marcela, no habla en opinión propria, fino cn agena: 
Non in fua> fed in aliena opinione id fcripfit , y aísi lu que rcíponden vnos á la 
primera autoridad , dizen Otros á la fegunda , y para dar la vkima reíolucioq 
*1 Doaor Máximo, trac Turre lo que di*e el S.nto fobred cap 27. de San 
"'«heo, donde afuma, que Adám fue íepultado en Hebron, las palabras de el 
D oítor Máximo las refiere en fu Carena el Dodtor Angélico , lobredicho capi. 
tul ° de San Matheo V ion como fe figue, ibi: tíieronymusaudiYi quendam ex. 
t a Hjc CUinrU llum , in quo [epuiint efl ^idam.Cr ideo fie appellatum, 
üi antiaui homims fit conditum capul, fa^orabilis interpretar, o,C» muí. 
cens aurem p opa l¡ nec tamen >cra , extra > rbem enir» , Cj joris porta», loca 
funt, in quibus truncantur capita damHdtorum, ZSj Calcaría id ejl, decolla to- 
TUmfttmpfere «ornen , profieren nutem ibi Crucifiwt ejl. Iffo* , >/ >íj :£«* 
erat arca damnatorunt , ibi erige reñí ur 'rcxilla inartyiiy ~ 

1 iuxta tíebron in le fu fil¡] Na' 

|uc confia Turre para dczrr* qUf 
Adám fue íepultado en Hebrpr 
ondiendo á dichas autoridades < 

r alguna cofa, dixera, qüefambicu v---- -- ; . :t w * 

prra , fino en agena fcntencia , porque habla erí e ^ Hebre^ps , como 


.en que confía Turre para dczrr, de los Auroré 

p.ue Adam fue íepMlUdq en Hebirpn i petP 11 cn f iT t ~ , ; t» 

r^cípondiendo á dichas autoridades de ti Doótor ^ Máximo^ e uera concedido 
alezir alguna cofa, dixera, qüe también enefia vltima J a t ^ntoenpro- 
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Jizc el Santo Doctor en la autoridad de el epitafio de Saata .Paula, ibi: Adam 
cpMgfti , quem ibi conditum iuxta Hb^um le fu Na.\e tíebrai aútumnant. Las 
qualcs fin duda contraen las de cita vltima autoridad , ibi: In Icfu filí/ Ha'be 
yoluminc legimua. Que eslomiímo que dezif j Leemos eq el libro de Jofué de 
opinión de los Hebreos, que Adám fue íepultado en Hebron. 

N.74. Mas : En la autoridad de el epitafio de Santa Paula, refiere el 
JDoétor Maximo la opinión de los Hebreos , que afirman en íu Bercícithraba 
que Arbafignifieaquatro; porque enHebron fueron ^pultados AbiiiharnT/aa-" 
Jacob , y Adám i Luego el Santo Doótor refiere aquellas palabras no de pro! 

pria 


„ 4 ií Opinión, porque al Señor San Geronymono fe le ocultó , que muchas có- 

?' t0 tenidas en aquellos Comentarios Betekithraba , eran ímgidls , y por 

roníuniictitc, que ellas clausulas eran -nada firmes , y nada probables. 'AtajoiC. 

riirre el Padre Peretio itt Genclis lib, 4. q. 3. cerca del fin : Vcrittn y-t p.unma, 

? ' (pHt ¡„ ¡UU 'cimment*r)js fiBit:* ejft co*ft*t ,/( k*c firm* , C* 

¿ 1 irlUe/lc dtbent. Lo xmfmodize ti Padre Tyritro fobrt el cap. 14, de je:-' 

ÍjT Esinceitiísimo , que Adam yy Eva ayan (ido fcpultddcs cnHebron;,'^/ 

j , /U , M , c r-S >4 ¡lile jefultis cjl inccriifsitnum. Viendo el Padre Sabino 

í año del mundo de 93 o. las autoridades de Señor San Geronymo, vaas qnc 

din i entender, que Adám focfepukado en Hebrony otras que en G-n-.akra, 

a 1 ¡ ■ A la verdad no fe puede negar, que el Doftor Máximo fe- mcl nd mas 

. .' „„rd¡7eá la connin (ello es ala déla fepultura en Hebron> 

f, '* T 7 el S , o tedio , que tcniai las fábulas Judaicas : -Kégéri tamtH 
llevado de ce . . , Crtirentidm ■> üuce communl 


M iximo llevó , qut el lexto de joiuc ic J 

Ad'm fue ícpultado en Hebron, yo admito luíenteucia, y fegun e a concedo, a 

propoficion > ^ d ° los Autores , que quedan referidos , que niegan, 

a' 4 */)* . , e > . f„ ,)r> Arlíim . llevan. chic íuc ícDnlradcf 


" ; ; 6 Fevardcneio, que dice , que cita es conuame .«.» - » - » 

” ,lr v Gcncbrardo, que afinca , que te íenttncu que afirma, que Adara 
T 7r ít«lo en Hebron, es opinión de los Hebreos, y la que defiende, que en 
« fta Ífíl f. nrencia de les Padres. Veaíe i Saliano , que es de ella mito* 
Gcrufalem, «- a otros muchos al año de 93 o. num. 9- y tamben cf 

í'- m/S* detfta fentcncia i pues afirma en íu primero itaprefib con San 
fenor Marq^ c ' ¿ i ' ^MÍ-n rl refcridoOcceiiito t ({cfpt¿es de 

Athanafio, y San C.ynlo , idU I*** . dlie nxrlo , y 

faliJo de el Tar-Jifo,?* * tr < o - v<? Señoría íabe como compondrá 

fue fepaltudo , y lo repite etrfd plana 33- «“ . qlle afirma .que el 

eftaspalabras con la fentencia de el Señor _ r, pu | u docn Hebron i a la qüal 
Texto de Joíué fe entiende de Adam, jrqu inclinar, ¡bt-.n quiéra 

fentcncia dire el íenor Marques tnlu plan ’ ^|j os Autores, aísi antiguos* 
n¡ , s Encimarme dynS4 n Gerouyrr,e. Hercícrm que folo el Cardenal 

como modernos /porque í« benona P ir< \ , r 0 f u é nü fe entiende de Adám ; 
Aguí, re es de la-opimOn , * : q»e el Tcx. ¿ ^ afiado jora, que en *1 

fino de vn hombre ; y demis de o que drxe : el ho ^ b \ e homg> a f s ; como a . R c g. 

Texto de Joíué aquel Adames lo íntimo» q . afs¡ t . xp |i can elle Te-ato 


loíue cap. T4. v.'i ¡ , • rs i • 

N lié V Tiendo efta opinión, como yo lafcgul en mi Pape , mego U 

mayor de! fylogifmo del leñor Marqués , dcmOdo , que yo admito, yeomedo 
vna, y otra ip *,„n, tamo la que defiende , q«f el Texto de JofuCno fc enuen- • 
de de Adarnnueítfo primero Padre * y queftíc-fepultado t n rtrv a » ° 1 ^ <> 
hqec íffirma,que dicho Ttxtódc enriende de Adam y que 'ícpultauo en He- _ 
broni porque ton-Us dos fq compone ^ que Adáoa ao tac Gigante, bn^quantcj 


al froflor Angélico en la 3. p. q.4¿. art.io.ad 3. líeva la opinión de Señor San 
Geronymo ya dicha , y la refiere in Carena íobrt el cap, 27. de San Matheo, 
que yo admití en mi Papel, y admito, como que íoy difcipuio fuyo, aunque no 
como debo, pero en el afefto áninguno cedo. Por loqualeftraño mucho, que 
fe aya dicho, que yo á mi Angélico Doótor figo en parte , y no en todo , y q UC 
era razón, que yo como difcipulo íuyo le baxára la cabeza : qualquiera puede 
Ver, que figo en todo fu opimon * pues la admito ¿ y la concedo $ afsi lo dixc 
en mi Papel, ibí: fulero conceder* que el Texto de Iofué fe aya de interpretar 
de ^Addm primero hombre* por la autoridad de Señor S, GerOnyvso, y de el An- 
gélico T)ottornii j^íaejlro-. El admitir también la contraria expoficion, no juz- 
go qOc es ir contra el Sanco Do&or i lo que si fuera no feguirlo, llevar lo con- 
trano abfolucamentc, y no feguir la opinión de el Santo Angel, como lo hazc el 
Padre Serri (nofervien fus exercitaciones, noert fus disertaciones, como dize 
el ieñor Marqués) es Dominicano i y coníiguiencemence es difcipulodcl Santó 
Do&or, á quien debe feguir en todo, y por todo; 


N.77. ^ Y noobílanecvcnia cxercitacion 56. num.5» defiende, que el 
Texto de Jofué fe entiende de Arba , hombre Gigante en la eftatura > y Padre 
de los Gigantes Enacitas : Agitar quipe ibi de fepultura Arbtce, >/>; magni- 
tud lúe corporis celeb?rrimi>0* falris 'GigdntumFnacitariim* Y también afir- 
ma, que Adám fue fcpultado en ti Calvario, y que cita es opinión de caíi todos 
_ s Antiguos: Veterum pené omnium fententia fuit , refiere la opinión de Sc- 
uor San Geronymó , y dize, que la fíguen San Iíidro Arpobifpo de Sevilla^ 
*10. x 5 . Originum cap.i, el Venerable Bcdaíobre el 27. de San Mathco , y Pafl 
SUal Rathbcrto (obre el Evangelio de S. Matheo lib. r 2, ac etiám T>oSlor An¿ 
geheus 3.^, ¿rt.io. ad 3* y Tiendo eíto afsi, totalmente fe aparra de dicha 
aut^ví 5 y dize, que la opinión primera vence á la de el Do&or Máximo en la. 
j a t0ri< * a d , y nümero (Je Jos que la defienden : y no folo dize citó , fino que et* 
fclif L0Vl taÍT| t)ien la ÍU pera : Fátendum tameh bona fide prlbrem opihlonetn de- 
y¡J' 0rum au *horitate , ac humero alteran (cito es la de Señor S. Geronymo) 
lote™* tm ° ^ r «*i° nc et ' iam f*pc**r *' cs apartarte del Angélico Doc- 
eft 00 ^ axaf I a cabeza á fu Maeftro , como es bien lo cXecute vn difcipulo: 
o u merece fer notado, y no lo que yo dixe en mi Papel, pues admití, y ex- 
Puque Ja autoridad de mi Angélico Doétor; 

N.78. En quanto al ieñor Abulenfe digo , que Caufa admiración el 
que afirme, qüCcftees el mas verdadero * y común íentído , el qual tienen ca/i 
todos los Catódicos : Et ifle efl feriar , átque eoth*nuhior fenfui - , qtterto ftré 
otnncs Catholici tener . Y de qué fentide» habla ? De el entender de Adám e( 
Texto de Jofué, dize fu Señoría en la plana 1 1¡ efto cs lo que caufa admiración, 
que eítefentido fea de cafi todos los Cathohcos ,• y que tantos Catholicos an^ 
tes, y defpueS de el feñor Abulenfe ayan llevado lo contrario, el Padre Corne- 
jo íobre Jofué cap, 14. cita por el difamen coritrario á el de el Abulenfe á 
Orígenes, San Epiphanio, San Athanafio, San Gy rilo, San Cypriano, San Am- 
brollo, y otros muchos , que en él fe pueden ver. Y dize mas el citado Corne- 
jo, que efte es el íentido genuino de el TcXto de Jofué , y que lo defienden los 
antiguos Padres , y los mas dotas , ibi; ifr* c<eteri dntiquioren O» Vo&ores. 
afferunt Adaman habita j] e in Ittdaa , ac Jerofolimfo ibique moriitnm , 
pttltum efe* non in tíebronfed in Gólgotb* ¿ fiy¿ Moníe Cdi^dria: Y el Padre 
Tyrino afirma, que es incertísimo, que Adám, y Eva ayan fido fepultados cri 
Hebron , y que dize Saliano , que la íentencia común es , la que defien te n «, 
Adam fue fepultado en Gerufalem , y que diga Fcvárdcncio , que cito & con f 

• !i ' M atitt 


tatué fcntimicnto de la Catholicalglefia. Y que juzga Gcnebrardo, que Me, 
pulturade Adám en Hcbron,esopimonde losHebreos,'/ la íepuicu. aüe Auam 
en Gevuíalem,.es opinión de los Padres; por todo lo qualíoy de diaamcn,que 
para que d dicho de d Abuleníe no fea contrario á lo que tantos Autores di- 
2 cn, es ncccffario explicar, fobre qué caen aquellaspalahras : Efte es eljentido 
)>i4s yerdadero 9 y mas comuñ 9 que caft todos los íatholkos dependen* 

N.79. " Para lo qual le hade notar, que en el Texto de Joícph ay dos 

términos Adám , y Máximo ; En el primero ay la diverfidad oe expoíicrones* 
vnos que dizen , que allí ^/íddm es Arba , ó otro hombre, otros que* afirman, 
q allí %s 4 díttM es nueftro primero Padre; y el Abuleníe, íegun efta fegúda expoli- 
aron, no dize, q fu expoíicion es la mas verdadera,}' mas común, ni ciizc,que la 
defienden cali todos los Cathohcos; pues quedan referidos muchos,que llevan 
io cótrario,y dizen, q fu duramen es común* El fcgüdo termino es el jA*ximo> 

V dcefte íeduda, li le ha de entender de la magnitud materiaUó de la magnitud 
de virtud ; y hablando ele elfo fegundo, dize el Abuleníe, q eñe es el fentido.de 
cali todoslosCatholicos,y mas común, y verdadero. V porque nolcdiga,que 
efta es vna diftiocion voluntaria, veamos al honor de Eípaña, y aun del mundo 
todo , fobre el cap. 14. de Jofué q. rp. donde dize: ^Ho modo , contenten- 
tius dUitur \ quod dieitur Jtfaxitnus ^ 4 dam proipfo primo párente * quemSa - 
era Scriptura exccllenter , V/ aproprietate > ocaVit Jolum ^Adam , efl jen- 

fus y quod ,_Adam Jtfaximus , id ejl r primas homo , y efta es la primera precif. 
fion , en que entiende aquel de el Texto de nueftro primero Padre, Y 

profigue el Abulcofe , y aora la atención : c efi jAaximus eumfit patera 
origo totius fpecieu Yen elfo claramcntefftze, que aquel jAaximoáe\ Texto, 
no fe entiende Jtfaximo en lo corporco* fino ^Máximo en lavittud, porque era 
Padre, y origen de toda la humana cípecie > y ello es lo que todos los Gatholi» 
eos tienen, y es lo ma£ verdadero,, y común, porque afsi entienden cali todos el 
termino J^íaximo de el Texto > tanto los que lo exponen de Adám , como los 
que \o explican de Arba ( de el qual Arba también lo entienden de la magnitud 
corporal.) Ni obfta el que diga el Abuleníe kn mediatamente : Efi fitus ínter 
Enacim, id efl , fepultus fuit in l r rbe Títhron \ n térra Gigantum* Porqfcvepfto 
confirma mi di&amen, y lo dize de Adám , como Adám , de quien lleva dicha . 
opinión. Y profigue : Et ¡fie efl \ r ¡or , arque communior fenfus , quem f ere 
omnes Cathoíici tenent* Tampoco obftan citas palabras, pues las profiere el 
Abuleníe, y caen fobre aquel termino jMaximo en la virtud , q ue es cl común 
modo de exponer , fegun lo que vnos , y otros Autores dizen > y de cftc m °d (> 
con los Autores citados conviene el íeñor Abuleníe* 

N.80. Razón es, que paliemos y* á la menor del fylogifmodel íeñor 
Marqués, que dize afsi enfu plana 9. Sed jic ejl 9 que allí fe di%£ fir propriame»* 
te Gigante. Ella menor la prueba afsi fu Señoría : La menor tiene d fu fa^or 
a ‘/y riño , hombre grande ,y Gigante en letras * Antes de dczir lo que. -fiemo, 
en quinto á la prueba de efta menor , noto , aunque de pallo , que dize alsi e 
íeñor Marqués en dicha plana : T allí cita muchos ^Autores , que la defienden > 
pues fon de parecer , que efle es el proprlo fignificado de aquella yo^Enacitn, 
Yo citoy en que fu Señoría intenta probar, que Adám fue Gigante propriamen- 
.tc i pero para eítonada conduce , el que efta voz Enacim te nga el figm ca o 
pt(jpiio de Gigante, como qualquicra conocerá. Menos conduce o que tam- 
b jen üizc fu Señoría , que es meñefter fe liga, algún inconveniente , para que U 
Sagrada Efcriturale entienda mctaphoricamente , y no como íucnan lus vozes, 
porque no fp niega , que efta woLEnacim figmñque propriamente igancc,^ni 
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•que fe aya de entender;, como fuenaja Sagrada Efcritüra; fino lo quefc mega 

es, que Adám feíTpropriamente Gigante\ Elfo áísi notado > lei , que la menor 
tenia á fu favor á Tynno¿y pafsé a leer á efte gravifsimo Expofítor íobie cJ cep. 
14. de Jofué, y no hallé en donde fe citaba ral cofa, antes si todo lo contrario; 
porque dize Tyrino, que aquel \Addm J/Laximus , no fe entiende de Adám, ft. 
no de vn hombre diftinto : Tíomo Jyíáxwnts Inter Enác'tm , q U ' íA forte Inter b 0s 
primas origine > ftatara pracellens, potent¡a> ac dignitate cíárifsiwusi Y para 
efto cita las Autores , que ya dc-xo citados, y dize masa mi favor , que la He- 
brea Veríion dize aísi : tíebron ante yocabatur Cariáth ¡ id eft yrbs t^drbe , ¡ s 
^yirbe, homo máximas fuit ínter Enácitn* Y también afirma¿ que en el cap.i 5, 
V.i3.delmifmo Jofüé, expreííamente fe dize, que efte Arba fue padre de Enue, 

de quien proceden los Gigantes Enaeitas. Quien dudare lo que he rc£cnu 0 , 
puede fácilmente regiftrarla cita en dicho Padre Tyrinó; 

, N.Bi. Que el jrfaximus de el Texto fe entienda, no de la magnitud 
corporal , fino de la magnitud de Virtud , lo dize el íeñor Abultnfe ya citado, 
Cornelío Alapide fobre dicho Texto : Dicitur ergo máximas ínter Enacim, 
non proce rítate, fed dignitate* ejulafült primas hómo ere atas d E>eo, < Cr párens 
c<eterorumomniur>7 . Saliano al año primero del mundo diá 6, num. 68. dize, 
que en el dicho Texto aquel nombre ¡JíJám, no es nombre proprio , íino ape- 
lativo; y que aunque fuera proprio, no era ncceíTario recurrir á la magnitud de 
los miembros , antes qüe á la magnitud del animo : ^Adam éjj'e nomenappelU - 
ti>um , non proprium :: 1’t ejjet proprium non ejl necejje 1 a épitbetíhtm ¿i 

granditatcm membrorum potias qaam animi per tiñere magnitudinem. Y cj 

Padre Pererio afirma lomifmo lib.4. in Genefim q-3* pero para que me deten- 
go en referir Autores , íi todos losqueafirman , qiic aquel ^dam J^stxmñs , 
^ entiende de nuefiro primero Padre , recurren a la magnitud de virtud ,|n 9 
a la material Y Señor SanGeronymo, y mi Angélico Macftro; aunque el i c X - 
to lo entienden de Adám, y fon losCaprtane* de dicha intehgcnc.a ; pero no lo 
® xplic'^ ri de la masnitudcorporab como escon ante* . 

- N 82 * |n mi Papel digo! que no ay razón alguna, que lo perfilada, 

eftocs ,'anU uuel Mtoú Jo, fe aya de entender de lo material de el cuerpo de 
Adám, y e l íeñor Marqués para perícadir, < que U 

«gen fi yo puedo dar 4lgund, acorné de lí lApreter f*g«. 

Itere, ay, ay. 2}ru»o, { dize fu Señoría; 7 ^ . _> • 

tnt 
rtt ( 

\ende de la ahur a de el euTrfo. ^jgjj^aillmul IbiidiPtídití 
gun la Vulgar*', el Texcoes Como fe lce foi„ Adám Máximos entre 


■re, ay, ay. Tyrtno, ( dize 1U a , . ¡ a Efcritura Sagra. 

> H«el* 'ro^ Enaciat fignifica rigorofag ’ ,‘£ o j¡ ao q „ c / 0 f ue entre losbi. 

daño dtí.e precisamente, que ^4dar» J « - g , que aquel Jtíaxinm., fe 

pos de Enacm Gigantes « Luego V f 4 V ( J ní . ñ { de efte difeu/ío eft'á, en que fe- 


enti 


fitas eft* Y aunque el Abulenfe quita el ¡ n i Y v _ . ( 

L Enacitas, fu lección fe ha de corregir conforme a nueftra Vulgata fegun la 
a'úal el Jiiaxio.ua no determina al termino -interínac,™; fino que el teian.no 
ínter Enadm , determina á aquel teítMEÍO fitas gi cea uc,|t c,e & 

diento de fu Señoría, ni en la apariencia tiene t ificultad , porque q u c c ■ 
¡ntetóblc, V llana.quedczir i Adám Máximo entre losEnac.us fue lepnltado, 
■ Afsi lo explica el feñor Abulenfe : Adám Máximos, ibi i AUi , >n P rbe tíebron. 
en laCiudádde Hebron, ínter Endcim, entre los Enacitas, cito l s , en la tierra 
de los Gigantes, in térra Gigantum Jifas ejíi cfto c$s feféliñie/i ¿ fric fepulta- 
do. Hafta aquí el Toftado. Lo miímo dize el Padre Cornelio : Ideoqac expref- 
fit titas, id ejl fepultus c]h Conque fiendü diclu explicación la genuina al di- 
( J cho 
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cho Texto, cafcn en tierra, y nó fubfiften los exemplos defü Señoría. 

N.83. Porque aunque fea cierto, que ninguno es Máximo enfabidiw 
ria reípc&o de (imples, y nadie Máximo en f ortaleza rcfpe&o de flacos , y dize 
íu Señoría : Rujien no ¡o W, y conoce es impropria locución el dey/r , que > no es 
jAaxlmo en fahiduria entre majaderos , y JVÍaximo en fortaleza entre los de* 
biks ? No penetro , por que razón es impropria dicha locución ? Ei íuperlati- 
vo k torna alguna vezes íin rcípeófo á termino de comparación , y otras vezes 
fe turna con reípe&o al termino de comparación i fl íe toma íin reipe&o á ter- 
mino , bien puede el Máximo en fabiduria dlar entre (imples , y el fortifsimo 
puede eflar entre débiles i que á no fer afsi fe feguiria, que citando el do&iísí- 
mo entre (imples, no feria do&ifsimo, y el fortifsimo citando entre debiks, no 
feria Fuerte $ pero íi el luperlativo fe conllderacon refpedoal termino áquicr* 
íc compara , entonces es needíario , que en vno , y en otro fe halle .aquello en 
que fe haze la comparación. Ay de t fto íegurdo el exeroplo en el i, de los Re- 
yes cap. 2 3 . v. 8 » donde fe dizc : 7) ay id fedensin Catbedra fapient/fsimus Trin* 
ceps ínter tres . David era Íapicntifsimo, y labios eran los tres, pero masíabio 
que ellos era David, La locución de nueltro Texto de Jofué , es de el modo 
primero, 

N.84, En k plana 9. dize fu Señoría í E¡la fi et fehor ‘Ijon Erancifco 
buena prueba , para establecer , que los hijos de Enacim fueron Gigantes* y no la, 
que trae el fehor 7) odor en e/le fu primero Taragtafo , que lo dixeron los Ex - 


flotadores. La prueba , de que aquí habla fu Señoría , es fu fylogifmo , á que 
acabo de rcípondcr , y de la rdpudtá coníta , qué tal es la prueba. No he ne- 



cl “P’ 1 ■ 3 • ^ ’ 0S N “ meros v - q • lo que dixeíon l os ExploLírc^CouSc 
aquellas palabras de dicho verlo : Ttrrd d f >orat babiLorts fuos'. La'nerrl 
que fuimos a reconocer , es de tal calidad , que mata a los que la habitan Y 
;:' ,a cl . citado Tyrino pregunta : Por ventura los mata con temblores de tierra» 
Ocon latrocinios e O con guerras civiles ? Y rclponde dicho Padre : nada de 

»« t E “f lo "í““- «"» 1“ «"Si”» , que I. 

de c los en ana blt M° r ir Cra r * -1yrtS n ° C¡VOS * >’ Pintes, y como el fin 
tilo C r a n Cll “;' para ^ uen0 Cntrar * n en aquella tierra, pof 
So, Si? J' ü P efll c ; tcs . Porque cfto es lo que pone horror 

¡«fcltum & ;» ’fe j cntm . ^ 1ZC Tyrino) magia horrent mortales, quam aeren 
1 -n _ jalubrem i Yen cito confilhó fu mentira : Et boc erat fplcndí- 


(dizc Tyrino) magis horrent mortales.quam acrent 

dum ¡Porum F\ll" ' Cm ‘ ^ C ° , e ^° con ^ lti0 Pu mentira : Et hoc crat fplendi- 
■ t 9 Ex P^'or«m mendachm. Ató el citado Padre. 

lascólas nnñ d iteran “i cn Ia ma y° r parte hablaron la verdad , y entre 
traen- } - •’ hn f ron >que a vian vifto vnós Gigantes: Vidimus monf- 

' „ n in'rñn r ^ ‘'“"I ( d ' 2C dKh ° T y ,ino > lkh 1 

ron Gigantes, ¿Le J ^ los „ hi Í osílt 


yrino ) licét yera dicerent . Luego 

avian vifto cicr- 

írC q r. . r , - - a ,__de Enacim fuc- 

ovavi¿i^^ UC ;USi °^ iXcron ios Exploradores: eílos , no obftantc, pe- 
b ' ■‘” tote 1 í’urquv loque aviande alabar ton la vifta.con arquear 

las 
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las cejas, y con el modo de referirlo, lo minoraban, y por el contrario enfalda* 
ban con ademanes, congeftos, y con el fcmblante los peligros, que en aquella 
tierra avia. Omito las palabras de el Padre Tyrino. Además, que íi las pala- 
bras: Et hoc crat, CAc. determinaran aquellas palabras : Ibi yidimus monjirft 
qu¿edam><v?c. fe íegutria, que en dezir efto avian mentido , y por coníiguiente 
feria mentira, que los hijos de Enacim eran de generación Gigantes , y efto es 
contra lo que ha dicho el íeñor Marqués en la plana 9» Efla fi es buena prueba, 
para eft a ble ce r , que los hipos de Enacim fueron Gigantes*, Y contra lo que íti 
Señoría dize en íu plana o. la Efcritura Sagrada no dize preciíTamente , que 
Adám fue Máximo, lino que lo fue entre los hijos de Enacim Gigantes. Tana- 
bien los Exploradores mintieron en aquellas palabras, comparados noíotros 
con los Gigantes que vimos , parecíamos langoftas , tanquam locufiar y ¡deba* 
mar . Sobre las quales palabras Corndio Alapide {obre dicho capitulo dize: 
Elle modo de hablar es demaíiadamente hypcrbolico , y mentira , para poner 
miedo al Pueblo , y que no entrara en la tierra de Canaam \ Eft byperboie ni - 
mia 3 & mendax ad aeterrendum populum ab ¡ngrcjju in Canaath. 

N.86. Doy otro paíTo con el difeurfo. La fentencia de Juan Lucido* 
que afirma, que Adám fue Gigante, y entre losGiganteSel Máximo, no es pro- 
bable, dize el Eximio Doótor de opere íex dicrum lib.3 . cap. 3 . num.y* ^At ye* 
rb Ioannes Lucidas (¡ib. 1. de emmendatione temporum) licét non tantam pro - 
cerltatem cor por ¿ ts4ci<e tribaerit dlxit tamen fui [fe ínter Gigantes JKlaxi* 
tnum,fcd ñeque hoc etiam probabikeft. Lo mifmo dize d Padre Gorntlio ío* 
bre el cap. * 4 . de lo fue */>. I 5 . Torro , quod loannes Lucidas cenfear ^Adam 
ful ¡Te Girantem improbabile eft. El do&iísimo Tyrino íob re el cap. 2. del Ge- 
neífs dize aísi • Fue Adám formado de cuerpo , y eftatura, aquella que vn hom- 
W tiene en la edad perfeófa, mas alta que la nueftra vulgar, pero no gigantea, 
como qulfo Juan Lucido I Formas eft autem ytíam corporef? ftat»ra,q««r 
[ oht Jr. y, l; State perfecta : altiore baud noftrayulgan, non tamen 

pipante ay t >•/, loannes Lucidas. El íeñor Marques en fu plana to.duc: zy 
biíde fe infiere , que no es tan cierto , lo que el fenor VoOor afirma , de que 
Mi no fue Girante, es probable filamente. Según cfte drííamcn de fu Senoa 
m S ra Jíobawf la ftn tercia de Juan Lucido , y los Aurores crudos d.zenlo 
contrario, otros dirán : por que difamen hemos de eflan ¡n{on 

N.87. Dichos Autores dun ' /“Amarlo no ay fundamento en la 
de Juan Lucido i porque dizen , que para afín ^ dJ M dc Ad¿un : 

Sagrada Efcritura, pues los Gigantes nacieron m ^ l(¡ demum p 0 ft i em p 0 re 
Gigantes ( dize Tyrino fobre el cap. ’ ¡4- fi_ J > ■ ¿ dize . qaanj¡ 

*0 /«»' r*r Gen t 6 ,T - 4 ' TMZfpMortem M MpL»t, 

to>» ex Gene fia cap. 6. colhg, potefi^. Gja^gP ^ J la 

Dize mas e Padre Suarez : La gigantea ^ toma / od V erbo ‘b¡. 

Acción de el cuerpo humano, porque a ienu , n . , _ 

vmo ouc tomó, íegun losPadícs, rodas las perfecciones, que ay en la humana 
n uir’alc'za : Sed fie eft, que no tomó la eftatura gigantea Luego no es perfec- 
ción de el cuerpo humano la gigantea eftatura , y por coníiguiente ñola huvo 
Mam. f Y dize dicho Eximio Do&or , que íi la gigantea eftatura fuera de 
Cn -feccion de la naturaleza , á lo menos la huviera tomado Chrifto Señor nuef- 
o dcípuesde rcfucitar, y fe le avia de dará todos losrefucitados j y ni álosre- 
fuc^tados, ni a Chrifto fe 1c comunica la eftatura gigantea : Mías Chriftus T>o« 
minus iliarn aífurnpfifct > faltan in r.efurrettione , CT Omnibus refürgentibus 
¿Ada contrarium autem in y troque exemph certum eft. Y de efto es la 
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razón ; porque cita gigantea cftatura, ni conducta la hermofura de la cftatura, 

humana, ni csprcciiTa para tlcxtrdciode las acciones, que íor»perkdas,y hu- 
manas, como el entender, y amar, y afsi no la huvo en Adcm : Xa? ¡ollero (dize 
tÍEximio Dodor) ejje yidetur, quid illa proceritas (habla do la. que poma cu 
Aciarn Juan Lucido ) nec ad pulchritudincm human* ftatur * , ñeque ad cas 
dtilonts, qa* máxime per fe Cta,CP human* junt conferí . 

R88. En ¡a plana 2 5 .dize el feñor Marques : Tara falcar el exce/Jo 
de perfección* dejj eara faber algún curiofoel quant¡tat'i)>o ; pero yo juzgo , que 
fe bit dequedar con fudejjeo , porque no es fácil fatisfaga el jeuor Don 'Diego d- 
fu c urio fi dad. Y digoá efto, que es cierto, que no puedo aísignar el excedo de- 
per lección mathematico, ni qual es la eftatura perfedlifstma entre Jas coihu- 
fies , como de mi dcííea íaber fu Señoría en dicha plana 25. porque hablando 
de Adam folo digo, que fe le concedióla eítatura , que convenía á la humana 
naiucaleza. Aísi el Dodor Eximio : Vbi juprb : quo circa (dize) inhoc púnelo 
H¡bil aliud dicere pojfumus , nifi datum ejje ^Ad* corpas perfecl* magnitudi- 
nis , C?° human* natura: maximé conyenientis. Pero hablando de Chrifto N. 
lU'dcmptor, digo : que íi en quanto á la perfección de la cftatura ay vn termi- 
no luenmo, es verifimil , que el cuerpo de Chnfto tuvo, y llegó al fummo tef* 
inioívy grado luinmo de perfección en quanto á la cftatura ; y al mifmo tiem- 
po también es cierto , queíu Magcftad tuvo vna grande perfección de cftatura: 
y lo que fe dize de Chnfto nueftro bien, fe puede afirmar de Adám , porque no 
ay inconveniente alguno, en qtíc Chnfto, y Adám tengan , y fcan iguales tn al- 
guna natural perfección i pero íi hadeaver dcfigualdadcntre Chnfto, y Adám 
en quanto á la perfección natural de la cftatura , el cxccífo de perfección íc ha. 
de conceder á la Mageftad de nueftro Rcdcmptor* Veafe al dicho Padre Sua- 
1 z en el lugar citado al n .9» ibi: Si yero aliqua ínter eos (efto esentre Chrifto, 
t /\dám ) fult Inaqudiitas, exiejjus quidemperfeftionis Chrifto tribuendus eft¿ 
Por efta razón dixe en mi Papel, que la cftatura de Chrifto era y na eft atur a co- 
mún , aunque entre las eftaturas la mas perfetla ,y mejor „ Dixe , qüe era fu 
eítatura común, porque no era gigantea i y dixe , que entre laseftaturasera la 
vnas perfe-aa , porque el exccftoenla perfección íe le ha de dar á Chrifto reí 
pedo de qualquiera otra cftatura, y reípedo de ia de Adám , aunque nunca fe 
puede íc halar el termino vltimo, a que puede llegar vna eítatura. 1 

N*8p. Quandocl Padre Cornclio Alapide afirma , que no es proba- 
ble la fentcncia de Juan Lucido, dize í Si Adám fuera Gigante , huvicra Dios 
formado vn monftro en Adám > y fuera vn monftro de naturaleza : Sic cn'm 
fui ¡jet homo monftrojus d Deo eonditus , C v natura monftrum , Aquí admiro 
yo, loque* dizx el feñor Marqués en dicha plana 25 . jdíe atreyierayo d defen- 
derla cftatura gigantea de ^ Addm \ el como , oygalo V.md. yerd , que camino 
ftíe jan fácil. Señala fu Señoría el camino, y dize, que el Angélico Dodor 
1 *p* q.92. art. 3. ad 2. refponde al argumento , que era en la forma {fluiente: 
En las obras primeras de la Creación no huvo cofa íuperflua \ la coftilla de 
Adanicra de perfección de el cuerpo de Adám: Luego li fe le quitóla coftilla* 
para formar a Eva, quedó imperfedo Adám ; lo qual es inconveniente , que 
oc las ruanos de Dios falga algo imperfedo, ó aya alguna cofaftipcrflua. Y dá, 
la íolucion el Santo Dodor : ^Ad fccundum diccnánm , qnod cofta illa fuit 
de per.fcB ¡one ¿yid** non prout erat indiYidutim quoddam , fed prout er at prin * 
cifium fpecieí. 

1*4.90. La íolucion es admirable , como de el Angélico Macftro > pe- 
ro no íc infiere, que ti Adám huvicra tido criado Gigante* no fuera monftro: y 

es 


es la razón de difparidad ¡ porque aquella coílilla j, aunque en rigor PhiloíW 
phico fuera exccflo natural. del numero de partes de el cuerpo humano, no era 
íuficiujtc 4 conftftuir monftro á Adam , porque tal exccflo era ocuito , y p or 
tanto parecía de aparente deformidad > de la anima fuerte , que el humano fe± 
men > jiunque no es neceiTario , para perfección de el individuo * es de perfec- 
ciónele el generante, en quanro es prcciílo, para la coníervacion de la cipe cié, 
y nadie dize, quccon él el generante es monftro , porque es vn exccflo oculto, 
y que corno tal carece de toda deformidad mamficfta* El cxcmplo del jemen 
lo trae el Doctor Angélico en la relpueíta al íegnndo argumento atado , ibi: 
Sicut jemen ejl de perfetlione ge ner antis. Eíta miíma loiucion la ligue el Pa- 
dre Pereció lib. in Gcncfím q. 6. ibl : ^uia latebat fub carne decenter cum 
relujáis coflis compofita , C>’ concinnata, y? nullum reddere afpccíum deformé 
tatis. Y otros muchos. Pero fi Adámhuvicra fido formado con cuerpo gigan- 
teo, íu dcfmefurada eftatura efluviera alavifta manifiefta, y ccnfiguienteniente 
aparente iu deformidad, y aisi fuera monftro, á la manera , que fi Dios huviera 
criado á Adam con dos cabezas, ó con trespiés, lin duda alguna fuera monftro, 
porque aquella deformidad eftuvieraá todos manifiefta* 

N.91. Otra razón de difparidaday , y confute en dezir, que aquella 
coílilla no hazia á Adam monlíro , porque aquel exccflo en ella era obra de la 
íabiduria, y providencia Divina, que la ordeno, y ddtinó paialaformacion de 
Eva ; y el monftro, como ya tengo dicho en mi Papel , es: Teccatum natura? 
abe rr antis a fine , id cji pe cc antis per exce jj km , defe&um in fita ■operario* 

tic. Y aunque es cinto, que puuo , y puede Dios viando de poder abíoluto, 
criar hombres de eftatura igual a iosma* elevados moarés,- pero en la primera 
creación no atendida lo que podía hazer íegun íu poder , tino que íe acomodó 
a lo que pedia la naturaleza de las colas , que criaba i lo qual es conforme al 
Pnilofopho 2. libro de los Phificos, alTcxto 78. donde dizc, que lanaturalcz* 
haze lascólas, como elUspidenicr hechas : Nam yes fie r i apta tfi, 

he he natura Y como Adam pedia fer hecho no con eítatun de Gigante, fino 
Ín vna eftatura pereque la puede avet fin ícr gigantea , como afuma el 
fe ñor Marqués en ÍU plana 25,^ aunque es Verdad, que para que la ejUtura 
de loe hombres fea perfecta no ha Je fer gigantea. De aquí proviene, el que íí 
Dios huviera formado á Adam Gigante, huviera falido ffionitro; porque aque, 
lia operación de Dios , Autor de la naturaleza , huviera 
que por el exccflo huviera faltado a conformarle con 0< í®* . M. ice dad oara 
fu naturaleza. Ni fácilmente le feñalara , t i uc G n que r r , uc . D JL ... / 

criarlo Gigante, fue, para que vadeara el Mai Occeano , p ] P . a- 

bcr, que lo ci ió Gigante en lacilatura ( lo que liendo fabula.no le podrafaber) 
y deípncs paliar a determinar el fin, que tendría Diosen criarlo de tan grande 
eftatura. Porque fegun el Aporto!, ad Romanos cap. i . Xio. Iny¡Jtb¡.,a tpfius d 
f reatura mundi , perea qu<e f afta f*M intchc'ctu confpic.untur. Eftc camino, 
que era fácil, para defender la eftatura gigantea de Adam , fegun dezla fu Se- 
ñoría en la plana 25, en la plana 26- dize £ 1 fcñoi Marques , que lo remite al 
dcíprecio, ibi: Encuya relación fe fundo mi parecer^ (nótele, que fue parecer 
de fu Se noria, que Adam no fue monftro, aunque Diosle criaíle Gigante, para 
que p alfalfe avado el Mar Occeano) aunque de fie que lo pronuncié lo remití 
a! de (precio. Y yo digo aora : que no es camino feguro, y fácil el que le remite 
al-ddpr ecio, como lo afirma fu Señoría, 1 ce 

N.92. El fe ñor Marques, para perfuadir que fue Adam Ornante 
U plana *i. trae la congruencia de el Padre Franaícode Mendoza ¿n fu Vid 

dario 


dario problema j. patina mil» 6 5. donde hablando de Adam dize afsi : Ira 
mapnitudh/e «mdidiiomni ex parte perfeíium .Jtatur* erar gigante* ,> ex 
Ulh'Hrbh lofué 14. ,Mam JyUximu, . Cí'V. Para dar fatisfaccson rfgilue el 
Citado problema, V i la verdad nada favorece el intento de el fenor Maíqne» 


(dizc Mendoza) he vilto , que cniasconvcnauy^j.^^ia a» 1 . 

pregunta: Qual fea la mejor eftatura en ios hombres? Y algunas vezes dicha 
planea ha paffado á porfía , y parado en pendencia , por lo qual intento mover 
el pleyto enere las dtaruras pequeña , grande , y mediana : Lite m intendimua 
Inter partam, magnam, O? mcdiocremjUturam. Y al hndare la fcnttncia por 
la mejor cftatura : Tándem pneflantkri l'acm adiucacabimus . Ya con efta re- 
lación cft á mantfiefta la mente de el citado Autor, y proiigue dizicndo: Y por- 
que las dos eftaturas pequeña, «y grande no queaenckíay radas, po. d.c pri- 
¿ero , lo que haze á favor de la pequeña , y dcípucs dire a favor de la grande 
cftatura : Tro homimbtts part* jUtur* b*c f*ci*nt\\\ Y deípues : Tro borní- 
ni bus procera flatur* maximé jacit. Y entre otros, vno de los alegatos por la 
efta tora grande , es el que pone el íeñor Marqués en dicha plana 3 i. que cm- 
meza afst \T>einde , c¡u¡a ^Adarius, O^c. que no tiendo la rcfolucion de dicho 
Padre, fino vn tolo referidlo que fe puede alegar á favor déla cftatura grande, 
no a v para qué refpor.der áefto; y quando fuera preciíío reíponder á lo dicho, 
parando todoel dicho alegato en el Texto de Joíuécap.14. ^Adam Jdtaxlmus, 
aviendoyarcfpondicioáél, no es jufto repetir lo que te ha dicho otra vez, 
K.03 . Y en el modo,y de la fuerte, que acabo de dezir, procede codo lo 
que dize fu Señoría deíde la plana 3 i.halta ia mitad de la 3 2. Todo lo q allí fer 
diz?, ademas de nofer difamen de dicho P. Mendoza, no haze a favor de la gi- 
' tea eftatura, fino a favordelaeftatura grande. Donde fe debe ndvertir,qay[ 

di*- recia entre cftos dos términos Gigante , y procero . Efte termino Gigante, dize 
fer vn hombre alto demafiadaraente: y cite termino procero , dize Caiepino,que. 
fignifíca vna cofa alta en fu efpecic, y nada mas. EA Sr .Marqués en íu plana 2.4* 
dizc afsv : Cbriflo N.Senor no fue pequeño de cuerpo, antes bien ttrto mas délo co - 
*nü en la magnitud, ¿jjuey na de i as mayores de aquella Era en que nació. Y" re- 
fiere Ííi Señoría las palabras latinas de las antecedentes, que fon de Mendoza en 
el citado problema, ibi: Ó)r:flus Don i ñus non brey?, fed pro illius teperis con- 
dicione proce ram habuit flaturam \ hoc tjl , feptenorum illius temporls palma- 
rum , ye feribit Nicepborvs, qua fi atura, >r annotayit Gencbrardus fatis pro- 
cera efl. Las quales palabras fon de el citado Mendoza, y no de Tertuliano, co- 
mo parece afir roa fu Señoría, pues me remite á que yo Idea; pero aunque yo 
leyera a Tertuliano, no hallaría en él tales palabras latinas, aviendo precedido 
tantos ligios á Niceforo , y á Genebrardo , en las quales palabras no ay cofa 
O pucíta a mi ; puesíolodize, que Chrifto N. Señor tuvo vna cftatura no peque» 
ña, fino alta, ítguo la condición de aquel tiempo, que fue fu efl atur ay na Je las 
mayores de aquella Era , en quenado. Y para mayor claridad dize, que aquella 
altura era de fíete palmos, como eferive Niceforo ; la qual , como nota Gene- 
brardo, es baftantcmente alta. Dicho Autor fobre el Pfalmo 44. v.4. refirien- 
do a Niceforo dize afsi : Statura ( habla de la de Chrifto Señor nueftro) fep- 
te ñor palmorurrt , jilne ternuum cubitorum , CS^ femis , ( id efl ) fatis proce- 
ra , nam maxima non folet oHonos palmos, flyd qua temos cubifos cxcedere. Se- 
gún lo qual, el Crucifico, que fe vencí a en el Real Convento de Atocha en Ma- 
drid , ii excede a efta madura, parece que no es conforme a la cftatura de fú 

pro* 
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prótotypo. Lo que psedo confirmar con la autoridad de elEroincntifs¿w& Ca« r 
yeta no, que f obre. el Píjhp.044. dize ; no Te ice, que Cbrifto fucile granee en Ja' 
quantidad corporal: Chrijlus autem non legitnr fuijj e magnas qm:ntieat& cor- 
pora/ i. . fi¡. ■ i o . _> 

N. 94* Aora el dictamen , y rcfolucion de el Padre Mendoza en el 
problema citado ¿Ja éftatura mediana (dize) Te ha de anteponer 4 la s afáis* eftoi 
es, á la gra nde, y a la pequeña : Jyíediocris jl atura reliquia anteponen* 4 í> y que 
cita fue la cita tur a, que tuvo Chnfto N.Señpr* cooioio afirma el Jefuita-Bru- 
np : 'tííanc habult. Cbrijtus <Domin&s , yt optb??e tcadk nofior Brunus .m tnedi- 
tat'ionlbus Beata', Virginis, Y áísi-tl probleau legundo de Mendoza de nada 
íirve, para probar^ que la éftatura de Addua fuegiganrea, ¡Y porque no parez- 
ca, que tienen alguna futría contra mi rcíolueion, de que Hp fue Ad&mGjgan- 
re : Digo a lo primero, que refiere fu Señoría en la plana <31. de I hppdpf^tpMj 
q. 4¡q. i'n Gene Jim , que' pertenece a la manifdftacion de la Omnipotenci^Divi- 
na ei.criar hombres /jig anees ,¿y que.cfto es eierto > pues aísi los hombres pue- 
dan conocer , cuanto es el pod^i; de el Criador , pues pudo, y quifo formar 
cuerpo de tanta magnitud qpero de cfto no íe infiere , qi)e de hecho J* dio á 
Adám la eftatqr^^'/j^o darle ia Divina Omnipotencia. Yprofiguetl citado 
Padre, (i los hoirrf r«s pequeños de cuerpo fon k>bervioS,y lo íqn, noíolo con- 
tra si, fino contra el mifmo Dios i qué no cometieran, íi Dios les huviera con- 
cedido máximos cuerpos ! Y eíta es otra congruencia , qu.fr trae el dicho, Theo- 
dorcto, para afirmar, que el no ícr codos los hombres muy altos, fue, para que 
ÍIO fueran ícbccyips : Si exlg'U is fe rporibn s pr&dieis nv* contra fe modo ,(y no 
contra te modo, como dize íu Señoría al referir eftas palab tas) fe d contraT>eunt 
attolluntftr , quid non commifsijfent , fi maxima corpora jortiti ejjent l Y vna 
congruencia, con que fe prueba, que ay hombres de cuerpo pequeño , nada Oc- 
ve para probar, que Adam fue Gigante, y de cuerpo muy alto, , 

r N 95. Lo mifmo digo ala autoridad de Ariftoteles en el é^Jelos etbu 

eos , al Texto tercero, que refiere el feñor Marqués en íu plana 32» que lo herí 
mofo con tifie en U magnitud : Tulchritudo in magnitudin» corporis confífiit h 
Pero no dizc el Philofopho, que lo hermofo confiüe en lo gigante de el cuerpo* 
DeSemiramis, Palas, Apolo, y los demás, y el dicho de Pyrro, que dezia r Jos 
Soldados yo los haré fuertes, y tu losbufcas grandes: Grandes elige, ego forres 
reddam. Nada conduce á loque fu Señoría pretende,. Menos conducen los 
exemplosde lo (agrado: Quien, pregunta el Rcdemptor a cap. 4. e an a. 
theo, confoio penfarlo puede añadir a fu éftatura folovnco o . , rum 

(of.rans potefl adiieere ad ftaturam fuatrt cubitttm - Y efij pregunta 

equivale, y tiene vna negación por rcfpueíta i y es mo,qu^ 1 ciXwi a, nin- 
guno puede aumentar vníolo codo á fu eftatura< Y finalmente an 1 edro Gry- 

fologo en el Sermón 163. donde dize: Todo hombre , que dcííca fer pulcro, 
ama ícr en la éftatura alto : Nam ornáis homo , dum futeorpons pmchritadi- 
ñera concu pife it t procer um fe ejfe exoptat * No favorece a fu Señoría, si íolo fa- 
vorece á la éftatura grande, pero noá la gigantea, como es conftahtei 

N.96. Para mayor claridad de lo que dexo dicho á cerca de la cflt- 
tura de ChriftoN. Señor , que refiere Niceforo citado de Genebrardo , diré lo 
que pudiere : de los palmos, y délos codos, el citado Genebrardoafírma , que 
Ja máxima éftatura fu, cíe no exceder de quatro codos, ó de ocho palmos j y C 1 
padre Tyrino dize , que la cftatura de vn hombre bien formado , es de quatro 
codos, ó de feis pies de alto: afsi lo dize tom.i. de menfuris longitudinum p*p' 
pjibi 57- c ^ulfqcte enim habet inft atura fuá quatuor fui cuhh os ,fed pedes ff*. 
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Lo miíttio fíente el Padre Cornelio en fu Synopfis menfuraruni> y cita al Doctor 

Máximo* á Vitrubi.0» y a. otros por efte miírno difamen. Los palmos voosloíi 
menores, y otrosfon mayores : el palmo menor confía de quatro dedos , confí- 
derados eftos atraveííados, óícgun fu latitud; y el palmo mayor contiene tres 
palmos menores, ó doze dedos, en la forma que le ha dicho arraveífados: y aun- 
que m-Niceforo, ni Genebrardo explican; de qué palmos hablan ; con todo elfo 
digp,qúc hablan de los palmos mayores; porque fi hablaran de los menores, íe 
íeguiria, que la efíatura de Chrifto,fiendode fíete palmos , como afir man dios 
Aurores , feria de veinte, y ocho dedos , (que hazen vna muy pequeña efíatura, 
pues conftaria demedia vara, y quatro dedos. Y fíendo palmos mayores, ó pal- 
mos extenfos, feria ía efíatura de Ghrifto de fíete quartas, que es la longitud de 
cada palmo mayor vna quarta, y á dicha efíatura llama Genebrardo alta baftan* 

tcmente' i Satis procera ♦ 1 . 

'• lSÍ.97. Lo mifmo fale hecha la quenta por codos : Dizc Genebrardo, 

que Ghritto H. Redcmptor tenía fíete palmos de alto , ó tres codos y medio, 
porque cada codo confía de pie y medio > cfto e§ de feis palmos menores , que 
hazen veinte y quartro dedos, b dos palmos mayores*^ palmos exteníos , que 
como queda dicho, cada palmo mayor compone vna qU^r^de longitud, y aísi 
tres codos y medio hazé fíete quartas. DizetambienelPadfeH'yrino,quequal- 
quiera hombre bien formado , tiene en fu efíatura quatro codos fuyos , ó íeis 
que es todo vno * cada codo tiene píe y medio, y cada pie tiene quatro pal- 
mos menores , que componen diez y feis dedos ; multiplicados diez y íeis por 
feis , componen noventa y íeis dedos , y otros tantos componen quatro codos? 
porque ya queda dicho, que cada codo confía de veinte y quatro dedos, que 
multiplicados por quatro» hazen noventa y íeis dedos* El Padre Alcázar dizc, 
que el codo no es laquarta parte, fino la fextadela efíatura de vn hombre ; y 
dize , que la medida de vn hombre esdeíeiscodos, losmifmosde que confía vn 
ealamo, legunel cap. 21. V* 17» del Apocalypíis : Jdle nfurabominis > quaejl 
t AngeVu Pero al milmo tiempo afirma» que por codo no fe entiende defde don- 
de fe doblad bra^o hafta el extremo de el dedo indice, fino hafta el extremo de 
eVhueífo, á que íc vne la mano, y qii efe llama muñeca ; y dizc mas, que el codo 
és de dos maneras; Vno,que confía de diez y ocho dedos Romanos, y eftc gene* 
rO de codo es el de Adám , y de aquellos grandes primeros hombres : Fíunc cu* 
bitum ejft duplicem ; primum ejje antiquum ^Adamt > O* prittoorum illorum 
bominum, qui conf ine at dígitos Romanos de cem),^ oció * Y el otro codo confía 
de catorce dedos : Con quefi enfentencia de Alcázar » efta era la medida de la 
efíatura de Adám, y de los demás; fe figue,qüc fu efíatura era de ciento y ocho 
dedos de alto, que folo excedía á ia efíatura común en doze dedos; excedo, que 
no es inficiente á denominar á Adám Gigante» 

N. 98. Concuerda con lodichocldo&ifsimo Villalpando 4 citado de 
Tyrinoíobre el cap. 43. de Ezechiel V. 1 3. ijUmenfura altaris in cubito>erlf 
Jjfhoíqül habebat culí'rtumytP* paltnum* Donde dize, que en dichas palabras fe 
trau de c -1 codo fogrado , ó legal de los Hebreos;, y tiene por fin duda , que U 
EUviptUra Sagrada, y Jofepho, á cadapaffo hablan de efíe codo, el qual confía, 
de vn codo ordinafíio',y común, efto es, de veinte y quatro dedos, y de vn palmo 
menor, que vno, y otro compone veinte y ocho dedos; y la razón de fer c co o 
fagra=doió legal aísi , es, porque efía medida fue inftiruida en el tiempo, en que 
la efíatura de el hombre era mayor, que al prefente ; y aunque algo le minoro 
déípues, efta dicha medida legal permencció fin mutación , porque Griegos, y 
Romanos fueron poftenores á los Hebreos* Hafta aquí Villalp.ando* Y iegun 


fn parécer , conftandolamedida.de el codo legal de veinte y ocho dedos , fcíi¿ 
guí j que la eftatura de los hombres primeros era de ciento y dozc dedos , qua- 
tro dedos mas de los que fcñala Alcázar , que tampoco puede 1 er bailante para 
denominar Gigante ; y tengo por cierto, que de cite exceííoen la eítatura , reí» 
peóto de los hombres de aora, habla el Padre Tynno , quando íobre el cap. 2, 
del Genefis dize , que Adám tuvo vna eftatura mayor , que Ja común , ibi : For~ 
matfcs efe ^Adam corpore , £T fia tara, qaa folet eJJeViriin xtate perfe&a aL 
tiori haud dublé noflra Pulgar i? non t amen gigantea'. Y el Padre Saliano es de 
el miírno di&amen , quando al año primero del mundo n. 58. dize de Adam: 
St atura non folum reBa fuit , >/“ cateri mortalium , jed celfa , atque ereBa, 
qualem elegir Dominas in Sauk. Y de Saúl , dize la Sagrada Efcritura en 
el primero de los Reyes, cap. 9. v*2¿ que fu eftatura era mas alta > que la de los 
de el pueblo, deíde el ombro : Non erat Vir de filijs Ifrael melior ¡lio : ab hu- 
mero, cr furfum eminebat fuper omnem populum. Y lo mifmo quiere dezirdi- 
cho Salianoen el lugar citado, quando afirma,quees común, que todos los an- 
tiguos Patriarcas tu vieron vna mas grande eftatura: Et fan¿ communis efl n une 
fe n fus bominum omnes llíos: Tair ¡archas grandiore corporls ft atura fuilfe 
pr ce ditos, \ , A , . 

N. 99. No sé como el íeñor Marqués en fu plana 3 2, fe vale de el 
Texto de los Cantares cap.7. ibi : Statura tüa afsimilata efl palma. íierido afsi, 
que dixo en fu primero Impreíío , que ladoBrina de aquel Libro de los Canta- 
res, es parabólica, y no puede colegir fe de ella lo natural , que pretendemos fa- 
ber , Luego con dicho Texto no le prueba * que Adám fue Gigante en Ja eftatu- 
ra i porque fegun íu Señoría, íiendo dicho Texto parabola , de ella no fe puede 
colegir lo natural, que pretendemos íaber. Además, que pocos renglones antes 
avia yo dicho en mi Papel, y citado en el dicho cap. 7. de los Cantares aquellas 
palabras : ^Afcendam in palmam ¿ O* aprehendam fruBus eius , las quales tra* 
xe para dezir, que fe verifican en qualquiera de los tres modos de crucifixión de 
N.Redemptor ; y me dize fu Señoría , que puedo guárdar dicho Texto, par* 
quando quifiere componer >0 Sermón, pues todo él es predicable (ello es todo el 
párrafo 17,) (y qtte eflo tienen los difeurfos predicables) que fe huVieramos de 
efl ara lo que díñela letra, y camindr con ella , nos Viéramos preclffados d dezir» 
que foto Id palma fue materia déla Crti\» contraía célebre opinión, que Id pone 
de tres , y aun de qudtro diferentes materias i y de feis también , fe fe leen con 
cuydado los t^dutores. Taima, Cy prest Cedro, Oll^a , Box i y *y 4 beto, Afsi fu Se- 
ñoría en la plana 24. Yo también pudiera dezir , que el Texto deque le v ale 
el íeñor Marqués , fl atura tua, ejéa es bueno para vn Sermón , y que íi aviamos 
de caminar con la letra de él, nos viéramos preciííados á dezir , que la eftatura 
de la Iglefia, de María Santifsima N. Señora, y de la Alma Santa , era como la 
eftatura de la Palma en lo material ; pero no lo digo, folo lo noto, para que fu 
Señoría reconozca, que figue lo mifmo,que reprehende; 

N. loo* El fentido , en que yo traxe el Texto afeendam in Talmam ¿ 
cftá comí Papel bien claro, qüc fue para probar, que el Cuerpo de R Salvador 
fue de vna eftatura proporcionada , y P ara c h° valí de la altura de Ja Santa 
Cruz, y afirmé, que en qualquiera de las tresopiniones, que alli referí, fe veri- 
ficó el fu bir : afeendam ifi Talmam. Que tomado aquel fmgular por plural, 
comprehende las efpecies todas, deque (fegun el íeñor Marqués) la Santa 
Cruz fue fabricada, y fea formada de Palma, Cedro, ó de otra qualquicrroate- 
fg > fe verifica el Testo citado. A lo de la celebre opinión , de que la Santa 

fue formada detres,de quutra, y deícis materias , l¡ con cuydado los Au- 

tbre$ 


tores fe leen, y fe regiflran : tligo.que yo qnifiera, que e! íéñor Marques leyera 
la exercitacion 54. de Serri, y vicra.como impugna las tres, quatro, y las ira. 
temsde la Santa Cruz ¡ y que vltimamcote due, que aunque en cite panto 00 
puede formar cierto juizio, pero que por conjeturas , fue la santa Cruz dcyna 
íola eípecie formada , y que ella fue el roble , ó la enema , aisi al n. i, drzc: 

* . 7 ■ . # _ ' — «Ai.* /»V "^yairn /lAMa 


no «tvuaiu qac/yo digo: porque como ya x , , ^ * ,, 

fiempre fe puede verificar, queN. Redemptor en la Cruz llego a íuwr. A elfo 
alude, lo que Chíifto N, Señor dize al cap. 1 a-de S. ^ Juan 1 . ut jjoyfcs exai. 

taYt ferpentcm in defecto , i/la zaharí oportet f.Lum bomms :::yi 
tatj fuero dterraomnia trabam ad me ¡pftm. Las formulas de habla de los 
Autores profanos dan a entender ello mif.no i pues dtzen : *Mcre ,* Crecen,, 
forre in Cruce m. Y Plauto vía de las (igutentes formas : ^ífeendere ;« Cru- 

cem, falire in Crticem, excurrere ¡n Crucera. , , , 

N. 1 o 1 . En la plana aqüdize fu Scñoria : Las conjeturas de U Sabana 

Santa , de el Sepulcro ,y J - c e! Hortelano ( que yo traigo en el párrafo 1 8. de mi 
Papel ) Con eficaces , para probar , que Cbrijlo no fue de ejlaturag, ¿antea , mas 
P ira c ió fon [obradas. Y fi dichas conjeturas fon eficaces, y (obradas, a que fin, 
vier." el reparo, que cola citada plana haze fu Señoría 1 qucparaYng.rfdi^e) el 
Sar ,-adt CadaYer de N. %edemptor ¿confia de el EYangelifta San J«««cap. 19. 
fea aliare* cerca de cien libras de Hilfamo : jAixturam myrrU, Cf aloes quafi 
libras centum : acteperunt ergo tarpus le fu. O» UgcYerunt sitad untes. Ntte. 
V. md. de pallo elle plural Untéis. En lo qual parece, que lu Senoua, daacn- 
tender, que fue muy grande , y muy alto el Cuerpo de lu Mageílad , pues para 
vngirlo traxo Nicodemus tanto bailamos y alonnfmo llama la atención aquel 
plural lineéis . comoque para amortajar el Sagrado Cuerpo fueron prcciífas 
tenchas (abanas , o muchos licnpos Untéis. A lo de el balfamo rcfpondo con el 
Podre Cornclio Aiapidc (obre el citado cap. 19. de San Juan» que Nicodemus 
quilo con tanta copia debalíamo no íolo vngircl Cuerpo Sagrado por defuera, 
fino también llenarlo por de dentro, y como enterrarlo, de modo , que parecie- 
ja, que ti Cadáver Sandísimo en aquel- balfamo no folo feefeondia , fino que 
nadaba* Y da otra cxpoficion el citado interprete ; y dize : que por ventura no 
gado Nicodemus todas las cien libras debalíamo, fino que de ellas gaíló tan fo- 
lanunte lo que tuc necelíario, y vtli, t \ «’••••• 

N.102. Aora las palabras de el Padre Cornclio : Jáagna enlm fuit 
copia ^nguenti , q rué centum libras ponderaba* \ fed yolult Nicodemus totum 
Corpus Icfu(quod procer um crat,&* indgnum) (y, a dexo dicho al N. 92* como 


i¡re> vt :n co non t antum conai, quam mnaz are umercfur* { ñora iu ícgunu*»»^- 
.poiieion de Gome lio-: ) Forte enim omnes hafee centum libras non wjumpjit, 
fed, ex cis quantum ncccjj driumerat yeile dumtaxat dcfpronjpfie * Re (pon- 
dc.aébra á ti termino plural linteis\ y digo,, que elle termino lientos en pluraj, 
es Lomi(mo,qucfabana cnfingular: aísi el Padre Cornelio ya dicho {LigaVerut 
,eum Untéis 3 fcilicet fyndone t cui imprejj d fttnt cicatricum C'brifii 'ee frigia* Hugo 
Cardeoal dize : que ci Sagrado Cuerpo de jefu Chrifto N. Señor fue amorta- 
jado en vna (abana, qúe compró Joíeph, y dtípuescon otros lientos, que traxo 
N:codcmns,le ligaron,y eftos lientos no eran otras (abanas , fino venda s,p fa- 

xas ^ como afirma ei docto Syiucira tom. 5. libro 8. cap* 2 1, en la cxpoficion y* 

' Lipa- 


•T7* 

'Ligaperunt illtid Untéis, Acra el citado Padre : fciUcet rnanus > pedes ¡njli*. 
tisy feufaciis, Y concluye el Santo Caro: Et UgaVerunt ipfum corpas Untéis 
cum aromatibusyquia ipja lintea forte in Vnxerat gS* poteft ejfeVtrumque>quia 
in yolutum fyndone } quam eme r a ti lofepb ligaVerunt cum Untéis al lis , qa<c ere - 
ditur attulijfet Nicodemus % t . : 


$. IV. 


::? .. 


es 
como 
mi- 
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EN QVE SE PREGVNTA: SI CHRISTO N.SEñORFVE EN 

' ' . el Cuerpo perfecto, y hcrmoío? 

* Y" ' * \ . V r f , - • •* . «k- • « wt- 1 . Vy 

H. 1 03 .TI? Stc P ara g raj ^° *° POt>g° íeparado , per ocaíion de lo que dixe en mi 
Papel al N> 1 6. y lo refiere el feñor Marques en fu plana 2 2* y 
el íiguientc diícurfo; ChrijloN . Salvador fue perfeBiJsima, afsi en la co> 

en el Cuerpo * afsi lo aífegiira el Real Profeta i Speciofus forma pro? filiis bom t - 
nnm, Tfal .44. >.3. Es afsi , Cbrifto N.Senar tuyo y na eft atura no gigantea , 

proporcionada y como fe prueba déla carta , Titblio LentuloefcriVió al Se- 

nado Romano'&Ci Paflo á examinar la mayor de midiícurfo* El íeñor Marqués 
en la plana 23 . dize aísi» Tiernos el tercer pajfo t y "Veamos la mayor) yo no trope~ 
7 K ara en clla y jino tupiera aquella palabra perfeBifsimsi doy Vn traj pies en ella, 
y dioo : que es faifa \ Lo cierto es, que fu Señoría en efto poco dize mucho ! mi 
propoficion mayor era afsi : Cbrifto N. Salvador fue perfeciifsimo, a [si en la 
m a, como en el Cuerpo, No sé por qué caufa calló fu Señoría aquellas palabras* 
stfsien la ^ílma, Ni sé, por qué es faifa la mayor* en quanto tiene aquella pala- 
bra perfeBifsima > que cae {obre la palabra Cuerpo , elfo es, fue perfeótifsimo en el 
Cuerpo; yo afsi lo aprendiert el Catheciímo : xbi: El Efpiritu Santo formó con 
lafangre Tur i [sima de la Santifsima Virgen en fu Sagrado Vientre * Vn Cuerpo 
de V» Niño perfeBifs¿mo 3 y en el mifmo punto crio la alma nobilifsima ♦ De cita 
materia tratan los Theologos con el Angélico Do&or en la 3 . p, q> 14, are. 1* 
ad i* y fe prueba* porque Chnfto N. Rcdemptor no folo es verdadero Hombre* 
fino hombre entero, y perfcóiO,nomancOió mutilo* ni monftroío,y aunque ci- 
to vltimo no efté exprelTo en la Efcritura ; pero enseñando. la Fe , que el Verbo 
Divino fe hizo Hombre tomándola humana naturaleza *quc plantó en Adátn* 
ba ñámente da á entender , que afsi como crióá Adam cr tero, y perfecto en 
quanto á todas fus parres, afsi también tomó la naturaleza humana perfééta, y 
entera ; y el Padre Suarcz tom.i . in 3* P' q¡ m 5 • arti fyfeB* 5 * dize : que cfte es el 
común íentir de los Padres, y de toda la Iglcfia , y que efto es * lo que intentan 
definir ios Concilios , quando eftablecen , que el Verbo Divino tomó nueftro 
cuerpo perfeóto, como lo crió en Adám;y es la razón, porq el ferafsi convenía 
á la M a geftad del V ci bo Divino, de quien avia de fer cuerpo el cuerpo de Adám 
convenía al poder de el Efpiritu Santo, por cuya virtud aquel Cuerpo Soberano 
iz avia de formar ,y finalmente convenia ala excelencia de la mifmáobra, p or 
que afsi como era la maxima de las obras de Dios, aísi también convenia,q Ue f e 

hizicra con vn modo perfe&o, y enteró» ** 

N.104. A vn Alma perfeétiísima fe debe vnperfeaifsimo Cuerpo* P 

a fsi,que la Alma de Chrifto fue perfc&ifsima : Luego fue perfeétiísimo f u Cu 
p 0 . Eftc di fe 11 río es del DoóL Angélico 3 ./>< q. 74. art.i.ad 1. £1 primero a r *u 
meto era afsi: Sicat enim anima Vnitaeft perfonaliter Verbo Deijta 
Jad ***** Cbrftibabuit omnimodam perfeBioncm^ quantum adgratUm^ 


q:can* 


quantu ad [cTrntia, Vrfüpra dittÜ efl > erg o etlam corpas eius déluit efe omnU 
bus modis perfetfá Hidlti in fe bfihtfis defeÜÚX á cftc argumento el Santo Doc- 
tor concede la omnímod^perícccion de la Alma de Chrifto,y tabien concede la 
perfección de íu Sagrado Cuerpo : confta efto de la rcfpucfta, que da el Santo 
Doólor, que es como le ligue : Et ideo oportuit t _ y AnimamCbrij}i > i £? 9 perfeñam 
efe quantum ad habitas fcicntiarum > Yirtutam , baberet f acule atem 

(atisfaciendi , O? quod corpas eius efe fubiecíum injirmitatibus > eijatísfac - 
rio ni s materia nodeefet , Luego fegun mi Dodtor Angélico Chrifto N. Rcdcmp- 
tor tuvo Vn Cuerpo pérfc&iísimo. Además > que efta propoficion de mi í y lo- 
gifmo en los mifmos términos la pone el Padre Tyrino fobre el Píalmo 44* v.3 , 
Speclofus formaje, dize: Suple es , 6 l(ex Cbrifte>»o» tantumfecundu dimita- 
tem , yt^dthanaíius, C? Baftliusexponunt, fed etlam fecundum bumamtatem , 
tum quoad animam^tTheodoretusg^ tíefychius , tum quoad corpas , >t &, k 
tornaras , Gregoritos* tíabult enlm Cbriflus > anlmdm , C* Corpus omm ex 

parte pulcberrima ( aquí aora) perfe&ifiim * , Cí^ ornatifsima. Lo mi moa fir- 
ma el Padre Saliano al año de el Mundo de 930.0. 18. que dize , naolando de 
Chrifto, y de Adámala perfección de el cuerpo dcvno, y otrohie i muiría, y alsi 
era decente, y convenia á fuimmediato Architcfto, cuyas obras fon pcrfe&as, y 
pucíbspara cxemplar de otras, y paraidéa: Summafuit corporis ytrimfaae per, - 
fed lo , y t deceba t mmediafuml>triufque ^ 4 rchiteBum T>eum> cuius pe rfeti 4 
íunt o¡ pera , pofita in ideam , exemplar dllorUM* ' 

N. 105. Y fi yo al oir, que fe dezia, que mi propoficion era Lilia, in- 
firiera : Incoó Chrifto N. Señor no fue perfeftifsimo, afsi en la Alma , como rn 
el Cuerpo. Si á efta confequencia dixera fu Señoria,que también era talla, ya íe 
darian faifas á vn tiempo mifmo dos contradid:oriáS,que es impofsible; y fi á di- 
cha confequencia respondiera íu Señoría , que efta era verdadera í todavía in- 
firiera y o : luego á Chrifto bien nueftro faltó alguna perfección, propna de la hu- 
mana naturaleza , y que plantó en Adám , y efto fuera fin duda contra lo que 
comunmente afirman los Padres. O efto feria afsi , ( efto es, falcarle alguna per- 
fección) por detecto de la virtud de el agente, ó por refiftcncude el pallo; no 
por eílo fcg undo, porque no ay cola criada, que pueda impedir, ni retardarvna 
infinita virtud : ni por lo primero , porque la virtud del Efpiritu Santo es infini- 
ta v por confluiente no ay cd ella defeóto de virtud. Con lo dicho me parece, 
que queda probado íer la propoficion mayor de mifyloguifmo verdader a, y no 

. 3 ‘ n.ioíJ. En la miíma plana a 3. dize fu Señoría, y digo: ^ue es faifa, 
ni el Texto alegado de 7>aVid\ Speclofus forma pra filiis bortnnum ,la convence* 
Y deípucs dize íu Señoria : ‘Digo, amigo , que aquel Texto de TaYd, donde di^e, 

C Chrifto es el mas bermofo de los hombres , en lo exprefo es menejier entena 
de rio de la bermofura deldlma \ y fiendo afsi, para que, pregunto , lo alega el fe- 
hor Tan T>iego , para la eflatura de el cuerpo , o para otra prenda de el mijmo 
tuerpo L No imaginé yo , que fu Señoría puliera reparo en el alegado Texto. 
Tres cxpoficioncs le dan los Padres, como dexo dicho conTyrinoenel N.104. 
vnos lo exponen de la hermofura de la Divinidad, otros lo explican de la alma, 
7 otros lo entienden de lahermofura del cuerpo ; y afsi no ay motivo , para que 
.fea msnefler entenderlo déla bermofura de el alma , con excluíion de la hernao- 
Tur A del cuerpo, fino que fe puede explicar devna,y otra bermofura* Aora a la 
•pregunta , que Q \ feñorMarqués , refpondo con dodtrinade mi Auge ico 
_ ;DoCtor 2. 2. q. 1 45. art . 1. in corpore , donde dize : La hcroioíuradcl cucipo 
, Coníifte, en que el hombre tenga bien proporcionados los miembros de Licuor^ 


• • 


po : Vnde pulcbritudo corporis in hoeconfiflit ¿« gr/sW ¿íwí babeat membra cor - 
poris bene proportionata cum quadam debiti colorís claritate. El Doctor Exi- 
mio tom.i.in 3. p % q % 14* ¿r/. 4. difp. 32; feELo.. figuietido al DoCtor Angélico 
en la queítion * y articulo citados, dize : que la hermofurá del etierpo humano 
fe origina de tres colas, de la integridad de todos los miembros i y de la debida 
proporción de ellos,y del color nativo: veaíc al dicho P» Süarez en el lugar ci- 
tado, §. Racione ita declaratur t Luego fi fegun ti Angélico DoCtor , y el Exi- 
mio Padre Suarez* la hermoíura corporal íuponé * ó incluye la perfección de el 
cuerpo i bien dixc¿ que Chriíto. N; Salvador fue perfeCtifsimo,afsi en la Alma, 
como en el Cuerpo, infiriéndolo del citado Texto; Speciofus forma, c^c. 

N.107. Y me parece* que á tilo no le avia de oponer fu Señoría 
quando dize en fu plana 3 it con Añíleteles * qu c la mayor ber mofara confifle 
en la magnitud de el cuerpo * y no cuerpo imperfeto * porque de la mano de 
Dios no pudo falir cofa imperfecta* (y dize fü Señoría* que en tilo tengo razón) 
pues aora : Chriíto Señor nueílro fue concebido por obra de el Eípiruu Santo: 
Luego Í11 Cuerpo no fue imperfecto. También el feñor Marqués en la plana 
24. dize > que Cbrijlo N. Señor no jue pequeño de cuerpo , antes bien tu^o mas 
de lo común en la magnitud : Tune fie * Chriílo N. Salvador tuvo vn Cuerpo 
perfecto » y de magnitud : Es afsi, que la mayor hetmoíura Coníiíte en la magni- 
tud de d cuerpo : Luego Chriílo N.Redcmptor tuvo la hermoíura mayor. To- 
do cldifcurío cita fundado en clauíulas de fu Señoría i Luego ío pcrfcCto bien 
fe prueba de lo hermoíó i y por confluiente pude probar * que Chriíto fue per* 
feCtifsimó* afsi en la Alma, como en el Cuerpo : con que dize David* que tnrre 
los hombres erad mas bello* y el mashermófo* Y por cito lo diego yo para Id 
pcrfcCto de el Cuerpo, y para lo hermoío. 

N.108. Que Chriílo N. Señor fea hermofo en quanto aí Cuerpo ,\o 

pruebo con mi Angélico Macíiro, que (obre el cap. 63. de Ifaias, dize : la her* 
mofara de Chriíto, que excede á toda hermofura* es de qüatro modos, hci mo¿ 
fura de la Divinidad, de la juíticia* y Vetdad*dc la SantaConverfadon,y de la 
del Cuerpo: Tulcbntudo CbHfti excedensomnem alia finlchritudinem, ejl qua * 
druplex, fcilicét deitatis, iuflitia , CF ^erltatis, j *nÜ*con)>erfationis , cor* 

poris eius . Y con el Padre Saliano* que dize al año del Mundo de 405 2. N;68 % 
Nullá pulcbritudo maior iyddamo, quam >t illi fimilimus erat, qui fui t f pecio* 
fus forma pr<e fililí bominum . El doCtifsimo Lorino fobre dtehó Píalmo 44; 
v. 3. defiende, y lleva efta expoficion déla hermoíurá corporal de Chriíto, y f a 
prueba ya comparando á Chriíto con Adám: Tum corparatio fecündi \^Adam 
cum primo. Y ya comparándolo con David, que era hermofo * fegun confia de 
el Libro primero de los Reyes* cap; 161 v. 2. Vcl cum TaYid, qui erat pude ber 
afpetlu ,facieque decora. Es del mifmo dictamen Genebrardo iobre dicho Pial, 
jijo , y refiérela Vcrfiondeel Caldeo ,• que dize afsi : Tulcbrior es animó 3 
Cor por e J{ex jUefias , pro? reliquis bominibüsi Y lo pflieba con vna razón Phi 
Tica, y Medica,qüe es en la figüientc forma : Chriító SeñOr nueflrofue de e¡ me* 
jor* y mas incorrupto temperamento ,■ que los Médicos llaman aqualé ad pon 
áus, y afsi el Verbo Divino fe vnió a vn Cuerpó compuefto de los mejores nu" 
meros de proporciones, y afsi era neceííario* que tuviera el mejor color vf 
ma,y vn orden felcaifsimo de cuerpó,de ío que fe origiria,y procede lahtr 
fura, pues á efta la caüfa la interior proporción de las primeras qualid d'T 

que es el temperamento , el qüal principalmente fe manifieíta en el ro a S^ Si 
omito las palabras latinas de Genebrardo : <^uia enim pulcbritudo ab • 
re natura crafi, temperamento V profifdfcnntnr^t Chriflus óptimo ifórrf. 




tíftLe que {mí tcmperdwcntó , ét corpas incllorilus prcportktwm húmerts 
cpmpofilumM Me dfumpft , <¡udlc fcrtdfft *i /**'« quarunt mdich ira 
C¿¡* colorir» ,& joruutm ,Cí>- totnm corpons halitftd.ne m kchjítmam KabuiJJe 
ucee fe efi.yt pare ni Interna natura temptratione tnánantem, qua Jejepctij. 

fimum ir, facie ojiendit . _ . ' . . lc m 

.ij N, i 09* Efto núfmo con menos términos avian ya dicho ti Señor San 
Agu.ftin , 1 ¿L 2 2 .de CiYitate Vei cap, 1 9 • Omitís enir» corporis ffdcbntudo efl 
partium cpitgt’&efítia cum quodam colorís j ua'J-'itate. Y el DocrOl ^ ngciico 
2. z.q. 145 , d/v,2. in Corporc, que ya queda citado al nutn. ioíb el cacto Pa- 
dre T y riño citado al N. 1 04. dize, baluit cntrn Chriftus, Corpus 

omr/i ex parte pulcberrima . Y Cornclio Janfenio, y Titclman, dizenfobre di- 
cho Pfaímo, que Chrifto N. Señor es fpeciofus jc>rma,ya por la hermofura de la 
Alma, y ya también por la del Cuerpo : Tum ob p,dchritud:nem amm* tum 

nts 

í*a p ra filils 'ho mina m , quod non taw ad colorís , yenuftatem orís, quam ad 
digmtatcm , O* ma?mtttdin(m animí refere tula yídentur , La mi ím a. fentcn- 
cia tiene el Eximio Do&octtow.i. in $.p. 4.14, art.^.difp, 32.^2. X clPa- 
tk c Thomás le Blanc fobre dicho Pfalino , jet 1 . 2. jrt.i. y cita por ella á Señor 
San ApuíUn,Caíiodoro>.San bernardo, y aS. JuanC!hifoíiorno,homU. 18. fo- 
bre San Machen , que di*e i Sicttt ¡nfignis perficiendis núraculis fuJt , ita y ¡fu. 
gmtlofifsims fmjj'e dicituu Quien dcííearc ver mas Autores, lea á dicho le 
blanc,y al Padre Lorino fphíc dicho Pfalmo. El Paore Suaiez uizc , que cfta, 
ícntencia de la hermofura de Chrifto en quanto al Cuerpo, es la común délos 
Santos : E£¿ enir» hsec communis fe ntcnt ia fanClorum. Aísi en el lugai vlcima- 
roente citado. El Dodtor Marino, Epift. 160. ad Trincip . dizc, es mas 

hermofo , que todos los hombres juntos , fin tener paísiones de el Cuerpo Vir- 
gen, que nació de v na Virgen, y fue formado por Dios, y no por los hombres: 
*^ 4 bfque pafsíonibus corporis yniyerfis pulchrior efi ,Virgo de Virgine , qtti non 
ex fangt\i»ibus t fed ex ‘Veo natus efi A 

N.no». Mi Macftroe] Do&or Angel 3. y?, ^.54, art.t. dd$ A dizc co- 
mo fe figue : Vícendum, quod ficnt Seyerianus dicít in Sermone Tafcbalí , nemo 
futet Cbr'iftnm fuá refarrefíione fui yultus efigie m commutajfe , quod efl in* 
telligendum , quantum ad lineamenra ine¡nbrorum\ quia mbilinordinatuw , 
£2° deforme fue rat in Corpore Chrifii per Spiritum Sanctum concepto , quod in 
refurreñione ccrricendum cffet : accepit turnen in refurrvüione glorlam clari- 
tat'¡s % De las quales palabras formo el figuientc diícurfo, Chrifto N, Señor 
qoaüdo refucito, comoSeveriano afírma,no mudo de fu roftro la figura: Luego 
tefucitadoconfcrvólamiíma, quo antes tenia , con la diferencia , que dcfpues 
de r.efucitado tuvo h claridad de la Gloria: A ylccepít t amen in re furreelione, 
pitrel am ciaritatls . Es aísi , que defpuesdc rcfucitado tuvo vn hermofo roftro: 
Luego que lo tuvo quando viviacs cierto i porque a no aver fido afsi,á elhazcr 
tranfito de vivir a reíucitar, huviera hecho ti anlito de no fer bello, áfer hermo- 
fo i y de aqiú fe feguitia el inconveniente, deque aquella dcíordenacion , y feal- 
dad defus miembros viviendo, fe huviera enmendado , y corregido refucitan- 
do ; Tune ficteftp no íe ha de dezir porque Chrifto Señor nueftro fue conceoi- 
do por tlEfpíritu Santo : Luego Chrifto en quanto a el cuerpo fne hermofo vi- 
viendo, fupucíVo, que cüa perfección la tuvo re fue it ávido : ffibil t» ordihatu'nn 
de j qt i»e y u ve ttr, In .C^r pare Chrifli per Spiritnm Sanclurn concepto , quodén 
're\urreci\one corrigendumejfiety 1 


, , e fa 

N.x 1 1. Nía efte difamen Faltan razones, que lo confirman y fea la 

primera , la que fe funda en el Angélico Do&or, x./>, q. 39. *rt, 8, ¡n tortore, 
donde dize el Santo tres cofas íe requieren , para que rclulte vna hermosura: 
la primera, la intregridad, o perfección de los miembros : lafegunda, la debida 
proporción, y confonancia de eUoscntre si, y con el todo : y la tercera , es la 
claridad , porque aquello que tiene vn color reíplandeciente > y claro , íe dizc 
que es hermofo : Nam ad pulchrit udinem tria requiruntur, primo quidemin-. 
te gritas ,fiyc perfettio, qu^enim diminuta junt , hoc ipfo turpia funt , de- 
bita proport 10, foe conjonantia , iterum claritas, l>nde q u * habent color em 

mtidum, pulchra ejjc dicuntur. Efto fupuefto , digo : Chrifto N. Señor ruvo 
ellos tres requiíitos : Luego enquantoafu Cuerpo, y Roftro fue hermofo 
Pruebo ella menor, yen quanto al primero requiíito es cierto a q Ue huvoen i\[ 
Mageftad la integridad de los miembros , como ya dexo dicho con el Padre 
Suarez, N, 106. y por d incoveniente,queinficreel Doótor Angélico i porque 
fi el Verbo Divino fe huviera vnido a vna naturaleza , que tuviera alguna cofa 
menos, fuera Chrifto defe&uofo, y feo: ^uaenim diminuta junt, hoc ipío tur. 
pía funt. Y fi á vna naturaleza con algunacefa mas, fuera monftrofo , que ni 
vno,ni otro fe ha de dczir de la Mageftad de Chrifto, También huvo el fo*>un- 
do requiíito ; porque li eftc coníiík en Ja debida proporción de los miembros" 
efta la huvo en fu Mageftad : porque como ya dixe, dicha proporción le era de- 
bida á vn alma perfeóhfsima , y aquel Cuerpo Santifsimo avia de 1er apto para 
clexercício de todas las obras de la vida, y efta aptitud pende de la dicha pro- 
porción. Y finalmente huvo el requiíito tercero ¡ porque íi eñe confiíte en la 
daridad , eftafe halló en Chrifto , como dizcel Doétor Angel 2. 2. q. 145. c i. 
tadicum quodam debiti colorís claritate ; ó como afirma Señor San Apuíiin 
lib.22. deCiVitate 'Del, cap.i 9. cum quadamcoloris fuaYitatc \ y efta fuavidad* 
ó claridad tiene fu principio de la proporciona ó íegun los Médicos, deja craftx 
que es la atemperado de las primeras quididades, de las qualcseftando en 
dad, nace la mejor complexión ; y aviendo en Chrifto la complexión mas°pcr- 
feód, fin duda alguna de ella al Roftro, y demás partes, refulcó el mejor color" 
mas reíplandeciente , y claro, como dexo dicho con Gcnebrardo, y por consi- 
guiente fue Chrifto entre los hombres el mas hermofo : enimbabent colo¿ 

rem nltidum pulchra efj'e dic untar* 

N.112. Lafegunda razón también fe funda en do&rinade el Ancj C Í 
de las Efcuelas3./>. q , 19, art.$. in corpore,d onde dize : á Chrifto N. Señor fe 
ha de atribuir , y conceder toda perfección 1 <§htja autem omnis perfe&io 
nobilitas Chrifto eft attribuenda . Es afsi, que la hermofura corporal es per fe c 
don, porque fu carencia es fealdad , y imperfección: Luego efta hcrmoíura f » 
leba de conceder á Chrifto : Luego fue hermofo. Vna limitación tiene an * 
mayor : Omnis perfettio, cr c \ que fe debe entender de aquella perfección ^ * 
no per judie a á mayor dignidad , ni á el cargo de Redemptor : afsi laevnV ^ 
Santo Dodtor en el lugar cita do: Nifi fet taie quid , caius carenti* P . j. CÍ 
nltati Chrifli , perfeciiotti pradudicet. Es afsi , que la herrrvifn • n:a £‘ s c ‘<£ m 
fc-ccion , que perjudica á dignidad alguna de Chrifto , ni fe opone ínS?” PC , r ' 
Kedonptor , no a lo primero, porque dicho pcrjui 2 ¡ 0 no re fJ¡l ,(<■ , de 

á lo íegundo : Luego Chrifto tuvo la perfección de hermofo. Ni v £" í»' 
tier, que efta perfeccionde lahermofura fe opone ael nm„ ,i„ o . cl P on - 
CS la razón , porque á vn Varón Religiofo, y Predicador IvímílitoT^ f Y 
cente la hermofura, fino vna mediana, y gravccOmpoftnra en elr 0 (W S 
llegue-a ponerlo feo, y deforme, no vale dicha rcípuefta ; porque como S 
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boc- 


Dodtor Eximio en te fifí. 2. citada* la natural varonil hermofura junta con vna 
modeftia, y virtud grande* á qualquiera varón Santo es muy decente, le ador- 
na mucho, y reverencia, y amor caíto incita* principalmente quando los traba- 
jos , y mortificaciones a la hermofura moderan * de modo , que dé á entender, 
oue la hermofura de vna natural compoficion* y perfe&a formación, es nacida, 
v no de humana curioíidad,y afectación originada. Hafta aquí el Padre Sua- 
fe/- » con quien concuerda Thomás le Blanc í Ex afpeblu Chrijli ( dize cite Pa- 
dre ) ortas e/Te caflas c'ogitationes , in ciidtiones ad Yrtutem . Y también 
j cfponde á dicha réplica de otra fuerte : Lich deformes oí, Yirtutem fmt com- 
trendandi , tamenvulchritudinem , Yirtuti adiunBam faceré Mam commenda- 
biliorem * O* amabiliorem * prafertim in Rege, qudlis kic Chriftus deferí tur. 
Otras razones íe pueden ver en el Eximio Dodtor en el lugar citado , y en le 

Blanc fobre dicho Píalmo 44* v. 3* , A 

N.113. Pero el íeñor Marques en fu plana 2 3. fobre eítomilmo dize 

tnas : jAande Ymd* d los Theologos , que y can al Jfiaejlro Serri en Id diser- 
tación 47. (Scrri exercitacion 47.)^ hallaran allí cotnprobada i a falfedad de la 
propoficion mayor de el femr Eflremádoiro, Mi propoíicion fe reduce á eítos 
folos términos , como ya he dicho i Chrifto N. Salvador fue perfeBifsimo , afsi 
en la ^ Alma , como en el Cuerpo * Porque lo demás , cito es , aísi lo aííegura el 
RcalProfe&a,&c.es la prueba de dicha mayor ; pues aora con el coníejo de fu 
Señoría ki dicha cxercitac.47* y no dize cofa alguna acerca dela perfecciódel 
Cucrp'o de Chrifto N.Señor,como fe reconoce de fu titulo,que es en la forma fi- 
guientc : ‘De humana oris corporis qrie forma Chrijli Dominio eiufque Virginis 
¿frtatris. Hite es el titulo de la dicha exercitacion* y íolo con él me parece, que 
avia dado íuficientercípueíla al íeñor Marqués; pero por quantoprobé mi pro- 
poficion mayor con el Texto Specicjus forma, C re* y como he dicho con mi 
Angélico Do&or, la hemoíura refultade tres cofas, y vna de ellas es la integri- 
dad, b perfección del cüctpó, y otra el nativocolor* vltima condición, para que 
re fu\tclahermofura,avicndo hablado deeítascondiciones todas juntas, es neccf- 
íano áczir algo acerca de dicha exercitacion ,por quautofe opone á lahermo- 
fura de Chrifto N* Señor , aunque nada dize acerca de la primera condición, 
xonfiderada eíta tn efpecial, fi fe halló cita, ó no en fu Mageftad. 

N.i 14. Todo el intento de el Padre Serri en la citada exercitacion, 
es probar* queelRoítro de Chrifto Nueítro Señor no fuebermofo, egregio , y 
elegante, qual juzga cívülgo*y los Pintores fingen Comunmente I Fmjjeillum 
( dizC Serri ) fpecie non eücéllenter liberal ! , yultúque non mftgniter yenujlo, 
.egreglp i eleganti, qudlem , C? yalgus exijlimat , de moreTiBores efin * 

gunt. Y fue conveniente, que fucííc afsi, para dará entender, que la hcrmoíura 
de el cuerpo es vana , y engañóla í Vt yd hoc pablo falacem * yanam ejfc 
corporis pulchntudinem demónftraret * Pero fi mi difamen es de alguna aten- 
ción, digo: que dicho Padre no prueba lo que intenta ; porque los Autoresquc 
afirman, que dicho Texto de David, fe entiende de la hermoíüra del Roítro, y 
Cuerpo de Chrifto N, Redemptor * no quieren que eíte Señor fuera hcrmoío 
con ctlgañofa , y vana hermofura * que es la atediada * eítüdiófa , y procurada; 
fino de vna hermofura natural * nacida de vna pcrfcdta formación , y tcrñpera- 
.mentó* Que el Padre Serri hable dé la hermofura repreheníiblc, lo dá á enten- 
der en los términos, de que fe Vale< Dize el Calepino , que efte vocablo libera* 
lis ,*. s lo propao, cyue eftc elegans i y efte vocablo yenuftus , figninca lo raifma. 
t quceftp$ dcpidus,fefliyus. Pues aora * eftc vocablo elegans , íignifica, lindo* 
^dan igtntii ¿ y cite vocablo yenuflrss , fignifica , hermojo con gracia , y 


Vocablo ¡cpidfts , diz c,¿rdc!ofo en donayres ; y eíle vocablo feftiyus , fionificá 
donofo. Y eftos íigoificados no íe ajuftan bien á la reverente hermoíura de d 
Señor, fino á la reprehenfible : Luego dicho Padre Serri, víando de dichos tér- 
minos, habla de la reprehenfible, vana, y engañóla hermoíura: Luego no prue- 
ba lo qué intenta ; porque íü intento es afirmari qüe Chrifto nofue hermoío de 
Roftro , y lo que infiere es , que nofue hermoío con reprehenfible hermoíura, 
y efto me parece , que no avrá quien lo afirme i pues no avrá quien diga : que 
Chrifto N. Señor afeitaba* procuraba, y felicitaba la hermoíura, & A 

N.n 5, Da principió dicho Padre Serri á íu exei citación 4 -. a f s i: 
Los Sagrados Efcritores nada nos dexaron dicho acerca de la forma del Redro* 
y Cuerpo de Chrifto ; porque todo lu intento fue explicar el grande animo dé 
cite Señor, y expreífat vna imagen de fus virtudes , y plantarlas en nuefti os co- 
razones : Nihil plañe de orís ipftas ¡> corporifque forma pojleris reliquerunt 
Con citas palabras me parece da íolucíon á todas las autoridades de !oS Santos' 
que á. fu favor alega j porque aunque hablen de la Divinidad , y nada di^an dé 
la hermoíura de el Roftro , ó de iu Cuerpo, pero ton todo eíío hola excluyen 
ni la niegan, y afsi con dichas autoridades íolo íe podrá formar vn argumento 
negativo. Trae el Padre Serri para prueba de íu aííumpco la autoridad de Se 
fior San Aguftin//¿; 8 , de Trinitate, cap.^y 5, donde dize : qué ladiverfidad 
de pegamientos, con que íe Varia, y finge el Roftro de el Señor , qüe vno era> 
qualquierá qüeera en la Fe, que tenemos de Chrifto, no es íaíudabie lo quceí 
animo finge para si, muy diftincode lo que es la realidad, fino aqudio que pen~ 
famos de hombre , fegun Ja eípecie,qüecs como fi dixera el Santo Dodor par¿ 
el aífenfó de la Fe, que tenemos de Chrifto, nada conduce ¿ qüe fu Cuerpo v 
Carne fuera afsi, ó hiera de otra fuerte i finó ló que conduce es, que fuera hom* 
bre, Aora Señor San Aguftin en el lugar citado ; IpfiusWóMimc* cárnls f aclis 
innumerablllum cogltatlonum dfterjitatc yariatUr ¿ £?* fingitur t quee tameñ 
yna erdt» qudeumque erat , ñeque eriim 9 ¡n fide noflrá , quám deT)omino Irf 
Cbrlfio habemusytllud falubreefi , quod fibianimus finglt^longe fortaffe allter 
qaam res fe babeat: fed illud quoad ¡ecundum fpeciem de bomlne cogitamii 
En dicha autoridad juzga el Padre Serri , que ha hallado para íu intento vné 
prueba infoluble ; pero fi bien fe repara, en nada dicha autoridad le favorece? 
.porque como bien claró fe explica el Santo Dodor ¿ para el ailenfo de la Fé 
que tenemos de Chrifto > lo que conduce es , el qüe fue , y e$ hombre * y nada 
conduce, que fu Carne, ó Roftro ícá afsi, ó de otra fuerte, como el pénfamien- 
to de cada vtio lo varia, y finge , y p3ra dicho alíenlo la hermofurá nada ¿ondú * 
ce* Pregunto aora : Aquí en efta autoridad excluye el Santo Dodor la hei m 
fura corporal de Chrifto? O niega , que la huvo en fu Mageftad ? De nine 
fuerte. Ni menos es eftó contra la Epiíiola de Lentulo ¿ de quien dicho s* 
afirma, que es cfpuria, y apocrypha, y quetodos loseruditos la filván v íe ^ 
de ella: Omnium cruditorum (dize) (ibilis cachi his exclpitúr , No f ^ n , Ca 
los eruditos los que de ella fe ríen, ó no fon eruditos los q«e l a c i tao ° n codos 

N,nd. Entre otros , qUe cita á fu favor i refiere á SnriR rr 

fobre el cap. 5 3 • del Profeta líalas, dize. que Chrifto Senót nueftro no fé°con« e 
ce en la converacncra . y apta figura, m en la bondad de el color ciue 
en el cuerpo con vn gran gufto : Nonin conyenlentia ¿ ■ ¿ a parece 

t» bomtate colorís , qui M corpore cum quadam hteúnJ:*/* a r ■ Ce I U€ 
qnal íupoue el Santo que en Chrifto huvo convenkñcií ' T ,^T* En lo 
y bondad en el color, y que caufaba gufto dS^v ^, ^ 

,a»e que Chrifto era hermoío, pucsconccdc, que aviario MalcftaTtecond 0 ,; 

ciones 


citncs caufiuivu «te la hermofura, con que Señor San Bafflio eft'a á favor dt 
oucfti a (emenda. Aoraprofigue el Santo t Pero fi fe conoce Chuño en 1 » na- 
turaleza Divina, que espropriamcnteher mofura , pero el.o es íolo con la mul- 
te v eftá purgada antes : Sed in ‘DiYma natura, <j*« froprtetUU eJipMbrt* 
tullo mente ¡ola, arque comprimís purgata agnofeitur, Hulla aquí la autori- 
dadde Señor San Balilio , que antesfavorece mi dlítanicn , que el de el Radie 
Suri, como fe ve claro en el principo de dicha autoridad ¡ pues de las palabras 
rcfei idas ,dize íobre el Pfalmo 44 . Speeiofrm forma Vownutmappcllat Yn /« 
Clus ViYmltatem «mmttm inteniit. Dicho Padre en el N. < 5 . de dicha cxerc. 

, ación confieffa, que ChriftoN. Señor tuvo vna mediana hcrmoíura congruen- 
te a fu eftado ¡ Vetóme» pmlebritudlms mcdlocrltatcmflatni fuo congruente™ 
arljcriptum lili yelimus. Efto íupuefto , yo quilicra, que dicho Scrn me exph. 
cara, por que razón, y a que afirma , que Chrifto no fue muy hermofo , en que 
finida , que fue mediana fu hermcíura ? Porque i, N.cephoro Calixto , Publio 
Leotulo, y Liciandrono pudierondelinear el cuerpo, y Roftrodc íuM.ig.ftad, 
por diñar tantos ligios de la prelencia de N. Rcdemptor , diñando dicho Scrn 
mucho mas, qué regla feguiria para afirmar, que fue de vna belleza mediana, y 
no de vna excelente Uern.oíiira ? Principalmente diziendo el Angélico Doctor, 
que la hermoñuad A Cuerpo dcN. Salvador, excede a toda hermolura : Veafc 
alSanto Doctoren el num. 10%. 

H 1 17. El Padre Scrri forma vn argumento cerca de el fin de el N. 3* 

¿c dicha exercitacion contra nueftro dictamen, que es en laforma íiguienre: En 
d v.V de dicho Píalmo k dize : Speciofus forma prtfilus hominum, difnfa 
JftcrratU i» labüs tnis , pr opte re a bencdixit te T>e«s in ¿ternum. Por la her- 
tnoíura, que tienes,y por la grau«i,que de tus labios cae, telleno Dios de eter- 
nas bendiciones : Esalsi, que fi el Texto fe entiende déla hermofura corporal, 
íe feguiria, que el Eterno Padre avia bendito la corporal be llc^a de Chi ifto, 
de fu Roftro,y de fu Cuerpo la externa forma, y elegancia j loqual no es dable; 
ha defctphiat (dizeSerri) de externa orU cor por ¡s forma rcgiutn 

locvTum putei, <jr/afe ob egregiam orisgSt 3 corporis pulcbrhudinem fuerh 
Cbriflus benediftus d Taire í C^uaoto á lo primero , inflo el argumento en la 
.mediana hcrmoíura , qne dicho Autor admite en Chrifto ; pues entendido el 
Texto de la mediana hcrmoíura, de el mifmo modo íc puede hazer la mifma ré- 
plica, y lo que refpondiere', refpunderé á la que hazc. Acra directamente doy, 
íoiucionacl argumento: Chrifto )M* Señor fue bendito del Eterno Padre j y la 
caula de la bendición, fue fu hcrmoíura, y íu gracia : Tropterea :: propeer bañe, 
t&am p u le hrítfí dinem , C? 1 labiortiw gratia* Dixo aquí Genebrardo s pero fe 
ha de emende r de la hermolura cfpíruuak para el mérito de la eterna paternal 
bendición, y al miímo tiempo la gracia de íus labios, cito es, la eficaz predica- 
ción de Chrifto , con Ja qual reduxo al conocimiento qc ci verdadero Dios al 
mundo, dado ¿idolatrías , y pecados ; y aunque la externa corporal hcrmoíura: 
no influya en el memo de la bendición paternal , ni para triunfar del Demonio* 
y alcanzarnos el eterno iteyno > pero no ay inconveniente alguno, en que la ma- 
yor hevmoíura fe halle en aquel, que bendiciones del Eterno Padre merece* 

N.i 1 8* De otra fuerte reípondo a ti argumcntocon le Elanc o are 
dicho v. 3. y digo , que cftas pahbr«as : Tropterea bencdixit te'Deus in <eter~ 
ñutid-, tienen dos f Antides, vno, y otro corrí modo : El primero# corno 1 íxcra e 
Real Pi ofeóta : la eterna bendidonde Dios, fue la que cansó en ti, ^nor, r * inta 
hcrmoíura, y tanta gracia : ^¡Uicar, bcnediZKo -Del * terna atuja ef tan'* 
f'jilibritvditiis, KJt-'tar.txg rati** Eamiíouexpofidon figue elCardenal 


*6f: 

ftiíno, y Valencia. El fegundo fentido es afsi, porque eres Señor foberano, m as 
amable, y mas graciofo , que todos los hombres, por tanto Dios te amo mas, 
que á todos, y te bendigo con eternas bendiciones: ^uafi dicat : quia amabi- 
lis, grafio fas es prce ómnibus , ideo te 7 )eus pr¡e ómnibus dilexit , C>° bene- 

dixit in ceternum, 

N.119, Para mayor claridad, y inteligencia de los Santos Padres, di- 

go: que íi en algunas formulas de hablar parece , que dichos Santos niegan la 
hermofura en Chrifto R Señor, como en eíiade Señor San Aguftin , íobre el 
Pfal. 43 . n. 1 6. ibi: Sed fpeciofus forma eo quod ejl pt'ce filiis bominum, ideo for - 
mam illam deformem carnif ofiendens oculis intuentium . O como aquella fen- 
rcncia de el mifmo Santo Doótor (obre el Pfalmo 1 18, ibi : Cbrifius Ecclefice 
fponfus ejl non carne, fed Yirtute formefus. No fe ha de entender , que Ja Ma- 
geftad de Chtifto fue deforme , y feo , fino que aili lo deforme , fe toma por lo 
mortal. Afsi fe explica la Luz de la Iglcíia en el tratado 9. (obre la Epiftol* 
primera de San Juan, ibi: d^uomodo inyenimus pulcbrumlefum^i Specicjus for- 
ma pra filiis hominum \ quia in principio erat Verbum , C ? 3 Verbum erar apud 
<Z>eum 9 omeus erat Verbum , quia yero (z ora la atención ) carnem fufiepit, 
quafi farditatem tuam fufeepit , id efi mortalitatcm tuam , V aptaret fe fibi, 
ZS 3 congruo ret tibí. O 3 exitaret te ad amandam intus pulebritudinem , ( V p ro * 
ligue Señor San Aguftin: ) Vnde erg o iny¿nimus, quod fadtts deformis le- 

fus , fictit inyenimus , quia pulcher , O 3 fpeciofus forma pr<e filiis bominum> 
Ijaiam interroga : yidimus eum , CP 3 non babebat fpeciem , ñeque dccorcm 

Hice fttnü duce tibia, quafi diyersé finantes ; fed ynus fpiritus ambas indar 
O íe hadedezir , que la humanidad de Chrifto no es hermofa , lino deforme 
refpcdto de la Divinidad , y comparada con ella , comodize SanBafiljo fobre 
el cap. 5 3. de Ifaias : Sed in ‘ViYina natura , qua proprié ditta efi pulcbritudo 
O finalmente íe han de explicar los Santos Padres de la humana naturaleza de 
Chrifto, que aunque confiderada en fu íer , es como la de los demás hombres* 
pero fue diltinta enquanto al nacer, vivir , y morir , porque fu nacimiento fue 
humilde , fu vida fue defprcciada , y fue fu muerte acerba , y masque el naci- 
miento, vida, y muerte de los hombres todos. Afsi el Do&or Máximo fobre cj 
capitulo 5 2* de Ifaias, y San Juan Chrifoftomo homilia 28. fobre San Matheo 
y fobre el dicho Pfalmo 44, y afsi fe han de entender los Santos Padres de aL 
guno de dichos modos. Con todo lo que he dicho juzgo, que la propoíicion 
mayor de mi fylogifmo queda convencida de verdadera en si , cfto es , q Ue 
Chrifto N, Señor fue perfedlifsimo , afsi en la Alma , como en el Cuerpo , y d 
verdadera en fu prueba , cfto es , que fue hermofo: Speciofus forma, a ^ 
es adorno de fu Sagrado Cuerpo. * c 

N.120. Paffo yaá la menor de mi fylogifmo , la qual es como f r 

A7 eítatura no ai ^ II- 


Efunda en aquella Carta de Tublio Lentuío . Según fu Señorial dich** ^° r ^ He f* 
faifa- Pregunto: Qual parte de dos, que contiene es falla J Ó es AlT.fT* W 
que Chrifto tnvo vna eítatura no gigantea . lino proporcionada > Y cíf r í* 
es la propoíicion menor: No puede íer faifa folo por cito ¡ porque ¿1 íeñ ira 
ques en fu plana 14. dizc afsi : Las con/ aturas, c¡„ c trac el pararrayo ,°8 j/~ 
Sabana Santa , de el Sepulcro ,y de el tíortelano fon eficaces val ‘ L a 
Chrifto no fue de efiaturst gigantea , mas para efio fon fobr/dasi LuegT ñ du 


chas 


6f>\ . ■ . ' 

chas conjeturas , fegurí dize fu Señoril; fon eficazes para probar , que Ghritfo 

no fue de eftatura Gigante; íera cierto , y no falfo, que Chriíko no tuvo vnad- 
ratura gigantea , quc.es la propoíicion menor* de quien djzc fu Señoría* que es 
folia. Mas: dize el íeñor Marqués , que dichas conjeturas fon .¡obradas , par* 
'probar, que Chriíto no fue Gigante en laeítatura : Luego íeu > porque cito es 
aísi veidad, y que para cito no íe nccefsita de pruebas. Y.quanuoíc ncccísitá- 
ran pruebas, para probar* que Chriíto no tue Gigante, bailantes quedan apun- 
tadas en el difeurfo de mi Papel, con dichas conjeturas* y, en cl.prtKnu. es 
folfa la prueba de dicha menor, que contiene la otra parte, de que e compone* 
cito es, como fe prueba, Órc> y á efto íegundo íé inclina el Sr. Marques , coma 
conlta de aquellas palabras : Torque [e funda enaquella Carta ae Tublio Un- 
ni*. Scgm» loqual fuera «as proprio dcz.r.que era faifa, y vna co a fin lubfta*. 
C¡u la prueba de la mersor, que no dealrlo de la «lima menor ; de la qnal.fegun 
lo que acabo de dczrr, no fe puede afirmar* que es faifa, m de fu prueba. 

N.i 1 1» No fe puede negar la prueba de la menor , poi lo iiguicnte: 
El Dodtor ] a cobo Tyrino (obre el Píalmo 44. v. 3. abíolutamen'tc concede 
autoridad á dicha carta : Vide (dize) apud Nicephorum EpiftoUm LentuaTro* 
con ful Le delinéame neis Chrifti. Genebrardo íobre dicho Píalmo e.ize : a efto 
fácilmente fe períuadiiá ( efto es, á que Chnfto fue hermoío ) el que leyere* la 
Ep lito la de Lemulo: Vtl Epiftolam Lentuli Troconjulis de eius lineamentis 
leverlt. El Eximio Padre SiiaréZ , tom. 1. in 3. p. q* i 4 * ^jÍP' 3 2 'í ei j\ 2 * 
aiti : fice faiilé (ollígitúr i ex forma eius, quam dejeriba Nkcpborus lib. i.Hifi 
tor i > cap. >//■• Y el Padre Lorino fobre dicho Píalmo 44. cita, y aprueba dicha 
carta ,'v también la aprueba , y refiere Liciandro^. 1 2 . títftprU ynfterfalis, 
fundado en titos Autores bien pude dczir : Comofe prueba de la carta , que Tu< 
blio Lentuio, CYc* Pero dize el Ieñor Marqués en íu plana 23. haolando de di- 
cha carta : panquees Verdad , que di\e el utor de la Hijrona Tontijical , 

que no dexdra de tener autor idad^ porque muchos tutores la referen. ( Aora 
fu Señoría pro líeme ) antes dexa dicho mas arriba efias palabras, (efto cs)Uief- 
cas ; Dan comu n mente' d Eutropio por ^Autor de ejta carta . Yo no -.a hallo en e!¿ 
lo que espara mi fuerte argumento, de que es jabulofa . Eftrañe el modo de 
blir de cite Autor, y poríi yo me avia olvidado le bolvi á leer , en el tom. 1*. 
lib. 1. cap. 2. de füHiftoria Pontifical imprcífa en Madrid en la Imprenta Real 
año de 1 6 1 3 • ( no me parece * que ay otra impreísion de dicha Hiftoria ) y 
dize Illeícasaísi: Dan comunmente d Eutropio Griego por pintor de ejta Car ta, 
yo no la he le ido, porque aquel Eutropio,y fus obras Je perdieron días ha . ( Y el 
íeñor Marqués dize : To no la hallo ene/, quees cofa muy divería, pues fuenan 
ettaspalabras afsi : El Autor Eutropio lo ay » pero en el no íe hada tal carta» 
Y EU leas dize : que ha muchos días, que íc perdieron fus obras) Tero con todo 
«/joño dexa de tener autoridad , porque muchos. ^Autores grabes la refieren . 
Concluye dicho Hiftoriadof ; y el íeñor Maiqués afirma: No dexdra de tener. 

i jad % porque muchos ^Autores grayes la refieren . \ íi tiene autorida , 
no ferá dicha carta fabulofa ; de cita como implicación, no diícurrootra cofa* 
fino que efta fue equivocación de fu Señoria. L ■ 

N.122, En la plana 12. dize el íeñor Marqués comofe figue : Tomo 
entre manos la confequencia , qué es lo que efid mas cerca. Y pregunto . que 
eoníéqucntia £ La que íe figue á mi difeurfo , y no la que csimmediata en mi 
fylugi ítuo , que bien fe puede vér en él, que no íaqué confequencia alguna im- 
rmdiara, fino que abfiraycndode tifo, inferí lo que hazia á mi intento, queera 

probar, que afsi como en Chriíto N. Señor le halló Cuerpo períeCto , como fora 

ma- 


mado por obra delEfpiritu Santo, afsi también en Adam fc halló perfeá o cuer- 
po como formado ímmedurameíHe por Dios: y aísimifmo , que afsi como cu 
C'hrifto N. Rcdempcor íe halló pérfeófo Cuerpo con eítacura común , y no gi- 
gantea ; de la mifma fuerce fe hal ló en Adám cuerpo perfeóto , no con cílutora 
gigantea , fino con común cílatura , y fundado en cite difeurfó , que baflantc- 
mente lo declaro en el N. r 9, de mi PapeUnferi la coníequencia: Luego ^ 4 ddm 
tiucjlr o primero Tadre no fue de efl atura Gigante. Y eíta es la otra confe- 
quencia, que el feñor Marqués me objeciona en fu plana 22. de queyadixeal 
N. 26. hablaría en fü proprio lugar , que es cílc. Ademas , que juzgo , que no 
puede favorecer en cola alguna a fu Señoría * el que' la coníequencia no Jalgi 
immediata, fino defpues de otras , pues fiempre fe verifica mi diícurfo , aunque 
la ilación fea mediata, y que Adam no tuvo la cílatura, que fu Señoría le leñall 
de vna legua, y por eílo dixe : Tara cjue el fenor Jdlarques íea. 

N.123. En la plana 29, aflegura fu SeñoHa,que el Rey nueílro Señor 
(Dios le guarde muchos años), le avia dignado de dezirle, que fe avia encon- 
tiado ya en Palacio la noticia de la cílatura de Adámen vnObiípo Griego Ex- 
poíitor antiguo de el Gencfis , quien aífegu^á , que la cabeza de Adám cílava 
lcpultada en vn Gallillo, y los pies en otrodiverfo Lugar, ó Aldea, hallándole 
vmdos os miembros de íu cuerpo, y que el terreno , íque avia de vno á otro ex 
tremo era de dos leguas cabales. Y aora fu Señoría : ( Siendo ( dicho Autor ) di. 
yerfoae el que yo baile latino y ó romancifta , refulra d mi faíor Jer dos tedio os 
para ¡atisfacer plenamente lo incrédulo del feñor CDofíor ) pero con tajes tcíli- 
gos no puedo quedar íatisfecho* ni dexar uii. incredulidad ; conficífo otfde lúe" 
go, ni dudo a ver tal Autor Griego* que diga lo ya expreflado : pero fiempre 
garé, que fea lo que dize verdad, y no fundo pofsiblé el que yo k lea por 
renda de la Mytra, digo,queel dicho Obifpo Expoíitor referirá dicha 
de Adám * como relación de algún otro Autor , que fabuló tal cílatura de 'd™ 
leguas* El otro tcllígo ( que íu Señoría aun no fabe dezir quien es ) cómo C 05 
de fer fufíciente para fatisfacer plenamente á mi incredtdidad i En el m Y^ 
fentido concederé la propoficion,que dizeíu Scñoria¿lc dixo pei íona fidcdiona° 
que oyó en el Pulpito al P. Antonio Ardía predicando en Ñapóles : afsi lo afir* 
macl feñor Marqués en fu plana 29. pues dicho Padre no la diria de propio dij 
tamcn,fino que la referiría como fabula,que otro cantaba. Conviene fu Señoría 
conmigo en eílo miímo,quando en fu plana 30. dize: T>ardfele d eflo el crédito^ 
que fe quifiere,y fea muy en hora buena , que debaxo de el fupueflo , ya ajj erfa 
do y de que yo no defiendo, ni creo , ni be dado ajj enfo alguno d la rál gigantas d 

t y 4 ddm. Acaba fu Señoría de hazer eíla declaración , y refiere immediatain^ * 

te á Francifco Patricio, quede narración de HcmonEgypcio, dize: Entre Cn " 
cofas conferíamos todavía en la memoria , que en el principio del mundo f° r> * * 
¡os hombres de cuerpos tan altos , que puefios de pies [obre la tierra ll c ^ V ,0n 
efcondianftós caberas entre las Efirellas ; y que eílo mifmo fecnoucn^* *** ^ 
Padre Jorge Stengeh de la Compañia de jefus,enfu libro intitulado tot C * 
‘pbeoriticus cap, 5 r. y dize mas el feñor Marqués, que no podré»? d 

la cita. (Eílimo á el feñor Marqués el favor que le merezco ) Preo ^ e 

fer cierta la cita , ferá cambien cierto lo que en el lupir rin* 1 . r c f unt ? ; Con 
.. . , 1 . / & tU citado le dize e 0,^1 

quiera dirá, que no; porque qdando en vn capitulo de vn libro fe hizie ^ ‘ 

o«on de vria mentira bata feru cierta.» mentira la narrativa de dicho clrtr* - *!*" 

con que fin morder de falla la cita, defde luego dicTO'nní-^cf . ta pUulo> 

N.1,4. Y deípws dizeíu Señoría en dUhiSVo T^ 0 ' 

defenipeno puede y.md. aconsejarle. ( cfto es a tai ) fe entreten fllUd* /T 

riño. 


rínó.y encontrará efle mlfmo delirio Je los Hebreos con U mifmifiimaperfbn» 
de nuefiro primero Taire, donde di^ex desdan» ta«>aft amolela Urracas- 
lum capitecontingerct. Lti á Lorino (obre el cap. 13- de les Números, y dize 
a ¡s¡ • Toflrctno Áncntum , ae fabulam tíabreorum de y afta mole, 

TdteL Caria m capí te confieres. Pregunto: A que fin ne de leer mentiras, 
! delirios? Si es paraque lea eftas.y ícmejantes eftaturas fabulolas? No lone- 
li o i porque yo no he negado, que aya quien ponga en Adam ícmejantes cf. 
ta utas f porque lo que dile en mi Papel al K 1 1. &c : nofefenalara 

4 utor de ahnn crédito, que tai noticia refiera , y intente probabihy. ría. \ 

todavía cfto no ícha hecho .con quawo di. l„ udo el fenor ^cr, 

dize cndicna plana 30. citad t.yalo menos, e. „ ;¡ . £d fJ mcrce j^ w U 

que fue . Adam Gigante, qrte estoque tan a p / aoteced “, tcs [ K . dc dat por 

vo á preguntarle foy amigo de aprender. q ,. )tc > Debería dar 

ierra la de Adám la gigantes ? Si dc los ya dichos próximamente .w«na dar 
i Adam noíolo por Gigante . fino por G, gante fabulofo ; y cfto ya ve fu Seno- 

ría . cp-c - es ^ ^ ,, fcfior Marques, que el Doft.Vicen 

te Mates en fu Fénix Troyana afirma: ^*e ^Addm eftuy-o dorando muchos anos 
en y n parage, {que por cfto fe llama el Valle de lagrimas) la muerte de fu que- 
rido hito ,yibel. Y citando a Chriftiano Delto, refiere, que en aquel parage mif. 

J 1 • ; . ■ ... ai tiPJirn (rlpnt* 


[tibe machi ¡si trio mas <jt<¿ mecida , a> moau yac caí* coao cvr T ~ - y-" r~ 
feota, Tedro ¿Apiano, y ftendo regular en Us camas tener alguna longitud mas. 
que las de [as dueños ; también es cierto , que las que no eftan fabricadas afro. 

pojttc, (¡no comocfta halladacafualmente cn'rncampo ,pa 0 f er ft P a * a [*** 

. tan corta, que de ella le eolgafjcn laspiernas.fi acafo no le Jotero dichas piedra, 
filo para cabecera. Antes de dtzir lo que noto íobre dichas palabras, dire don- 
de cfiaefte parage,ó Valle de lagrimas , con la autoridad del enor ,J en e, 
citado de el Paorc Cornelio Alapide íobre el cap. 14. aelofue y. 1 5 . le a c 
ale lagrimas es la Ciudad dc Hcbion . que lus habitadores le llaman aisi , por- 
que en ella lloró Adam a iu hijo Abel , á quien quitó la vida Caín : Sic quoque, 

tefiantur ( dizc Corntíio ) gentes , qa* nftnc habitant ¿P** ítl?* r°?* 
qua ab incolis Vallislacbrymarum dicitur , eo quod^dam ibi ^Abekm a Cama 

occijJumltiXtritcentumannisbtsCiAbulenJiS' . % 

kt ^ .. , nnnr bs Claufulas del párrafo, o numero 

N.126. Mucho tienen que notar iab v^iauiuiu r r 

antecedente: y fea lo primero .fielfcñor Marqués no aíslente, m defiende, ni 
cree eftacftatura gigantea dc Adam, como Jo aííegura en la plana 30. a que fe 
ordenadla narrativa, y con las confidcracioncs, que efta hecha? Si foloes refe- 
rir loque otros dizcn , no es tanto lo que dizc Vicente Mares , pues no o izc 
con las reflexiones , que íu Scñoria la haze : Lo fegundo, que no^ confia dc la, 
'verdad dc d,chas piedras > aunque yo conceda íer cierto el lugar de el Valle dc 
lagrimas , digo , que no confia de La verdad dc dichas dos piedras , porque el 
Padre Hernando Caftrilloeníu tomo del Vniveiíovi(Mc,trst4a,$nCap.j.».y 
. fago 140. cita Autores, que defienden , que el Tarrifo Terrenal era /asa 
-Orienta!, arte cy fe llama eyldn , como fon ^ rgenfola , TÍorta,y otros, y *1*' c 
pico de efta tierra fe llama de ^yíddm , y que alli efid figurada la ej ampa e ¡u 
pie , que es de dos palmos , y fe dl~c , que h '1%0 penitencia en femé/ ante ugar m 
Refpc&o de la qml opinión no fe compone bien la cftatura dt / am» que j re- 
. te rule íu Señoría con íus confideraciones , y teflexas : Lo tercero , le > que 


«fias dos piedras teman fcíentá pies de longitud, y como queda dicho al N a '< 
y figuientes, cada pie equivale á vna tercia de largo; con que fegun efto dich i* 
piedras tendrían de longitud veinte varas, y fi eran pies geométrico* '(como lo d¿ 
«entender, fegun fu Señoría) fube muchifsimó mas cita medida ; pero no dize 
el fe ñor Marques, qué longitud tiene el pie geométrico; Yodíicurro, que cciui 
vale a ieis pies comunes, y afsi multiplicados feíenta pies geométricos poi ki¡ 
de los comunes .viene a rtíultar, que aquellas dos piedras tendrían íéo.Diec 
comunes de largo, efto es» lio» varas» Queel pie geométrico equivalga ifek 
pies comunes, lo pruebo cbn el Señor San Aguíiin lib.16. de la Ciudad de Di 
cap.23. 0.3; donde expresamente dize ¿ que el codo geométrico equivale a í° S 
coeios délos nuettros, ibi ;^#/ geometricam dilexerunt, geométrica cuhita C ^ 
ni fie áre potuijfe , ybi quantum [ex noflra Valere ajTeyerant, Yo no * ~ 

tiendo la Clauíula , que fe íiguc ( y pone fu Señoría en fu plana 3 i.)d el moJn 

cada codo confia Je feis palmos, Jegun Te Aro Aplano. Y por confisuiente eí 
luioi Ma.ques.no declara quanta es la longitud declpicgeometiico » ni QlUn 
ta es la del codo geométrico : no declara lo primero .como ya dixe. v emitía 
de dichas Glaululascitaoas ; ni lo íegundo , porque dczir , que el codi confia 

d. fcis palmos, no es efto declarar el geométrico codo, lino el codo común que 
confia de fus palmos menores. "* 1 ue 

t «Za 27 ‘ 7 ?T t0 ’ P ort I uc fic,,do re g l,I « 3as camas tener aímmi 

opgitud mas, que la de fus dueños; también es cierto, que lasqueno eftán f, 

bricadas a propofito . too como efta hallada cabalmente en vn campo tco.rl' 
•dize iu Señoría ) por la mito» razón de fer hallada cabalmente pued ■ ' ° 

cuerpo de cftutura común iervirle de Cama todo vn campo» finqúe,,,,/ 3 Vtl 
Jugar, que el que corresponde á las partes de fu cuerpo , como fe parifica 
párvulo, á quien reclinan en vna giandc cama , de el quí I fe dirá con tod ** Vtl 
pr.edad , que eftá én ella acodado, y que no ocupa todalacatna ; de la 3 pr °' 
fuerte Adarn podía reclinar fu cuerpo en aquellas dos piedras fiú clue 
infiera, que la cftatura de fu cuerpo llenaba de ellas toda; ó cali toda fu rf Cft ° 
cion. Lo qmnto.y vltimó; compOngáelíeñor Marqués ellas doscoto ■ i lm< ' n ' 
que aquella cama de dos piedras; pudo ferie a Jdansian corta, ledlju/ 
co!ga])cn as piernas ; y la otra ,J¡ atajo no le firY.eron dichas piedra, Mo Z 
cabecera. De lo qual fe íigue, qual feria de Adám lá cftatura (fegun cita r fi 
xión ) pues aun Tiendo tanta la longitud de dichas piedras ¿ pues eran f f C ~ 
piisgcometiicos fus medidas ¿ todavía podian fer para Adám tan corti ° 
que de ella Je cojgaífcn ías piernas? Y también fe íigüe preguntar : cóm ^ arna » 
piedras podrían iervirle de cabecera , aviendo de citar en efta Iudc f - 1C ^ as 
cuerpo de Adámen el fuelo,y fu cabeza en tan alta, y dilatada almoh j Cl ° n ^ 
dichas eonfidcraciónes fale ícr fabulofa la eítatura de Adám , y c i r - a * V de 
qnes á cité fin trac la noticia de dichas dos piedras; y dize al rn f CIao ^ ar - 
fu Señoría i qüe no cree , ni defiende la deímeíurada cftatura en ° ** tm P<* 
para que fin e$ la noticia, y fus re fíe xas ? n a(iar n : P Ucs 

N.izS. Én la plana 26. jdizc el feñor Marqués im i < 

tfiói (cito es, la noticia que yo referí al N. 2 i.d c mip aD ’. V “ * * leH c 

duda, queautenticago^t dicha Vrna , ó Calavera , que Jn \ [ (/df2 dof c 

re par es , que la traían de^na tierra , en la qual dcfde a I **** * Lo 1** 

eos , ay en ella pocos Chrifiianos Griegos ::: Con q tie (¡ * * tienen los Tur 


.ZZy enZla pocos Chrifiianos Griego! ZZ 'ZtZT '' # 7 — 

quien me ¡o ha de quitar ? Parece que el feñor Marqués *{/*** ( ne Í ar e //° 
en que dicha Vrna, 6 Caxa la traxeronde Terúfalen gUn Ccx P 1,ta ¿efti 
é^.OUí.fi^ • ln nnc remrn.c , C ° tlCm PO ya de los Tür 


Ce*! * puts Jicc : lo que reparo es . que la tratan de vnan'cr'rT P ? 7 ? dc los Tur 

•“wtrra , t-nlaqualdcfa, 


QUi 


ou» 'la t i e ncn losTurcos: y no esaísLfino que defputsdc el diluvio vino duna 
casa deíiic Hebron á Jctuíalcn. Para claridad i de lo dicho retoñe las ■ 

latinas de el Padre 7 une, el qual tom.i.q««Jl.’>. apéndice 2. tmm.i 58. due 

afsi citando á Gabriel Bremor.d Malilienle : H*t* Yigere trad.tionem ,n Ha.. 
r.uíalcm , ciuod pojl d¡l*>¡»m , Veo ¿¡{ponente, a quodam Sattfolatriarc U en- 
p „{ ' M* de libran i» Menfala* delatum fmt , & i» eo loco >at le fus « 
p cas crucifipendus erar In Y nula marmórea, longitudes >n.us pedís cnmdi- 
TJio, Jf* *mt,sUt¡t«dmt eolloc4tum,ex quo locas Ule 

pit. El fin paraqflc yo tuxc dicha noticia, cita mam l °’^ 'jp'fu cítatura v 
el tamaño de la calavera de Adám fe viniera en conocimiento uc íu eñatura, y¡ 

que no fue gigantea. j año dc i mun . 

Na 29. L* autentica de efta noticia la trae sana 

do de 930. al N. xoí donde refiere de autoridad de MoyksBarc p ' ’J ^ 

habito en )erafaUm,el qual en la Reglón de Sodoma planto 

fakri'olá 4rca,y atiendo dt entrar en ellacon fus hijos, LeY Jg J 

{SX^‘ * ,u. , i**. ***** • °g "f";. 

tlayeraJ^dam,y la trato avenir a y dea *± 

le aYia tocado , y la pujoenynfepulcro , que fe le frey.no, y preparo J rufa. 

lem. Halla aciii Barctpha. Omito las palabras launas , que le pueden ver en 
el Padre Salianoen el lugar citado. En efta relación de Barccphac aclara-la 
tradición, que dize Bremond, le coníervaba en fu tiempo en Jeiuíultm .pucsel 
Pau Urca, que traxo la Cabeza de Adám, es Scm, y cu todo conviene vna re. 
lacioncon otra : á ella tradición favorecen ( d«e Saliano) San rpipl.. mo«< *». 
choreto, y SanBafi!io,y Tiophilato. El Autor de Patriarcas , y 1 repintas >e- 
fiere a Jacobo EdeffenO , Autor Syro, que dize, queeníu tiempo avia ella mil, 
ma tradiccion en laslgleiias de Syna : a dicho Jacobo Edcíkno cita también 
Eavccphacn el fugar que .queda expreíTado. El Padre Gornclio íobi c el cap, 14* 
d¿ Io[uc >.15, dize , que lo miímo tienten Honorio Auguftodonenfe, Viilalpan- 
do, Delrio.y Scrario,y tftopor la tradiccion de los moradores de la Tierra San- 
ta , iaqual refiere Eorchardo , Adricomio, y otros: idquc ( dize Corneho )«o¡> 
traditionum íncclarum yerra Santla , qr/am rcccnfct oorchardus , Adrico - 
mius , dliu Fundado yo en dichas autoridades , puedo afirmar. , que tiene 
1 . . oero no obftantc todo cfto 


lo que dize íu Señoría en íu plana a 7, es vna nmona, que no re auapta a nucu 
calo j porque no ay repugnancia alguna , en que los habitadores de Jerufalciu* 
(que muchosCatholicosay.en ella) aunque íean Griegos Cifmaticos,ó lureos, 
conserven dicha tradiccion de la venida de la cabeza oe Adám á Jeiufilem* 
traída en vna caxa de marmol por el Patriarca Scm , y por coníiguicntc ay co- 
mo, ó por donde le avia transfundido efta tradiccion : nunca juzgue, que me avia 
hallado yngran rejoro enlaUpideacaxira del l r Ujcro\ lino juzgué,quc avia en- 
contrado vna prueba, no poco eficaz para mi aífumpto,y para mi intento. 

N,i 30 . Con lo dicho en eftcDiícuifonrc parece > que he da o ati - 

facción a lo que el íeñor Marques en fu erudito*» ingeniólo, y do&o I ape >jc- 
ciona contra mi : Si yo en algo he faltado a lo que hi prometido, y con ai D una 
palabra he diíuuftado.áfu Señoría, deíde luego pido perdón ,como . v.1101 . an 
A su din á San Geronymo en la Epiftola 7 3 . n. 3 . ibi : obfecro te per manjtte* u~ 
dtnem Chrifli , V fi j<cji te, dimitías mihi. Porque n»i animo no ix 10 ai g 
tar»fino íoloreípor.der : 6 porque de mino fcdixcra, que executa a o mi , 


que f.ucícn hazer los Mil, tires , que viendofe de repente acometidos efcJJér^ 
tomar la .uga , porque no pueden tomarlas armas. Afsicl DoAor Maxim^T 
Epiítola 75. éntrelas Aguft, manas : n fortijiimos queque mUites fubíta belU 
Z'!r : rh ri- ( fugere , quampofónt arma corripere. O pL- 

S,r ír r, r' 1 "' Viendo el doftifsiroolmpreffo de elfeñor ] MarquéLo 
temía . jAulti agnofeerent, te proyocare, me tlmere ; q Ue dizc el citado I hí 
tov Máximo efcnvicndo á Señor San Aguílin tom. 2. Epíllola 72. num 2 entre 
las Aguft, manas. Algunos temieron , que de efta luí (c origina, an diícórdia- 
peí o fue por no tener preíentc, que fe podían vnir guerra, y paz , y ello es cu r ’ 
to , que fe pueden hermanar muy bien. En el Libro del Paral, pomenon fe lee" 

?' U n °X lrJ , t ‘Í a f fa icr ” n a batalla, pero con vna mente pacifica. Reparo es dé 
Ci Doótor de Rfdrm larifnrln r-, - . ». * . . ^ 


el Doólor de Belcm en ladrada Epiítola 7 y.nuni. 2. i» TaralipomenonMro le. . 


pudieron confervar la pazen mediode las pu^s, entre U 
ba, y éntrelos Soldados, que morían? Pero ya rcfpondcelmiímo Santo Dador 
que los Ifraelitas no penlaban en fu propio triumpho , tino en el ageno vene * 
miento , porque folo dikurnan como la paz contigo, 'era la viílorTa , por éfté 

i U ¿ l0S : ^ cadañera poflratorum, non fr/m.Jd pide 

l'.üermm cogitante*. Lo nufmo me ha íuccdído en cíla confertacion literal 
porq cnmcdiode las puntasdclasdificultadcs,hc confervado pacifica lamente 
teniendo fiempre álavifta, el que la paz cantiga la visoria: yo difcun o oneíé 
Señoría avrá tenido la miíma mira i y avrá reñido en efta diípura p 0 b‘ 
ti que de la verdad fea el triumpho : aísi lo juzgó el Señor San Gcronym^ d°* 

' JaLu¿de la ígícííaen laEpiñoü 75 . citada num. 2 . Te quoc¡«e ipfum orltrenoJt 
dubito , yt internos contendentes >eritas fuperet ♦ Ojalá yo tenga la fortnna* 
deque me mande el feñor Marqués, para que experimente, queen mi obedien- 
cia tiene vn ñrvíente Capellán el mas prompto, y refpctuofo , y que con el ma- 
yor rendimiento venera al íeñor Marques , cuya vida dilate, y profpere N. Se- 
ñor los años de el Fénix. Todo lo que he dicho en efte Pape l , fugetoá la cor- 
rección de N. Madre la Santa IgIeña,Maeflra de la verdad* Sevilla, y ísoviem-* 
bre 22 , de 173 1 , años* 




NO T A: 

Efta obra fe finalizó en el día , y mes , que fe dizc en el fin Je 
ella ; pero por diftincos motivos, fe ha retardado, ni ha podido 
faliráluz harta aora. Sevilla, y Octubre de 17 ^ z. años 
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